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Die edle Landespferdezucht in 
Ostpreussen. 


Die Provinz Ostpreussen, die östlichste 
des preussischen Staates und Deutschlauds, 
deren Grenzen nach Osten und Südosten zu- 
gleich die Grenzen Deutschlands und Preussens 
gegen Russland bilden, ist in der Hauptsache 
auf Ackerbau angewiesen und ihre Landwirth- 
schaft stützt sich in erster Reihe auf eine 
blühende Thierzucht, namentlich aber Pferde- 
and Viehzucht. In Bezug auf Pferdezucht 
ist die Provinz diejenige des preussischen 
Staates, in welcher die Pferdezucht in grösstem 
Umfange in einheitlicher Richtung auf Zucht 
eines hochedlen Halbblutpferdes betrieben wird. 
Die Ostpreussische Landespferdezucht ist in 
der Hauptsache eine hochedle Halbblutzucht 
und produzirt edle, gängige Reit- und Wagen- 
pferde, welche den grössten Theil der Pferde 
für die Preussische, Bayrische, Sächsische und 
Württembergische Kavallerie liefern. Das 
Zuchtziel für das Ostpreussische Pferd kann 
man dahin bezeichnen, dass dasselbe auf die 
Zucht eines hochedlen Reit- und Wagenpferdes 
gerichtet ist mit der für das ostpreussische 
Pferd charakteristischen Eigenschaft, dass auch 
die stärksten Exemplare der hochedlen Zucht, 
welche ihrer äusseren Erscheinung nach als 
starke Wagenpferde anzusprechen sind, edel 
und gängig genug sind, um auch als flotte Reit- 
pferde für schwerstes Gewicht zu Jagd-, Luxus- 
und Militärzwecken geeignet zu sein. 

Die Faktoren, auf welchen die ost- 
preussische Pferdezucht begründet ist, sind 
die Folgenden: 

1. das Königliche Hauptgestüt Tra- 
kehnen mit cinem Bestand von 1300 Pferden, 
worunter 350 Mutterstuten. Trakehnen wurde 
1732 durch den König Friedrich Wilhelm 1. 
von Preussen als Gestüt errichtet, nachdem 
die Grundfläche der dazu gehörigen Güter in 
der Grösse von ca. 4200 ha durch grossartige 
Entwässerungen zu Kulturland umgestaltet 
war. Seit 1787 dient die Zucht in Tra- 
kehnen der Landespferdezucht, während es 
früher nur Pferde für den Marstall und für 
den Verkauf produzirte. Trakehnen hat auch 
bis zum heutigen Tage noch jährlich 40 
Pferde für den Marstall Sr Majestät des 
Kaisers zu liefern. 

Dieses Hauptgestüt ist bestimmt zur För- 
derung der Landespferdezucht und gehen die 
dort gezogenen und durch eine Kommission 
für qualifizirt erachteten Hengste im Alter 
von vier Jahren an die sogenannten Land- 


L'élevage en Prusse orientale. 


La Prusse orientale, la plus orientale des 
provinces de l'Etat prussien et de l’Allemange, 
dont les limites au nord et au sud-est forment 
les frontières de Allemagne et de la Prusse 
du côté de la Russie, est surtout dépendante 
de la culture du sol et son agriculture a pour 
base principale un élevage florissant, particu- 
lierement celui des chevaux et du betail. 
Relativement à l'élevage des chevaux cette 
province est la seule de l'Etat prussien où l’on 
s'adonne le plus à l'élevage exclusif d'un demi 
sang de race noble. Les éleveurs n'ont au fond 
en vue que la production d'un cheval de selle 
ou de voiture, noble, à l'allure vive et ce 
sont eux qui fournissent la majeure partie 
des chevaux de la cavalerie pour la Prusse, 
la Bavière, la Saxe et Wurttemberg. On 
peut done caractériser l'élevage de cette pro- 
vince tellement, qu'il est essentiellement dirigé 
en vue de produire un cheval de selle ou de 
voiture de race noble avec une qualité qui 
lui est essentiellement propre: les types les 
plus forts, fournis par cet élevage, sont, d’après 
leur extérieur, appelés à fournier de forts 
chevaux de voiture, mais en même temps assez 
nobles et vives pour pouvoir être employés 
comme chevaux de selle, pour le poid le 
plus pesant, soit comme chevaux de chasse, 
de luxe ou de cavalerie. 

Les bases, sur lesquels repose l'élevage 
de la Prusse orientale sont les suivants: 

1. Le Haras de l'Etat de Trakehnen avec 
un effectif de 1300 chevaux parmi lesquels 
se trouvent 350 juments poulinières. Le haras 
de Trakehnen fut institué en 1732 par le roi 
de Prusse, Frédéric Guillaume I, après que les 
propriétés qui en font partie, entourantes 
4200 ha eussent été par de grands travaux 
de desséchement rendues à la culture. Depuis 
1787 le haras de Trakehnen sert à l'élevage 
des chevaux pour tout le pays, tandis qu'il ne 
produisait auparavant que des chevaux pour 
les écuries royales et la vente. Trakehnen 
fournit encore de nos jours 40 chevaux par 
an pour les écuries de Sa. Majesté l'Empereur 
Guillaume IL 

Ce haras principal est destiné à encou- 
rager l'élevage dans tout le pays, car les 
étalons de 4 ans, qui y ont été élevés et jugés 
.qualifiés* par une commission, sont alors 
envoyés aux différents haras du royaume, pour 
y faire la monte. Cette production &’étalons 
de race noble a, environ depuis 120 ans, 
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The horse-breeding in 
East-Prussia. 


The province of East-Prussia, the most 
eastern part of the prussian state and 
Germany, whose boundaries to the east and 
southeast are also the frontier of Germany 
and Prussia against Russia, is principally 
dependent on culture of its soil, and its agri- 
culture bases chiefly on a flourishing breeding 
of livestock, but especially on horse and 
cattle breeding. In respect to horsebreeding 
it is the proyince of the prussian state, where 
industry is performed on the largest 
scale in an uniform method to raise a highly 


wellbred halfblood horse. ‘The eastprussian 
horsebreeding is in the first place the 


'aising of a fine halfblood; it produces well- 
bred, manageable saddle and driving horses 
and furnishes the greatest part of the horses 


‘for the prussian, bavarian, saxonian and 
wurttembergian cavalry. 
The object of breeding of the east-prus- 


sian horse may be indicated in that way, 
that it is directed for producing a well- bred 
saddle and drivinghorse with that typical 
quality of the eastprussian horse, which enables 
even the biggest animals of that noble breed, 
who according to their exterior should be 
taken as strong carriage horses, to be used 
for hunting, fancy and military purposes, 
chiefly on account of their good temper and 
swiftness. 


The bases, 
horsebreeding are founded, 


1. The 
with a stock 
mares included. 
as a stud by 
Prussia in 1732; 


whereupon the eastprussian 
are: 


royal headstud Trakehnen 
of 1300 horses, 850 breeding 
— Trakehnen was established 
king Frederik William I of 
after an immense draining, 


which transformed the area of the farms, 
belonging to it, a territory of about 4200 
hectar, in soil, ripe for culture. Since 1787 


the breeding at Trakehnen serves the horse 
breeding of the whole country, while before, 
it only produced horses for the royal stables 
and for sale. Still at present Trakehnen has 
to furnish 40 horses yearly 
His Majesty the emperor. 


The object of this headstud is, to further 
the horsebreeding of the country at large. 
The stallions, there raised and qualified by a 
commitee, go — at the age of four years — 
to the so called countrystuds, to be bred to 


of 


for the stable of 


La crianza de caballos de la 
Prusia oriental. 


La provincia de la Prusia oriental, la mas 
oriental del estado prusiano y de la Alemania, 
las fronteras de la cual forman, al mismo 
tiempo, las fronteras de la Alemania y de la 
Prusia hacia la Rusia al este y al sudeste, esta 
llamada á la agricultura en lo prineipal, y su 
economía rural se apoya, en primer lugar sobre 
una cría de animales floreciente, señaladamente 
sobre la crianza de caballos y da ganado. 
En cuanto á la cría de caballos en la mayor 


extensión, se activa en tendensia armónica 
hacia la cría de un caballo de media sangre 
muy generoso. La cría nacional de caballos 


de la Prusia oriental es en lo esencial, una 
cría de media sangre generosa y produco 
caballos de silla y de tiro generosos y cor- 
rientes; ella suministra la mayor parte de los 
caballos para las caballerías de Prusia, de Ba- 
varia, de Sajonia y de Württemberg. La mira 
de cría para el caballo de la Prusia oriental 
se puede caracterizar como tendiendo en la 
ería de un caballo de silla y de tiro inmejo- 
rado, con la calidad característica del caballo 
de la Prusia oriental, que mismo los más fuer- 
tes individuos de la crianza inmejorada, que 
conforme á su aparición exterior han de ser 
reclamados como fuertes caballos de tiro son 
bastante generosos y corrientes para ser tam- 
bien propios como listos caballos de silla 
para el más grave peso y para objecto de caza, 
de lujo y de militar. 


Los basas sobre que la cría de caballos 


de la Prusia oriental se funda, son los si- 
guientes: 
1% El real haras principal de Tra- 


kehnen con una existencia de 1300 caballos, 
entre estos 350 yeguas de vientre. T akehnen 
fué establecido como haras en 1732 por el rey 
Frederico Guilelmo 1%. de Prusia, después de 
haber sido transformado el suelo de las tierras 
pertenecientes á eso, tel tamaño de ca; 4200 hets. 
en tierras labrantías por  desaguamientos 
orandiosos. Desde 1787 la cría en Trakehnen 
serva para la cría nacional de caballos, mien- 
tras que antes solamente producía caballos para 
la caballeriza real y para la venta. Tambien 
hasta hoy día, Trakehnen ha de suministrar 
anualmente 40 caballos para la caballeriza de 
Su Majestad el Emperador. 
Este haras prince cipal eta destinado para | 
= promoción de la cría nacional de caballos, 
r los garanones criados allá y estimados pro- 
ios por una comision salen, á los 4 años de 


gestüte, wo sie die Stuten der Privaten 
deeken. Diese Produktion von hochedel ge- 
zogenen Vaterthieren wird seit ca. 120 Jahren 
in der gleichen Richtung betrieben, und verdankt 
die Provinz dieser Einrichtung die Entstehung 
und Blüthe ihrer grossen Landeszucht. 


Unter dem technischen Ausdruck „Haupt- 
gestüt“ versteht man in Preussen den Betrieb 
der Pferdezucht auf dem Staat gehörigen Do- 
mänen mit eigenen Stuten-Stämmen zur Pro- 
duktion von Hengsten für die Landespferde- 
zucht. Es bestehen zur Zeit fünf solcher 
Hauptgestüte und zwar: Trakehnen und das 
neu erworbene frühere Privatgestüt Georgen- 
burg in Ostpreussen, Graditz in der Provinz 
Sachsen, Neustadt in der Provinz Branden- 
burg und Beberbeck in der Provinz Hessen. 
Alle diese Hauptgestüte dienen der edlen 
Halbblutzucht. In Graditz befindet sich ausser- 
dem das grosse staatliche Vollblutgestüt für 
die Zucht von englischem Vollblut. 

2. Die königlichen ostpreussischen Land- 
gestüte Insterburg, Gudwallen, Rastenburg 
und Braunsberg. Dies sind die Hengstdepots, 
in welchen Hengste, welche in dem Haupt- 
gestüt Trakehnen und von Privaten, nament- 
lich auch von vielen kleinen Züchtern der 
Provinz gezogen worden, aufgestellt sind, 
um auf einzelne Stationen in der Provinz 
vertheilt zu werden und Privatstuten zu decken. 
In diesen vier Landgestüten sind zur Zeit 
613 edle Halbblut- und 37 englische Vollblut- 
Hengste aufgestellt, welche im Jahre 1899 
45,114 Stuten gedeckt haben, sodass jeder 
Hengst im Durchschnitt 69 Stuten gedeckt hat. 

3. Die Privatgestüte der Provinz, welche 
12 bis 60 Stuten halten und die Pferdezucht 
als Hauptbranche auf grösseren Gütern be- 
treiben. 

4. Rund 50,000 Stuten ın den Händen 
kleiner Besitzer, deren Besitz 15 bis 70 ha 
umfasst und welche in ihrer Gesammtheit in 
Bezug auf Quantität der Produktion in erster 
Reihe stehen und in Bezug auf Qualität der- 
selben den besten ältesten Zuchten der grossen 
Gestüte vollständig ebenbürtig sind. 

Die Blutbildung des Ostpreussi- 
schen Pferdes ist eine durchaus homogene, 
indem seit ihrer Begründung unablássig mit 
Hengsten edelsten Blutes gezüchtet wurde. 
Trakehnen hat seit 1732 stets die besten Hengste 
englischen und orientalischen Voll- und Halb- 
blutes verwendet, welche zu beschaffen waren. 
Mit der weiteren Entwickelung der Zucht 
konnte auch Trakehnen mehr und mehr selbst- 
gezogene Hengste benutzen und von der der- 
zeitigen Zucht kann man wohl sagen, dass 
sie ihre Form dem englischen Vollblut ver- 
dankt. Augenblicklich decken in Trakehnen 
10 englische Vollbluthengste und 9 Halbblut- 
hengste. In den vier ostpreussischen Land- 
gestüten sind von 650 Hengsten 36 englisch 
Vollblut, 1 gemischt Vollblut. 


toujours été poursuivie dans la méme direc- 
tion et la province doit a cette institution le 
développement et la prospérité de son élevage. 


Sous l’expression technique , Haras prin- 
cipal* on entend en Prusse la conduite 
de l'élevage des chevaux sur des domaines 
appartenant à l'Etat avec des tiges de juments 
propres pour la production des étalons pour 
la pays. Il y a aujourd'hui cinq haras prin- 
cipaux: Trakehnen; le haras particulier de 
Georgenbourg dans la Prusse orientale, nou- 
vellement acheté par l’Etat, Graditz, dans la 
province de Saxe, Neustadt, dans la province 
de Brandebourg et Beberbeck, dans la pro- 
vince de Hesse. Tous ces haras servent la 
reproduction du noble demi-sang. A Graditz 
se trouve en outre le grand haras royal pour 
l'élevage de pur-sang anglais. 


2. Les haras royaux de la Prusse orien- 
tale, c'est-à-dire d’Insterbourg, de Gudwallen, 
de Rastenbourg et de Braunsberg. Ce sont 
les dépóts d'étalons ou des étalons provenant 
du haras de Trakehnen et des particuliers, 
surtout des nombreux petits éleveurs de la 
Province, sont stationnés aux différentes sta- 
tions de la province pour y servir la monte 
de juments privées. Dans ces 4 haras se 
trouvent aujourd'hui 613 étalons demi-sang et 
37 pur-sang anglais qui en 1899 ont monté 
45114 juments, ce qui fait une moyenne de 
69 juments par étalon. 


3. Les haras privés de la province, qui 
tiennent de 12 a 60 juments et qui pour- 
suivent la reproduction des chevaux comme 
branche principale aux propriétés importantes. 


4. 50000 juments en chiffre rond se 
trouvent entre les mains des petits proprié- 
taires, dont les propriétés varient entre 15 et 
70 hectares et qui, en leur ensemble, rangent 
en premiere ligne relativement a la quantité 
productive, et quant a la qualité sont égaux 
aux meilleurs et plus anciens élevages des haras 
les plus considerables. 


La sanguification du cheval de la Pro- 
vince de Prusse orientale est totalement 
homogene, car depuis son installation seule- 
ment des étalons du sang le plus pur ont 
été employés pour l'élevage. Trakehnen n’a 
employé depuis 1732 que les meilleurs étalons 
pur-sang et demi-sang anglais et orientaux. 
L'élevage se développant de plus en plus, 
ce haras pút aussi employer des étalons élevés 
chez-soi et l’on peut dire de la reproduction 
actuelle qu'elle doit sa qualité au pur-sang 
anglais. Jl y a actuellement à Trakehnen 
10 étalons pur-sang anglais et 9 demi-sang, 
qui montent. Dans les 4 haras de la Prusse 
orientale se trouvent 650 étalons dont 36 
ee pur-sang anglais et un seul pur-sang 
mele. 


the mares of private owners. This produc- 
tion of well-bred sires has been performed 
in the same direction since 120 years and the 
province owes to this institution the origin 
and the high standing of its horsebreeding. 

The technical expression: Mainstud 
means in Prussia the management of horse- 
breeding on domains, belonging to the state, 
with their own breedingstock for the raising 
of stallions for the country studs. At the 
present time five such mainstuds exist: 
Trakehnen and the recently acquired former 
privatestud Georgenburg in Eastprussia; Gra- 
ditz in the province of Saxony, Neustadt in 
Brandenburg and Beberbeck in the province 
of Hessen. All these headstuds produce well- 
bred halfblood horses. Besides at Graditz 
is the great thoroughbred-stud for the breeding 
of english thoroughbreds. 


20, The royal country-studs Insterburg, 
Gudwallen, Rastenburg and Braunsberg in 
East-Prussia. These are stalliondepots, where 
stallions, who have been raised at Trakehnen 
and by private people, specially also by the 
many small breeders of the province, are in- 
stalled to be distributed to single stations, 
to be bred to private mares. At those four 
country-studs are kept at present 613 well- 
bred halfblood- and 37 english thorough-bred- 
stallions, who, in 1899, have served 45,114 
mares, so that every stallion has been bred 
to 68 mares as an average. 

3. The private studs in the province, 
which keep 12 to 60 brood-mares and run 
the horsebreeding as principal branch on 
large country estates. 

4. Roundly 50000 mares, owned by 
small farmers, whose property contains about 
15 to 70 hectar and who as a whole in regard 
of quantity of production are in the first 
rank and who with respect to quality are 
equal to the best and oldest breeds of the 
large studs. 

The bloodquality of the eastprus- 
sian horse is thoroughly homogeneous as 
since the begin of horse-raising they have 
always been blended with stallions of the 
best blood. Trakehnen, since 1782, has 
always employed the best stallions of english 
and oriental full- and halfblood, who could 
be acquired. With the further development 
of the breed, Trakehnen also could use greater 
numbers of selfbred stallions and it may be 
said of the actual breeding, that it owes its 
present form to english fullblood. Just now 
10 english thoroughbred and 9 halfblood 
stallions are kept for breeding pourposes. 
Out of 650 stallions at the eastprussian 
countrystuds 36 are english and one mixed 
thorough-bred. 

These facts prove, that the english full- 
blood renews the blood and that in proportion 


edad & los asillamados harases nacionales, 
donde cubren las yeguas de los particulares. 

Esta producción de animales padres 
criados muy generosos se prosigue desde 120 
años con la misma tendencia, y debe la pro- 
vincia el origen y la prosperidad de su gran 
cría nacional á ésta institucion. 

Con la expresión tecnica de , haras 
principal“ se entiende en Prusia el ejercicio 
de la cría de caballos en domanios propios 
del estado con linajes particulares de yeguas 
para la cría de caballos nacional. Actual- 
mente existen cinco de éstos harases principales 
y estos son: Trakehnen y el anterior haras 
particular adquirido recientemente de Greorgen- 
burg en la Prusia oriental; Graditz en la 
provincia de Sajonia; Neustadt en la provincia 
de Brandenburgo, y Beberbeck en la provincia 
de Hessia. Todos éstos harases principales 
serven para la cría de mediasangre generosa. 
En Graditz se encuentra además el gran haras 
nacional dé sangre pura para la cría de sangre 
pura inglés. 

20, Los harases reales nacionales de la 
Prusia oriental en Insterburg, Gudwallen, 
Rastenburg y Braunsberg. Estos son los de- 
pósitos de caballos machos, es los que son 
colocados garanones, criados en el haras 
principal de Trakehnen y por particulares, 
señaladamente tambien por muchos criadores 
pequeños de la provincia para ser distribuidos 
por estaciones sencillas en la provincia y para 
cubria yeguas de particulares. Actualmente, 
están colocados en éstos cuatro harases naci- 
onales 613 caballos para casta generosos de 
media sangre y 37 caballos de casta ingles, los 
que han acaballado 45,114 yeguas en el año de 
1899, de modo que cada garañón ha acaballado 
69 yeguas, uno con otro. 


30. Los harases de particulares en la pro- 
vincia, en los que 12 á 60 yeguas son man- 
tenides y en que la cría de caballos se practica 
por las propietates grandes como ramo prin- 
cipal. 

4°, Redondamente 50,000 yeguas en las 
manos de pequeños proprietarios, de quienes 
los fundos comprenden 15 á 70 hcts: y las 
cuales, en su comunidad, en cuanto á la canti- 
dad de la producción, están en primera línea, 
y en cuanto á la calidad de ella están per- 
fectamente iguales de las mejores crías más 
antiguas de los harases grandes, 

La constitucion de la sangre del 
caballo de la Prusia oriental es una 
enteramente homogéna, la cría habiendose 
practicado continuadamente por garanones de 
la más generosa sangre desde la fundación. 
Trakehnen ha siempre empleado los mejores 
caballos machos de casta y de media, sangre 
ingleses y orientales hallables, desde 1732. 
Con el desarrollo ulterior de la cría, Trakehnen 
pudo, más y más, utilizar garanones de su 


dass das englische 
Blutes dient 


Diese Zahlen beweisen, 
Vollblut zur Auffrischung des 


und im Verhältniss zur Gesammtzahl der 
Hengste nur in relativ geringer Anzahl zur 


Verfügung steht. 

Durch seit länger als 100 Jahren geübte 
Verwendung des englischen Vollblutes hat 
sich dasselbe doch in seinen Nachkommen über 
das ganze Land verbreitet und giebt es wohl 
in Ostpreussen kein edel gezogenes Pferd, in 
dessen Adern nicht englisches Vollblut ent- 
halten wäre. Arabische Vollbluthengste sind, 
weil sie in genügend grosser Statur nur selten 
zu erwerben sind, in den letzten 30 Jahren 
sehr wenig zur Verwendung gekommen. 

Heute ist in Ostpreussen die Zucht so 
weit entwickelt, dass dieselbe ihre Vaterthiere 
selbst züchtet bis auf die englischen Vollblut- 
hengste und einzelne hervorragende Hengste, 
die ihr aus den anderen preussischen Haupt- 


gestüten zugewiesen werden. Die von der 

Königlichen Gestütsverw: altung aus den ost- 
le] 

preussischen Zuchten angekauften Hengste 


werden dreijährige im Traberwagen und vier- 
jáhrig unter dem Sattel in Flac hrennen geprüft. 

Das Ostpreussische Stutbuch für 
edles Halbblut Trakehner Abstam- 
mung ist im Jahre 1889 eingerichtet und 
sind von diesem Stutbuch bis jetzt drei Bände 
und fünf Supplemente in dem Verlag der 
Verlagsbuchhandlung Paul Parey in Berlin 
erschienen. In dieses Stutbuch sind bis jetzt 
7582 Stuten aufgenommen. 

Der auf der Titelseite befindliche Brand 
bedeutet ein doppeltes Elchgeweih, Cliché 
des Brandes des O. P. St. B., und wird auf 
dem linken Hinterschenkel eingebrannt. 

Das Trakehner Stutbuch ist von einem 


Privatmann, dem verstorbenen I. P. Frentzel 
ausgearbeitet und in seinem ersten Bande 


ebenfalls im Verlag der Verlagsbuchhandlung 
Paul Parey in Berlin im Jahre 1878 vom 
Centralverein für Littauen und Masuren ver- 
öffentlicht worden. Dieses Stutbuch bildet 
die Unterlage für die gesammte edle Zucht 
der Provinz, da alle edlen Zuchten im Lande, 
direkt und indirekt von Trakehner Blut ab- 
stammen. 


Der nebenstehende Brand 


( 
IM A F ; 
I dem rechten Hinterschenkel) 
VEN » bedeutet ein  Elchgeweih, 
Cliché des Trakehner Brandes, 
und sollen diese beiden Brände, 
sowohl des Trakehner als dasjenige des Ost- 
preussischen Stutbuches symbolisch die nahen 
Beziehungen derselben darstellen und doch 
jede Verwechselung unmöglich machen. 
Die Verwerthung der Produktion 
an edlen Halbblutpferden vollzieht sich 
wie folgt: 
Die Zucht der kleinen bäuerlichen Besitzer 
basirt hauptsächlich auf dem Verkauf von 
Absatzfüllen im Alter von vier bis sechs 


des Trakehner Stutbuches (auf 
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Ces chiffres prouvent que le pur-sang 
anglais sert à la régénération du sang et 
quant a la totalité des étalons, il ne s’en 
trouve qu'un nombre relativement restreint 
a la disposition des éleveurs. 


Par un emploi de pur-sang anglais datant 
depuis plus que cent ans, il s’est naturellement 
répandu dans sa descendence dans tous les 
pays et l’on peut dire qu'il n’y a pas dans la 
Prusse orientale un seul cheval de race noble 
qui n’ait pas du sang anglais dans ses veines. 
Les pur-sang arabes de haute stature, qu'ils 
se trouvent que trés rarement suffisamment, 
n'ont été employés que très peu dans les 
trente dernieres années. 

De nos jours lélevage est si développé 
dans la Prusse orientale qu'il élève lui- 
méme ses étalons à l'exception des pur-sang 
anglais et de quelques étalons excellents, qui 
lui sont envoyés des principaux haras prussiens. 
Les étalons de race prussienne, achetés par 
l'administration des haras de l'Etat, sont soumis 
à un examen à läge de trois ans aux courses 
attelées et agé de quatre ans aux courses 
plates. 


La table génealogique de demi- 
sang noble de lextraction du haras 
de Trakehnen a été instituée en 1889 et elle 
comprend actuellement trois volumes et cinq 
suppléments, qui ont paru chez Paul Paray 
a Berlin. Dans cette table généalogique se 
trouvent maintenant 7582 juments. 

La marque sur la premiere page repré- 
sente une double ramure d'elen, cliché de la 
marque de la table généalogique prussienne 
orientale et est appliqué sur la cuisse gauche 
de derriére. 

La table généalogique de Trakehnen a été 
complétée par un particulier, feu J. P. Frentzel. 
Le premier volume en a également été publié 
a la librairie Paul Parey a “Berlin en 1878 par 


l’association centrale de Lithuanie et de 
Mazovie. Cette table généalogique est le 


fondement de toute la reproduction de la 
province, puisque toutes les races nobles du 
pays descendent directement ou indirectement 
de Trakehnen. 

La marque ci-jöinte de la table généalogique 
de Trakehnen (au gigot droit) représente 
une ramure d'elen, cliché de la marque de 
Trakehnen et ces deux marques, celle de 
Trakehnen aussi bien que celle de la table 
genealogique pour la Prusse orientale répre- 
sentent symboliquement les rapports intimes 
entre elles et cependant rendent impossible 
chaque confusion. 

La réalisation de la production des 
cheveaux demi-sang de race noble se fait de 
la manière suivante: l'élevage des petits pro- 
priétaires de la campagne est basée sur la 
vente des poulains qui ont atteint un âge 
de 4 à 6 mois. Le paysan fait en même 
temps travailler ses juments poulinières à 
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_ to the whole number of stallions relatively 


few specimens of it are at hand. 

by the employment of english thorough- 
breds since more then 100 years it is now 
spred by its descendants over the whole 
country and there exists perhaps no well-bred 
horse in East-Prussia, in whose veins does not 
run english fullblood. As arabian thorough- 
bred horses are only seldom to be had in 
sufficient size, only a few were used in the 
last 80 years. 

Today the breed in East-Prussia is deve- 
loped so much, that it raises itself its 
breeding animals, except english fullblood 
stallions and some famous horses, who are 
send from other prussian headstuds. The 
horses bought by the royal stud administra- 
tion from the east prussian breeds, are tried 
as 3 year olds in trotting sulkies and as 4 
year olds under the saddle in flat races. 


The east prussian studbook ofwell- 
bred halfblood of Trakehnen descent 
was created in the year 1889 and until now 
three volumens and five supplements are 
issued by the publishing firm of Paul Parey 
in Berlin. In this studbook are entered until 
now 7582 mares. 

The brand on the first page of the Cata- 
logue means the double horns of an Elk, Oliché 
of the brand of the east prussian studbook 
and is burned on the left thigh. 


The Trakehnen studbook has been 
compiled by a private gentleman the late 
I. P. Frentzel and his first volumen also pub- 
lished by the central association of Littauen 
and Masuren in 1878 through the publishing 
firm of Paul Parey in Berlin. This stud- 
hook formes the base of the whole breed of 
the province, as all high bred horses ın the 
country directly or indirectly descend from 
Trakehnen blood. 

As stated above this adjoint brand of the 
Trakehnen studbook (on the right hind-thigh) 
means an elkhorn, Cliché of the Trakehnen 
brand and both these brands, that of Trakehnen 
as well as that of the east prussian studbook 
indicate symbolically the close relations betwen 
them and still make impossible any confounding. 


The realisation of the production 
of the well-bred halfblood horses is 
accomplished in the following manner: 

The horse-breeding of small farmowners 
bases principally on the sale of foals at the 
age of 4 to 6 months. The farmer uses his 
broodmares simultaneously and intensively as 
workhorses on his farm and as a rule keeps 
only those fillies, which he wants to use later 
on as breeding mares. On account of this 
oeconomical circumstances an arrangement 
with respect to the breeding of well-bred 
foals has been established. Owners of large 
rural estates, who have inclination and are 


propria cría, y de la cría actual se puede 
decir bien, que debe su forma a la sangre 
pura inglés. Presentäneamente 10 caballos 
de casta inglés y 9 de sangre media existen 
en Trakehnen para el acaballamiento. En los 
cuatro harases nacionales de la Prusia oriental 
hay entre 650 garanones 36 de sangre pura 
inglés y 1 de sangre pura mezclada. 

Estos números prueban que la sangre 
pura inglés serve para la renovación de la 
sangre y que en propoicién de la totalidad 
de los caballos de casta solamente está á la 
disposición en relativamente pequeño número. 

Por el empleo de la sangre pura inglés 
practicado desde más de 100 años, ella se ha, 
en sus descendientes propagado por todo el 


país, y no hays ciertamente en la Prusia 
oriental un caballo ninguno generosamente 


criado, que no tenga en sus venas sangre pura 
inglés. No muchos caballos machos de sangre 
árabes fueron utilizados durante los ultimos 
30 años, porque sólo raramente pueden ad- 
quirirse de estadura bastante alta. 

Hoy día, la cría está tan desarrollada en 
la Prusia oriental, que los criadores crian sus 
animales padres ellos mios mos, á excepción 
de los garanones sangre pure ingleses y sen- 
cillos preeminentes caballos de casta que se 
les trasfiere de los otros harases principales de 
Prusia. Los caballos comprados de los cria- 
dores de la Prusia oriental por la administra- 
cion de harases.reales son ensayados, á los tres 
años de edad, en el carruaje de trotador y 
á los cuatro años de edad, bajo la silla, en 
la carrera sin obstáculos. 

El registro de caballos de casta 
para media sangre generosa, del origen 
de Trakehnen fué instituido en el año de 
1889, y hasta ahora tres tomos y cinco suple- 
mentos de este registro fueron publecados por 
el librero editor, Sr. Paul Parey en Berlin. 
Hasta ahora 7582 yeguas están entradas en el 
dicho registro. 

La marca sobre cara denota (en ance 
derecha) une doble cuerna de alce, copia de la 
marca del registro de caballos de casta de la 
Prusia oriental, y es quemada sobre la anca 
izquierda de los caballos. 

El registro de caballos de casta de 
Trakehnen fué elaborado por un particular, el 
difunto Sr. J. P. Frentzel, y el primero tomo 
fué publicado, igualmente en la libreria de 
Paul Parey en Berlín, por la sociedad central 
para la Lituania y la Masuria, en el año de 
1878. Este registro de caballos de casta forma 
la base para la cría generosa entera de la pro- 
vincia, atento que todas las crianzas generosas 
del país, directa y indirectamente, se derivan 
de sangre de Trakehnen. 

La marca al lado, del registro de caballos 
de casta de Trakehnen, denota una cuerna de 
alce, copia de la marca de Trakehnen, y 
quieren expresar éstas dos marcas, la del 


Monaten. Der Bauer benutzt seine Mutter- 
stuten gleichzeitig und ausgiebig als Arbeits- 
pferde in seiner Wirthschaft und behält in 
der Regel nur diejenigen Stutfüllen zurück, 
welche er später als Zuchtstuten benutzen 
will. In Folge dieser wirthschaftlichen Ver- 
hältnisse hat sich in Bezug auf Aufzucht der 
edlen Füllen eine Arbeitstheilung heraus- 
gebildet. Besitzer grösserer Güter, welche 
Passion und Verständniss für Pferde haben, 
kaufen diese Füllen im August oder September 
jeden Jahres, um dieselben aufzuziehen. Ein 
grosser Theil der jährlich von der Kónig- 
lichen Gestütverwaltung angekauften drei- 
jährigen Hengste besteht aus solchen Füllen, 
welche von grossen Besitzern und Züchtern 
zu diesem Zweck auferzogen sind. 


Dieser Füllenhandel ist ein sehr umfang- 
reicher und der grösste Theil der Füllen wird 
zu dem Zweck gekauft, um diese Füllen drei- 
Jährig an die Militärverwaltung als Remonten 
für die Armee zu verkaufen. Die Remon- 
tirung der Preussischen, neuerdings auch der 
Bayrischen und Sächsischen Armee, geschieht 
derart, dass von Remontekommissionen, be- 
stehend aus Offizieren der Kavallerie, auf 
vorher bekannt gemachten Märkten geeignete 
Pferde angekauft werden. Diese Pferde 
kommen dann ein Jahr in sogenannte Re- 
montedepots, d. s. grosse Domänen, auf 
welchen dieselben noch ein Jahr gehalten 
werden, um dann vierjährig an die Truppen 
vertheilt zu werden. 


Im Jahre 1899 kauften diese Remontekom- 
missionen im ganzen Staate Preussen und in 
deutschen Staaten mit Ausschluss von Bayern 
und Württemberg 8991 Remonten, von denen 
allein 5574 in Ostpreussen gekauft wurden. 
Die Provinz Ostpreussen liefert allein 62%, 
des jährlichen Bedarfes an Remonten für die 
Preussische Armee. Auch für die Bayrische 
und Sächsische Armee werden jährlich durch 
besondere Kommissionen Remonten für die 
Kavallerie-Regimenter dieser Staaten in Ost- 
preussen angekauft. 

Der Absatz der ostpreussischen Pferde- 
zucht in Form des Verkaufes von Saugfüllen 
geht über die Grenzen der Provinz weit hinaus 
und auch das Ausland tritt immer mehr, 
Schweden z. B. seit einer Reihe von Jahren, 
als Käufer von ostpreussischen Saugfüllen auf, 
welche dort für Zuchtzwecke aufgezogen 
werden. 

Hengste, welche die Königl. Preussische 
Gestütverwaltung für die Landgestüte aus den 
ostpreussischen Zuchten jährlich dreijährig an- 
kauft, liefert Ostpreussen jährlich 90 bis 100, 
während ungefähr die gleiche Anzahl von 
Privaten für andere Provinzen und Länder 
gekauft werden. Die besten Füllen werden 
durch Kommissionäre und Interessenten 
meistens bald nach der Geburt verkauft, jedoch 
erst im August abgenommen, 


sa ferme et ne garde que les pouliches qu'il 
emploiera plus tard comme juments repro- 
ductrices. En consequence de ces circon- 
stances oeconomiques il s'est formé relative- 
ment a l’elevage des poulains de race noble 
une division de travail. Les possesseurs des 
propriétés importantes, qui ont passion et 
connaissance pour des chevaux achétent ces 
poulains en août ou en septembre et les élèvent 
ensuite. Une grande partie des étalons de 
trois ans, achetés chaque anneé par l’admini- 
stration des haras de l'état, consiste de ces 
poulains, qui élevés des grands propriétaires 
et éleveurs ont a cet effet. 


Ce commere des poulains a pris des grandes 
dimensions et la majeure partie de ces pou- 
lains est achete dans le but d'étre revendue 
plus tard a l’administration militaire pour 
servir en qualité de chevaux de remonte pour 
l’armée. La remontage de l’armée prussienne 
et récemment des corps d'armée bavaroises 
et saxonnes se fait de la manière suivante: les 
commissions de remonte se composant d’offi- 
ciers de cavalerie achètent aux marchés dé- 
signés à l'avance des chevaux qui leur paraissent 
propres. Ces cheveaux sont ensuite envoyés 
aux dépôts de remonte, c’est-à-dire aux grands 
domaines où ils sont encore gardés un an 
pour être distribués aux différentestroupes à 
l’âge de 4 ans. 


En 1899 ces commissions de remonte 
achetérent dans toute la Prusse et dans d'autres 
états allemands, à l’exeption de la Bavière et 
du Wurttemberg, 8991 chevaux de remonte 
dont 5574 provenaient de la Prusse orientale. 
Cette province fournit done elle même 629, 
de la quantité de chevaux de remonte exigée 
pour l’armée prussienne. Des commissions 
particuliéres achétent aussi annuellement dans 
la Prusse orientale des chevaux de remonte 
pour la cavalerie bavaroise et saxonne. 


Le débit de l'élevage de la Prusse orientale 
sous forme de vente des poulains de lait a déjà 
franchi les frontières de la province; un grand 
nombre de marchands étrangers, par exemple 
de Suède achètent depuis une serie d'années 
de plus en plus ces poulains de lait qu'ils 
élèvent ensuite là bas pour la reproduction. 
La Prusse orientale fournit annuellement de 
90 a 100 étalons, qu’achéte l'administration 
des haras de l’état pour les différents haras 
de province, pendant qu'environ le même 
nombre est acheté par des particuliers pour 
les autres provinces ou d'autres états. La 
plupart des poulains sont achetés par des 
commissionnaires et des hommes jnteressés 
peu de temps après leur naissance, mais ne 
sont pas pris qu'en aout. Le plus grand marché 
des poulains a lieu chaque année à Gumbinnen, 
station de la chemin de fer sur la ligne Berlin- 
Pétersbourg. Pour l’encouragement de l'élevage 
des chevaux de race noble dans le district de 
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interested in horses, purchase these colts in 


the months of August and September annually 
with the object to raise them. A great num- 
ber of three year old stallions, bought each 
year by the royal stud administration consists 
of such colts, who were raised for this purpose 
by large owners and breeders. 


The foal-trade is a very large one and 
the greatest part of them is bought with the 
object, to sell them as three year olds as 
remounts to the militairy administration. 


The remounting of the prussian army, 
recently also of the bavarian and saxonian 
army-corps takes place in the manner, that 
remount-commitees, consisting of cavalry offi- 
cers, buy qualified horses at markets, designed 
before. These horses are placed first during a 
year in the so called remount depots, large 
domains, where they are kept for that time, 
to be delivered to the troops as four year olds. 


In the year 1899 these remount commitees 
bought in the whole kingsdom of Prussia and 
other German states, except Bavaria and 
Wurttemberg, 8991 remounts, of whom in 
East-Prussia alone 5574 were purchased. The 
province of East-Prussia solely furnishes 62 
procent of the yearly remounts of the prussian 
army. For the bavarian and saxonian army- 
corps also remounts are purchased each year 
by special commitees for the cavalry regiments. 


The selling of sucking foals extends far 
over the boundaries of the province and foreign 
counties also, specially Sweden, conclude since 
a couple of years more purchases of sucking 
colts, who are raised there for breeding pur- 
poses. 


East Prussia furnishes 90 to 100 procent 
of the horses, who are bought by the royal 
prussian stud administration annually from 
east prussian breedings for the country studs 
as three years olds, while about the same 
number is purchased by private persons for 
other countries and provinces. The best colts 
are bought by agents and concerned parties 
soon after birth, but not taken until August. 


The largest market of foals takes place 
each year at Gumbinnen, which is situated 
on the railroad line Berlin-Petersburg (capital 
of Russia). 

The furtherance of the east prussian horse- 
breeding in the governments district Gumbinnen 
is aided by: 

1. The already mentioned east prussian 
studbook for halfblood of Trakehnen descent; 
which is kept by the central union for Litthuania 
and Masuria. 

2. The systematic shows, which also are 
managed by that central union and where state 
money as prizes is ditributed. At these regu- 
larly succeeding shows prizes are given: 

For the furtherance of rational 
rearing: One and two year old fillies. 


registro de caballos de casta de Trakehnen 
también, como la del de la Prusia oriental, 
simbolicamente, las relaciones cercanas de 
ellas y sin embargo hacer posible cada equi- 
vocación. 


La realizacion de la produccion 
de caballos generosos de mediasangre 
se efectua de la siguiente manera: La crianza 
de los puqueños propietarios rurales se basa 
esencialmente en la venta de potrancos vendibles 
á sus cuatro à seis meses de edad. El aldeano 
utiliza al mismo tiempo sus yeguas de vientre 
muchisimo como caballos de trabajo en su 
economía y se queda, por la regla, solamente 
con éstas yegiiecitas que, en lo venidoro, quiere 
utilizar como yeguas de vientre. En conse- 
cuencia de estas relaciones económicas se ha 
formado une división de trabajo en cuanto 
á la cría de los potrancos generosos. Pro- 
pietarios de tierras más extendidas, quienes 
tienen interés vivo en y inteligencia de 
caballos, compran éstos potrancos en los meses 
de agosto ó de setiembre de cada año para 
criartos. Una parte considerable de los caballos 
machos de tres años de edad, comprados por la 
admnistración de harases reales, consiste en tales 
potros, criados para éste objeto por pro- 
pietarios y criadores hacendados. 


Este comercio de potros es muy con- 
siderable, y la mayor parte de los potrancos 
es comprada para el objeto de vender estos 
potros, á sus tres años de edad, á la adminis- 
tración militar para la remonta del ejército, 

La remonta del ejercitos de Prusia, 
recientemente tambien la de los ejércitos de 
Bavaria y de Sajonia, se efectua de este modo 
que caballos calificados son comprados por 
comisiones de remonta, compuestas de oficiales 
de caballería, en mercados ante indiicados. 
Estos caballos vienen entonces en un así 
llamado depósito de remontas, es decir en 
domanios grandes, en los que son mantenidos 
todavía un año, para entonces, á sus cuatro 
años de edad, ser distribuidos entre las tropas. 


En el año de 1899 éstas comisiones de 
remonta compraron en todo el estado de 
Prusia y en estados alemanes, á exclusión de 
Bavaria y Würtemburg, 8991 remontas, de 
las que unicamente 5574 fueron compradas 
en la Prusia oriental. La provincia de la 
Prusia orential suministra sola el 62 p. % 
de la necesidad anual de remontas para el 
ejército de Prussia. También para los ejércitos 
de Bavaria y de Sajonia, por comisiones 
especiales, remontas para los regimientos de 
caballería de éstos estados son adquiridas. 


La salida de la cría de caballos de la 
Prusia oriental, en forma de ventas de potros 
lechales se extiende lejos allende las fronteras 
de la provincia, y también el extranjero, p. 
ej. la Suecia, desde un número de años, se 
presenta más y más como comprador de 


Der grösste Markt für Füllen findet jährlich 
in Gumbinnen an der Station der Bahnlinie 
Berlin-Petersburg statt. 


Der Förderung der edlen ostpreussischen 
Pferdezucht im Regierungsbezirk Gumbinnen 
der Provinz Ostpreussen dienen: 

1. das bereits erwähnte „ostpreussische 
Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Ab- 
stammung“, welches vom Centralverein für 
Littauen und Masuren geführt und ver- 
waltet wird, 

2. die systematischen Schauen, welche 
ebenfalls von diesem Centralvercin geleitet 
werden und auf welchen als Prämien Staats- 
gelder zur Vertheilung gelangen. Auf diesen 
sich systematisch folgenden Schauen werden 
prámurt: 


Zur Förderungderrationellen Auf- 
zucht: ein- und zweijährige Stutfüllen. 


ZurFörderungderZuchtleistungen: 
Mutterstuten im Alter von vier bis acht 
Jahren mit Füllen, ältere Mutterstuten ohne 
Altersbegrenzung mit Nachzucht, Repräsen- 
tationen von Gestüten und grössere Zuchten. 


Zur Förderung und Prüfung der 
Leistungsfähigkeit, sowie zur För- 
derung der Dressur von Reit- und 


Wagenpferden finden besondere Dressur- 
und Leistungsprüfungen in Lyck und Inster- 
burg statt. 


Zur Förderung der Leistungsfähigkeit 
werden hohe Preise für dreijährige Stuten im 
Traberwagen vergeben, ebenso für vierjährige 
Stuten und andere Pferde. Diese Uebungen 
haben nicht den Zweck, die Pferde als 
eigentliche Traber für die Bahn auszubilden, 
sondern wird der Traberwagen lediglich als 
vorzügliches Dressur-Instrument, namentlich 
für dreijährige Hengste und Stuten benutzt. 


Ausserdem bestehen im Regierungsbezirk 
Gumbinnen der Provinz Ostpreussen noch 
zwei Reitervereine, welche namentlich durch 
Hindernissrennen die grosse Brauchbarkeit des 
ostpreussischen Pferdes als Jagd und Hinder- 
nisspferd beweisen und den Reitergeist der 
Mitglieder der Vereine steigern sollen. 

Die beiden Abbildungen sind für die 
preussische Zucht insofern von ganz besonderem 
Interesse, als der Fuchshengst „Fanfarro“, ech. 
1885 in Puspern y. Friponnier (englisch Voll- 
blut) a. d. Verbena v. Fritter, der Sieger in 
dem ersten Rennen war, welches bis dahin 
überhaupt für vierjährige Landbeschäler statt- 
gefunden hatte. Diese Hengstrennen sind seit 
dieser Zeit regelmässig eingeführt und haben 
nach dem ersten Sieger den Namen „Fanfarro- 
Rennen“ behalten. 


Das zweite Bild stellt den Fuchs-Hengst 
„Oohinoor“ im Traberwagen dar. Cohinoor, 
geb. 1892 in Weedern v. Fanfarro a. d. Coralle 
y, Hanstein, war der Sieger im ersten Traber- 
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Gumbinnen dans la Province de Prasse 
orientale servent: / 

1. La dite table généalogique de la Prusse 
orientale pour demi-sang provenant de Tra- 
kehnen, qui est tenue et administrée par le 
Comité central de Lithuanie et de Mazovie. 

2. Les revues systématiques qui sont 
également passées par ce comité central et 
dans les quelles sont distribuées des primes 
en argent. Dans ces revues qui se succedent 
systématiquement furent primés: 

Pour Pencouragement de l'élevage 
rationel: 

Des pouliches d'un ou de deux ans. 

Pour Pencouragement de la repro- 
duction: 

Des juments poulinieres à l’âge variant 
de 4 a 8 ans avec leurs poulains, des juments 
poulinieres plus ágées, sans limite d’age, avec 
des nourrissons; représentations des différents 
haras et des élevages les plus importants. 

Pour l'avancement de la verifica- 


tion de la faculté de reproduction 
ainsi que pour Vencouragement en 


dressage des chevaux de selle et de 
voiture des examens de dressage ont leu 
chaque année a Lyck et a Insterbourg. 

Pour encourager cette faculté de répro- 
duction, des hautes récompenses sont distri- 
buées aux juments de trois ans en course 
attelée ainsi qu'aux juments de 4 ans et à 
d'autres chevaux. Ces exercices n'ont pas pour 
but de former le cheval comme trotteur. Au 
contraire le tilbury de course est employé 
purement et simplement comme instrument 
de dressage excellent pour les étalons et les 
juments de trois ans. 

En plus, il se trouve actuellement au 
district de Gumbinnen (Prusse orientale) deux 
sociétés équestres qui, principalement par des 
courses d'obstacles mettent en lumière les 
aptitudes du cheval de la Prusse orientale 
comme cheval de chasse ou comme cheval 
propre aux courses d'obstacles et animent 
les sentiments cavaliers des membres des 
associations. 

Ces deux figures sont pour l'élevage prussien 
d’un interet d'autant plus grand que Pétalon 
.Fanfarro“ (Alezan) poulain né en 1885 a 
Puspern de létalon pur-sang anglais „Fri- 
ponniér* et de la jument „Verbena* de Fritter 
fut le vainqueur de la première course qui 
eût jamais lieu pour des étalons de 4 ans. 
Ces courses d’étalons ont été introduites 
régulièrement depuis ce temps et ont recu 
d'après le nom du premier vainqueur le nom 
de „Courses de Fanfarro“. | 

La seconde figure représente Pétalon alezan 
Cohinoor en course attelée. Cohinoor né en 
1892 a Weedern de létalon „Fanfarro* et de 
la jument „Coralle* de Hanstein fut le vainqueur 
de la premiere course au trot qui eut lieu 
pour des étalons de 3 ans et ces courses 


Forthe encouragementofbreéding, 
broodmares aged from 4 to 8 years with colts: 
— older broodmares without agelimit with 
offspring, products of studs and larger breeds. 

For the furtherance and examina- 
tion of performing ability as well as 
for the furtherance of the training of 
saddle and driving horses, special trials 
take place at Lyk and Insterburg. 

For aiding the performing ability for 


three year old mares in trotting sulkies, high 


prizes are given; also for four year old mares 
and other horses. These trials have not the 
object, to train the horses exactly as trotters 
for the racetrack; the trotting vehicle being 
solely used as a perfect training instrument, 
specially for three year old horses and mares. 

Besides this there exist in the governments 
district Gumbinnen, Province East Prussia, 
two sportelubs, which by arranging steeple 
chases and hurdleraces show the perfect use- 
fullness of the castprussian horse as a hunting 
and jumping horse and also encourage the 
sportingspirit of their membres. 

Both pictures at the end of the catalogue, 


are of special interest to the prussian breed, 


as the chestnut horse ,Fanfarro“ born 1885 


at Puspern by Friponnier (english thoroughbred)- 
Verbena by Fritter has been the winner of 
the first race, ever run until that date by four 
year old country-stallions. These stallion 
races are regularly held since that time and 
have got the name: „Fanfarro races“ after the 
first winner. 

The other picture shows the chestnut horse 
»Cohinoor“ in the trotting-cart. Cohinoor, born 
1892 at Weedern by Fanfarro out of Coralle by 
Hanstein was the winner of the first trotting 
race. for three year old stallions and the, since 


then regularly continued, trotting races are 
called after thim: ,Cohinoor driving“, — Sire 


and son have therefore by their performances 
bestowed the names on two important new trials. 

The following pedigrees of the 15 horses, 
selected for Paris, give a true image of the 
breeding material of the east prussian well 
bred horse, as it has been developed by homo- 
geneous breeding in a period of 130 years. 

On account of the great distance of Kast- 
prussia to Paris the sending of horses to the 
worlds fair seemed only feasible, if the horses 
exhibited there could be sold and thereby the 
costly home-transportation be saved. To make 
this possible the central-union for Littuavia 
and Massuria has appointed proved experts 
to select and buy these horses and it is there- 
fore in a position, to sell the horses at Paris. 
The repesentative of the central-Union at Paris 
during the horse-show is empowered to con- 
clude sales, 


potros lechales que, en ese pais, son criados 
para el objeto de crianza 

La Prusia oriental entrega anualmente 90 

ı 100 de los caballos machos, que la admini- 
ach real de harases ES Prusia compra cada 
año de los criadores de la Prusia oriental à 
los tres años de edad, mientras que aproci- 
madamente el mismo húmero se compra por 
particulares para otras provincias y países, 
Los mejores potros son, por la mayor parte, 
comprados por comisionarios é interesados, 
luego después del parto, pero no sacados sino 
en el mes de Agosto. 

El más considerable mercado de potros 
tiene lugar anualemente en Gumbinnen en la 
estación de la linea del ferro carril Berlin-- 
San Petersburgo. 

Para el adelantamiento de la cría de 
caballos generosos en el distrido de Gum- 
binnen, provincia de la Prusia oriental, serven: 

1. El arriba mencionado , Registro de 

:aballos de casta de la Prusia oriental para 
media sangre generosa del origen de Trakehnen*, 
el cual está es y cuidado por la sociedad 
Aa para la Lituania y la Masuria, 

Las vistas systemáticas que igualmente 
son en das por esta sociedad central y en 
las que se distribuen como premios dineros 
públicos. En éstas, systematicamente seguidas 
vistas so premian: 

Para el adelant amiento de la cría 
nacional: Yegüecitas de un año y dos anos 
de edad. 

Para cl adelantamiento 
prestaciones de cría: Yeguas de vientre 
en 4 à 8 años de edad con potros; yeguas do 
vientre de mayor edad sin limitación de la 
edad, con su cría; representaciones de harases 
y de crianzas mayores. 

Para el adelantamiento y la prueba 


de las 


de las prestaciones, así como para el 
adelantamiento del adistramiento de 
caballos de silla y de tiro, especiales 


pruebas de adistramiento y de prestación 

tienen lugar en Lyck y en Insterburg. 
premios 

á los tres 


Para adelantar las prestaciones, 
elevados son conferidos a yeguas 
años de edad en el carruaje trotador, así como 
á yeguas á cuatro años y á otros caballos. 
Esos. ejercicios no tienen por objeto de per- 
feccionar los caballos en verdaderos trotadores 
para la liza, pero el carruage trotador sa 
utiliza solamente como instrumento de ades- 
tramiento precipuo, señaladamente para ca- 
ballos machos y yeguas á los tres anos. 

Fuera de eso, existen dos sociedades de 
equidatores en el distrito de Gumbinnen de 
la provincia de la Prusia oriental, lasque, 
señaladamente por carreras con obstáculos 
prueban la gran aptidud del caballo de la 
Prusia oriental para carreras de caza y,con 
obstáculos, y que quieren alzar el ánimo de 
equidation en los miembros de las sociedades. 


fahren für dreijährige Landbeschäler und wird 
das seitdem regelmässig fortgesetzte Trab- 
fahren für dreijährige Landbeschäler nach ihm 
„Oohinoor-Fahren“ genannt. Vater und Sohn 
haben demnach durch ihre Leistungen zwei 
wichtigen neuen Prüfungen die Namen ge- 
geben. 

Die nachstehend aufgeführten Nationale 
der für Paris bestimmten 15 Stuten geben 
ein treues Bild des Zuchtmaterials des ost- 
preussischen edlen Pferdes, wie sich dasselbe 
durch homogene Zucht in der Zeit von 120 
Jahren herausgebildet hat. 

Bei der grossen Entfernung Ostpreussens 
von Paris erschien die Beschickung der Welt- 
ausstellung mit Pferden nur ausführbar, wenn 
die zur Ausstellung gelangenden Pferde in 
Paris verkauft werden und wenn damit der 
teure Rücktransport fortfállt. Um dies zu 
ermöglichen, hat der Centralverein für Littauen 
und Masuren diese Pferde durch bewährte 
Fachmänner auswählen und ankaufen lassen 
und ist dadurch in der Lage, die Pferde in 
Paris zu verkaufen. Der zur Zeit der Pferde- 
ausstellung in Paris anwesende Vertreter des 
Centralvereins ist bevollmächtigt, Verkäufe 
abzuschliessen. 
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d'épreuve qui ont été instituées depuis ce 
temps pour étalons de 3 ans furent appelées 
d'après lui: „Course-Cohinoor“. Ainsi le père 
et le fils ont donne par leurs performances 
leurs noms & deux nouvelles épreuves impor- 
tantes. 

Les matricules suivantes des 15 juments 
destinées pour Paris donnent une juste image 
du matériel de réproduction du cheval de 
Prusse orientale, tel qu'il s'est formé depuis 
120 ans par une reproduction homogene. 

Relativement a la grande distance qui 
sépare la Prusse orientale de Paris, l’envoi 
des chevaux a l’exposition ne parait possible 
que si les chevaux envoyés à l’exposition 
seraient vendus à Paris, pour éviter les énormes 
frais de transport de retour. Afin de rendre 
la vente plus facile, la société centrale de 
Lithuanie et de Mazovie a fait acheter ces 
chevaux par des hommes compétents et elle 
est par ce moyen en état de vendre les chevaux 
a Paris. Le représentant de la société qui se 
trouve actuellement à Paris est autorisé à 
conclure des ventes. 
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Los dos retrados son de valor todo especial 
para la cría de Prusia, en tanto que el ga- 
ranon alazán „Fanfarro“, nacido en 1885 en 
Puspern, por Friponnier (sangre pura ingles) 
y Verbena, hija de Fritter, fué victor en la. 
primera carrera que hasta esa época en 
general habia tenida lugar para caballos padres 
nacionales á los cuatro años. Des de aquella 
época, esas carreras de caballos machos están 
introducidas regularmente y se han quedado 
con el nombre de Carreras de Fanfarro“, 
segan el primero victor. 

El segundo retrato representa el garanon 
alazán ,Cohinoor“ en el carruage trotador. 
Cohinoor, nacido en 1892 en Wecdern, por 
Fanfarro y la Coralle, hija de Hanstein, fué 
el victor en la primera carrera de trote pare 
caballos padres de la provincia á nostros años, y 
las carreras de trote, regularmente proseguidas 
desde aquella época para caballos padres 
de la provincia á los tres años, están llamadas 
según el Carreras de Cohinoor.“ Pues padre 
y hijo han dado los nombres á dos examenes 
importantes por sus prestaciones. 

Las genealogías siguientes de las 15 yeguas 
destinadas para París dan un imagen leal de 
la materia de cría del caballo generoso de la 
Prusia oriental, como el se ha formado por 
una cría homogénea en el espacio de 120 años. 

Por la gran travesía entre la Prusia 
oriental y París, el envío de caballos á la 
exposición universal pareció solamente practi- 
cable, si los caballos que vinieren á ser des 
pachados á la exposion fueren vendidos en 
París, y que, de éste modo, los costas de 
transporte de vuelta estuviere evitado. Para 
posibilitar eso, la sociedad central para la 
Lituania y la Masuria ha mandado escoger y 
comprar estos caballos por expertos á toda 
prueba, y está en la situación, por eso, de 
vender los caballos en París. El representante 
de la sociedad central, estando presente en 
París al tiempo de la exposición de caballos, 
está autorizado á concluir ventas, 


o 
Nationale 
der vom landwirthschaftlichen Central-Verein für Littauen 
und Masuren zur Ausstellung gebrachten und zum Verkauf 


gestellten ostpreussischen Stuten. 


Der Vertreter des Central-Vereins, General-Secretair des Central-Vereins 
©. M. Stoeckel, ist zum Verkauf der ausgestellten Pferde (Stuten) 
autorisirt. 


Le représentant de l’association centrale, le secretaire général de cette 
association M. C. M. Stoeckel, est autorisé de vendre les chevaux exposés. 


The representative of the central association, Mr. C. M. Stoeckel 
secretary general of this association, is empowered to sell the horses 
exhibited. 


El representante de la junta central, Sennor C. M. Stoeckel secretario 
general del esto asociacion, tenendó autoridad a vender los caballos 
exponatos. 
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1. Walkiire 


Rappe — Noir — Black — Negro. 
Geb. 1896 zu Gross-Schwentischken v. Lamberg No. 1291 a. Walze, v. Präsident No. 1850. 
— Horaz No. 1089. — Adamant No. 19. 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


2. Memel 
Rappe mit Flocke — Noir, téte flocon — Black, star — Negro, guedeja. 
Geb. 1896 zu Szugken v. Partner No. 1677 a. Melanie, v. Hadamar No. 923. — Tajo 


No. 2141. — Sambo No. 2012. 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Suppiement-Band 1900. 


3. Gudrun 
Rappe — Noir — Black — Negro. 


Geb. 1896 zu Ederkehmen v. Seladen No. 2056 a. Gustel, v. Proper No. 1898. — Fernow 
No. 743. — Pyramus No. 1931. 


Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


4. Florette 


Rappe, Stern, rechte Hinterfessel weiss. 
Noir, tete flocon, boulet de derriére droit blanc. 
Black, star, right hindpastern white. 
Negro, guedeja, ranilla trasera derecha blanca. 
Geb. 1896 zu Saugwethen v. Haudegen No. 990 a. Flora, v. Empedocles No. 634. — 
Frantz No. 780. — Elsholz No. 622. 


Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


9. Elsa 
Rappe, Stern — Noir, tete flocon — Black, star — Negro, guedeja. 
Geb. 1896 zu Krusinn v. Nordländer No. 1584 a. Ellen, v. Arnim No. 154. — Falk 
No. 711. — Fannor No. 718. | 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


6. Brunhild 


Braun, Stern, rechte Hinterfessel weiss. 
Brun, tête flocon, boulet de derrière droit blanc. 
Brown, star, right hindpastern white. 
Bayo, guedeja, ranilla trasera derecha blanca. 
Geb. 1896 zu Tutschen v. Harnisch No. 969 a. Brunette, v. Hammer No. 954. — Tersinka 
No. 2177. — Patron No. 1702. 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900, 


AS 
> 7. Rahel 
Braun, Stern, weisser Fleck an Unterlippe. 
Brun, tête étoile, tache blanche sur la lèvre de dessus. 
Brown, star, white spot on underlip. 
= Bayo, estrella, pedazo blanco en tabio inferior. 
1896 za Doristhal v. Bonivard No. 270 a. Ravenna, v. Herrscher No. 1037. — 
). 1 185. — Turrus No. 2254. | 
Stutbuch | fiir edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement -Band 1900. 
d ape 
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8. Rominte 


Braun, weisse Krone am*linken Vorderfuss. 
Brun, ‘de devant à gauche paume blanche. 
Brown, coronet on left forefoot white. 

Bayo, pie delantero inferior izquierdo blanco. 


1896 zu Gross-Berschkurren v. Tiberius No. 2200 a. _Roma, v. Adam No. 17. 
D: 285. irene ae No. 109. 


9. Kriemhild 


Braun, Flocke, linke Hinterfessel weiss. 

Brun, tête flocon, boulet de derrière gauche blanc. 
Brown, small star, left hindpastern white. 

Bayo, guedeja, ranilla trasera izquierda blanca. 


a zu Kübarten v. Baldur No. 200 a. Krone, v‘ Pantalon No. 1652. — Ast 
ielau No. 2190. 
nur für edles Halbblut coa Abstammung Supplement-Band 1900. 
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10. Anna 


Braun, kleiner Stern, rechte Hinterfessel weiss. 
Brun, tete petit étoile, boulet de derriére droit blanc. 
Brown, small star, rieht hindpastern white. 
Bayo, estrella pequena, ranilla trasera derecha blanca. 
_ Geb. 1896 zu Ossienen v. Magyar No. 1393 a. Assa, v. Arnim No. 154. — Farrow 
No. 721. — Ehrenmann No. 580. 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


11. Taube 


Fuchs, Hinterfesseln weiss, gestichelt. 
Alezan, les deux boulets de derriere blanes, tachetes. 
Chestnut, both hindpasterns white, speckled. 
Alazan, los dos ranillas traseras blancas y manchadas. 
Geb. 1895 zu Klein Wersmeningken v. Harnisch No. 969 a. Tante, v. Gedemyn 
No. 846. — Pernamburo No. 1740. — Eduard No. 569. 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


12. Inster 


Fuchs, Blesse, rechte Hinterfessel weiss, Sattellage schattirt. 
Alezan, tete pelote, boulet de derriere droit blanc, place de la selle ombrée. 
Chestnut, blaze, right hindpastern white, place of the saddle shaded. 
Alezan, lucero, ranilla trasera derecha blanca, lugar del silla sombreado. 
Geb. 1895 zu Dreeden’v. Mannichäer No. 1416 a. Ina, v. Mensur No. 1476. — 
Präsident No. 1850. — Emin No. 633. 
Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 
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13. Wartburg 


Fuchs, Blesse, rechte Hinterfessel weiss, Krone und linker Hinterballen weiss. 


Alezan, téte pelote, paturon de derriére droit, couronne et paume de derriére & gauche 
blanches. 


Chestnut, blaze, right hindpastern white, with spot on left hind — coronet. 
Alazan, lucero, ranilla trasera derecha blanca y tenar trace so izquierdo blanco. 
Geb. 1896 zu Kallwischken v. Greif No. 1898 a. Warum, v. Belfort No. 219. — Caprino 
No. 321. — Emilius No. 632. 


Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


14. Hela 


Fuchs, Blesse, linke Vorderfessel, beide rechte Ballen weiss. 


Alezan, tête pelote, paturon de devant gauche blanc, les deux soles droites de devant 
blanches. 


Chestnut, blaze, left forepastern and both right balls white. 
Alazan, lucero, ranilla delantera izquierda blanca y los dos tenares derechos blancos. 
Geb. 1896 zu Kattenau v. Muth No. 1540 a. Helene, v. Vocativ No. 2325. — Herold 
No. 1030. — Abstract No. 7. 


Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900. 


15. Polly 


Fuchs, unregelmässige Blässe, rechte Hinterfessel weiss. 
Alezan, tete pelote irrégulière, boulet de derrière droit blanc. 
Chestnut, irregular blaze, right hindpastern white. 
Alazan, lucero desreglado, ranilla trasera derecha blanca. 
Geb. 1896 zu Kummeln v. Geisterseher No. 848 a. Pocke, v. Popilius No. 1828. — 
Elimar No. 612. — Mohikaner No. 1508. 


Ostpr. Stutbuch für edles Halbblut Trakehner Abstammung Supplement-Band 1900, 
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PROVINZ SCHLESWIG-HOLSTEIN 
(ALLEMAGNE) 


ERTALOGUE 


BEEFBETION DES CHEVAUX EXPOSÉE 


ASE 


„VERBAND DER PFERDEZÜCHTER 
IN DEN HOLSTEINISCHEN MARSCHEN“ E. G. m. b.H. 
A 


Fees ELMSHORN, HOLSTEIN. 


SHE 
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AS 4900) 
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Brandzeichen. 


— 4 


Marque. 


Brand. 


Marca a fuego. 


Verband der Pferdezüchter in den 
Holsteinischen Marschen, 
E AO e le 


Sektion der Landwirthschaftskammer fúr 
die Provinz Schleswig-Holstein. 


(Seit Bestehen der Deutschen Landwirthschafts- 
Gesellschaft als dauernde Züchtervereinigung 
anerkannt.) 


Zuchtgebiet. 


Das Gebiet des Verbandes erstreckt sich 
an der Westküste Holsteins von Wedel bei 
Hamburg bis zur Eider. Es reicht über die 
4 Marschkreise, Norder-Dithmarschen, Süder- 
Dithmarschen, Steinburg und Pinneberg, und 
umfasst die 5 Körbezirke Kremper Marsch, 
Seestermühe-Haseldorfer Marsch, Norder-Dith- 
marschen, Süder-Dithmarschen und Wilster- 
marsch. In der Längsrichtung wird es durch- 
zogen von der Holsteinischen Marschbahn, 
deren südliche Endstation Elmshorn in weniger 
als einer Stunde von Hamburg zu erreichen ist. 

Gegründet im Jahre 1883, hat sich die 
freie Züchtervereinigung am Anfang des 
Jahres 1897 in eine eingetragene Genossen- 
schaft mit beschränkter Haftpflicht umgewan- 
delt, um ihren umfangreichen Einrichtungen 
eine sichere Basis zu geben. — Sitz der Ge- 
nossenschaft ist. Elmshorn. — Die Zahl der 
Mitglieder beträgt rund 1000. 


Geschichte der Zucht. 


Die Pferdezucht in den holsteinischen 
Marschen ist sehr alt und schon in früheren 
Jahrhunderten von grosser Bedeutung ge- 
wesen. „Das holsteinische Pferd ist schon 
seit Jahrhunderten rühmlichst bekannt und 
gesucht“ sagt 1829 der grosse Hippologe 
Herzog Christian August, der Grossvater unse- 
rer Kaiserin, und Graf Wrangel schreibt 1894: 
„Holstein ist auf dem besten Wege, den Welt- 
markt mit hochklassigen Karrossiers und 
schweren Reitpferden zu versorgen.“ Viele 
berühmte Gestüte im Deutschland, Italien, 
Spanien sind mit holsteinischen Pferden ge- 
gründet, vor 150 Jahren das hannoversche 
Landgestüt. 
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Association des eleveurs de 
chevaux des marches du Holstein. 


Section de la chambre agricole 
du Schleswig-Holstein. 


(Reconnue depuis la fondation 
de la D.L.G. comme association des 
éleveurs stable.) 


Territoire de reproduction. 


Le territoire de l’association s'étend le 
long de la cóte occidentale du Holstein, de 
Wedel, près de Hamburg jusqu’ a l’Eider. 
Il comprend 4 cercles: Le pays des Dithmarses 
du nord et du sud, Steinbourg et Pinneberg et 
se compose de cing districts de sélection; ceux 
de Kremp, de Seestermúhe-Haseldorf, du pays 
des Dithmarses, septentrional et méridional 
et celui de Wilst. Dans le sens de la longueur 
il est traversé par la voie ferré du Holstein, 
dont la station le plus méridionale est Elms- 
horn que Pon atteint de Hambourg en moins 
d'une heure. 

Fondée en 1883, cette association libre 
d'éleveurs s’est transformée au commencement 
de l’année 1897 en une société enregistrée à 
responsabilité limitée pour donner une base 
plus solide à ces établissements étendus. Le 


siège de la société est à Elmshorn; le nombre 
des sociétaires s'éleye en chiffre rond a 1000. 


Histoire de l’élevage. 


L'élève des chevaux dans les marches du 
Holstein date de long temps et était deja 


dans les siècles précédents d'une grande im- | 


portance. „Le cheval du Holstein est avan- 


marches du monde des chevaux de voiture 
et des chevaux lourds de selle d’une haute 
classe. Beaucoup de haras célebres de l’Alle- 
magne, de l'Italie et de l'Espagne ont été 
fondés avec des chevaux du Holstein, par 
exemple le haras de Hanovre qui date de 
150 ans. 


tageusement connu et recherché depuis des | 


siécles“ disait en 1829 le grand hippologue 
Christian Auguste, le grand-pére de notre 
impératrice et le comte Wrangel écrit en 1894: 
„Le Holstein est en train de fournir aux 
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Union of Horse-Breeders in the 
Holsteinische Marschen. 


Registered Company with limited liability. 


Section of the Agricultural Chamber 
of the Province Schleswig-Holstein. 


(Since its foundation acknowledged by the 
German Agricultural Society as a permanent 
Breeding-Association.) 


District of the breed. 


The boundary of the union reaches on 
the West-Coast of Holstein from Wedel near 
Hamburg to the Eider-River. It contains the 
four rural distriets: Norder-Dithmarschen, 
SüderDithmarschen, Steinburg and Pinneberg 
and is divided in 5 Breeding-Districts: Krem- 
per Marsch, Seestermüher-Haseldorfer Marsch, 
Norder- Dithmarschen, Süder - Dithmarschen 
and Wilstermarsch. 

The Holsteinische Marschbahn (Railway) 
runs lengthway through its territory, whose 
southern station Elmshorn can be reached 
from Hamburg within an hour. 

Founded in 1883, the Breeding-Associa- 
tion was commuted in the beginning of 1897 
in a Registered Company with limited liabi- 
lity so as to give a sure basis for its large 
institutions. 

The seat of the company is Elmshorn. 
The number of members amounts to 1000. 


The history of the breed. 


Horse breeding is an old industry in the 
Holsteinische Marschen; it was allready of 
great importance for the district in centuries 
bygone. 

„The Holstein-Horse is wellknown and 
much sought after since many centuries“ says 
(1829) the great hypolog Duke Christian August 
of Schleswig-Holstein, the grandfather of our 
Empress; and Count Wrangel writes in 1894: 
„Holstein starts in the best possible manner, 
to furnish first-class carriage-horses and weight- 
carrying ridinghorses for the market of the 
world.“ Many celebrated studs in Germany, 
Italy aud Spain were founded with horses 
from Holstein, among others 150 years ago 
the Government-Stud of Hannover. 


Asociacion de los Criadores de 
Caballos en las tierras pantanosas 
de Hoisacia, 

Sociedad inmatriculade con responsabilidad 
limitada. 

Sección de la Cámara de Agricultura 
para la provincia de Shlesvig-Holsacia, 


(Reconocida como asociación permanente de 
criadores desde la existencia del Gremio de 
agricultores de Alemania.) 


Territorio de crianza. 


El territorio de la asociación se extiende 
sobre la costa occidental de la Holsacia desde 
Wedel cerca de Hamburgo hasta el río del 
Eider. Abraza los 4 distritos pantanosos: 
Norte-Ditmarsia, Sud-Ditmarsia, Steinburg y 
Pinneberg, y enciera los 5 pertidos de: 
Kremper - marsia, Seestermühe - Haseldort- 
marsia, Norte- Ditmarsia, Sud-Ditmarsia y 
Wilstermarsia. 

El territorio está atravesado, á lo largo, 
por el ferro-carril de Holsacia cuyo estación 
final meridional, Elmshorn, poede alcanzarse 
en ménos de una hora desde Hamburgo. _ 

Instituida en el año de 1883, la asosiación 
libre de criadores se ha transformada, al 
principio del año de 1897, en una sociedad 
inmatriculada con responsabilidad limitada, 
para dar un base fijo á sus institucionos 
extendidas. — El centro de la asociación está 
en Elmshorn. — El número de los socios 
asciende á 1000, más 6 ménos. 


Historia de la crianza. 


La crianza de caballos en las tierras 
pantanosas de Holsacia es muy antiqua y ya 
fué de gran importancia hace muchos años. 

„El “caballo de Holsacia está conocido 
ya desde siglos y muy afamado y apetecido,“ 
dice, en 1829, el gran hipólogo, Duque Cristián 
Augusto, el abuelo de nuestra imperatriz, y 
el Conde Wrangel escribe en 1894: „La 
Holsacia está en el mejor camino de proveer 
el mercado del mundo de caballos de carroza 
de primera clase y de fuertes caballos de 
montar“. Muchos harases afamados se han 
fundados con caballos de Holsacia en Ale- 
mania, Italia y Españo; desde hace 150 años 
el haras nacional de Hanóver. 


Zuchtbetrieb. 


Das ganze Verbandsgebiet bat gewisser- 
_massen von jeher ein grosses Gestüt gebildet 
mit ausschliesslicher Edelzucht und einheit- 
licher Zuchtrichtung. Die Höfe der Züchter 
sind zumeist alte Familiensitze, auf denen 
sich die guten alten Pferdestämme fortgepflanzt 
haben, so dass die Abstammung in der Regel 
viele Generationen und nicht selten bis An- 
fang dieses Jahrhunderts zuverlässig nachzu- 
weisen ist. 

Schon vor hundert Jahren wurden strenge 
Verordnungen im Interesse der Züchtung er- 
lassen. Viele Jahrzehnte hindurch hat ein 
von den Vereinen eingerichtetes, hochent- 
wickeltes Schau- und Prämiirungswesen die 
Züchter angespornt zur Verbesserung ihres 
Materials. Von jeher sind an dasselbe hohe 
Anforderungen gestellt bei naturgemässer Auf- 
zucht und ausschliesslichem Weidegang im 
Sommerhalbjahr. Alle vorkommenden Arbeiten 
in den zu ?/¿ aus Ackerwirthschaft bestehenden 
landwirthschaftlichen Betrieben der Züchter 
werden mit den Zuchtstuten und ihrer Nach- 
zucht vom 2 jährigen Alter an verrichtet. — 
Dies alles hat das Pferd der holsteinischen 
Marschen gutmüthig, fromm, gesund, frucht- 
bar, sehr gängig und leistungsfähig gemacht, 
ihm starkes, trockenes Fundament, schöne 
Formen und Anpassungsfähigkeit gegeben. — 
8— 9000 Stuten werden zur Zucht benutzt im 
Verbandsgebiet. 


Zuchtrichtung. 


Die seit mehr denn 100 Jahren geltende 
Zuchtrichtung ist festgelegt in dem Wortlaut: 
Dastypisch holsteinische Marschpferd, 
ein edles kräftiges Wagenpferd mit 
starken Knochen und hohen, räumen- 
den Gängen, welches möglichst gleich- 
zeitig die Eigenschaften eines starken 
Reitpferdes besitzt. 


Körungen. 


Die Stuten werden seit 1883 von Sach- 
verständigen-Kommissionen des Verbandes, 
sämmtliche Hengste alljährlich von staatlichen 
Kommissionen nach strengen Vorschriften 
zu Zuchtzwecken gekórt. Nur angekörte 
erbfehlerfreie Hengste dürfen zum Decken 
benutzt werden. Die Führung der Deckregister 
wird staatlich beaufsichtigt. Angekört werden 
alljährlich ca. 150 Hengste und 300 Stuten; 
auch die Nachkommen angekörter Stuten 
müssen vor ihrer Aufnahme im Stammregister 
gekört werden. Strenge Vorschriften leisten 
Gewähr für gewissenhafte Körung und sorg- 
fältige Registerführung. — Das Gebiet dieses 


Reproduction de l’elevage. 


Tout le territoire de l’association a formé 
en tout le temps pour ainsi dire un grand 
haras s’occupant exclusivement de l'élevage 
des races nobles dans une direction conforme 
a l’ensemble. La plupart des fermes des 
éleveurs sont des vieux sièges de famille ou 
la plupart des bonnes et vieilles races de 
chevaux ont été transplantées de sorte, que 
l'origine peut être prouvée dans la règle gé- 
nérale par beaucoup de générations et remonte 
parfois jusqu’ au commencement de ce siècle. 

Il y a déjà un siècle, que des rigoureux 
décrets eussent été publiés dans l'intérêt de 
l'élevage. Déja depuis longtemps des revues 
nombreuses et bien organisées et des primes 
ont stimulé les éleveurs à améliorer leur maté- 
riel. De tout le temps on a exigé des prestations 
particulières du matériel qu'il fat élevé confor- 
mément à la nature et envoyé exclusivement 
au pâturage pendant l'été. Tous les travaux 
des fermes représentant les ?/; des poursuites 
agricoles sont faits par les juments poulinières 
et les poulains qu’elles ont mis bas. C'est ce 
qui a contribué à rendre le cheval des marches 
du Holstein doux, docile, bien portant, fertile, 
capable de fournir ce que l'on exige de lui 
et lui a donné un fondement fort, de belles 
formes et ses facultés d'adaptation. De 8 à 
9000 juments sont utilisées à la reproduction 
sur le territoire de l'association. 


Direction de l'élevage. 


La direction qui guide l'élevage depuis 
plus que 100 ans est exprimée dans le texte 
suivant: Le typical cheval des Marches du 
Holstein est un fort cheval de voiture aux os 
forts et d’allure large qui autant que possible 
répond en même temps aux exigences d'un 
fort cheval de selle. 


Sélections. 


Depuis 1883 les juments sont choisies par 
une commission d'experts de l'association 
tous les étalons chaque année par les commis- 
sionaires de l’Etat et d’après des prescriptions 
rigoureuses, pour la reproduction. I 


n'y a que les étalons choisis qui soient auto- 
La tenue du registre | 


risés à faire la monte. 
de monte est sous la surveillance de l'Etat. 


Environ 150 étalons et 300 juments sont choisis | 
chaque année; les poulains des juments selec- | 
tées doivent également avant d'être inscrits | 
dans la table généalogique avoir été passés | 
en revue. Des prescriptions rigoureuses garan- | 
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spring, 


Method of breeding. 


The whole territory of the Union has 
been ever since a large stud in breeding 
blood-stock after an uniform manner. The 
farms of the breeders are mostly old family- 
seats, where the good old breeds of horses 
have been perpetuated, so that as a rule the 
pedigree can be traced back for many gene- 
rations and it is not seldom, that this can be 
correctly given back to the beginning of the 
nineteenth century. 

As early as hundred years ago severe 
ediets where given in the interest of rational 
breeding. Trough many decades has a system 
of showing and the granting of high prizes, 
perfectly developped by Breeding-Associations 
viven great impuls to improve the breed. 
A high standard has allways been maintained 
together with a natural manner of rearing 
the young stock on pasture during the summer. 
All the farmwork in an husbandry, that 
contains mostly about ?/; of arable land has 
to be done by the broodmares and their off- 
after the latter are 2 years old. 
This manner of breeding and keeping has 
made the Holstein-horse an animal with good 
temper, good constitution, a sure breeder 
and very active and enduring with a strong, 
clear quality of bone, nice type and the abi- 
lity to ged acclimatised to all conditiones 
of living. There are between 8 and 9000 
broodmares kept in the district above described. 


The Type of breeding. 


The aim in view has been for more than 
100 years the following, embodied in the follo- 
wing motto: The typical Holstein Marsch- 
Horse, a bloodlike, strong carriage-horse with 
plenty of bone and high, reaching action, at 
the same time suitable for a weight-carrying 
saddle-horse. 


Selection of breeding-stock. 


Since the year 1883 all the broodmares 
in the district of the Verband are by a 
commission of experts, elected by the union, 
and all the stallions by a Government-com- 
mission anually after a high standard selected 
for breeding purposes and for registration in 
the studbook. None but stallions, who are 
free from hereditary diseases and are 
passed by the commission are allowed to 
breed from. The studbooks are kept under 
the supervision and control of the govern- 
ment. Every year about 150 stallions and 
300 mares are selected as eligible for entry. 
Severe rules garantee the carefull and cons- 


Practica de crianza. 


Todo el territorio de la asociación ha, 
en cierto modo, formado de todo tiempo un 
gran haras con cría generosa exclusiva y con 
tendencia armónica de crianza. Las granjas 
de los criadores son, por lo más, antiguos 
sitios de familias, en los que se han perpe- 
tuado los buenos linajes antiguos de caballos, 
de modo que la descendencia, casi regular- 
mente, puede ponerse en evidencia durante 
muchas generaciones y no raras veces, á buen 
seguro, hasta el principio de este siglo. 

Desde hace cien años ya rigurosos edictos 
se dispensaron en el interés de la crianza. 
Durante muchos decenios un modo muy 
desarrollado de exposiciones y premios, in- 
stituido por las asociaciones, ha estimulado 
á los criadores á la mejoría de su ganado. 
De todo tiempo grandes exigencias se pusi- 
eron á este ganado con cría conforme á la 
naturaleza y apacentamiento exclusivo durante 
el semestre de verano. Todos los trabajos 
ocurrentes en la industria agrícola de los 
criadores, compuestos en ?/¿ de agricultura, 
se ejecutan por las yeguas de vientre y su 
cría desde los 2 años de edad. Todo eso ha 
hecho el caballo de las tierras pantanosas de 
Holsacia manso, dócil, sano, fecundo, muy 
corriente y productivo, le ha procurado un 
fundamento fuerte y seco, lindas formas y la 
aptitud de acomodarse. 8 6 9000 yeguas se 
utilizan para criar en el territorio de la 
asociación. 


Tendencia de crianza. 


La tendencia de crianza válida desde más 
de 100 años está señalada en este tenor: El 
caballo típico de las tierras panta- 
nosas de Holsacia, un geneneroso Ca 
ballo fuerte de coche 4 huesos robustos 
y altas andaduras largas, el que, en 
lo posible, pose la calidad simultánea 
de un fuerte caballo de montar. 


Escogimientos. 


Desde 1883, les yeguas se escogen por 
comisiones de peritos de la asociación, todos 
los caballos machos por comisiones públicos 
cada año segun reglamentos rigurosos para 
objetos de crianza. Solamente garanones 
escogidos de este modo y exentos de defectos 
hereditarios deben utilizarse para el acaballa- 
miento. Las entradas en los registros de aca- 
ballamiento se vigilan por la autoridad pública. 
En cada año se escogen 150 caballos machos y 
300 yeguas, tambien los descendientes de las 
yeguas escogidas tienen que escogerse antes de 
ser agregado al registro de genealogía. _Regla- 
mentos rigurosos garantizan el escogimiento 


Verbandes bildet den II. Hengst-Kórbezirk 
der Provinz Schleswig-Holstein. 


Gestütbuch der Holsteinischen Marschen. 


Das Gestiitbuch der  Holsteinischen 
Marschen ist das álteste einer deutschen 
Landespferdezucht, mit goldener und silberner 
Medaille ausgezeichnet. Der 1. Band ist 1886, 
der IV. Band 1898 in der Verlagshandlung 
Paul Parey-Berlin erschienen. Die viele Jahr- 
zehnte zurückreichenden Verzeichnisse und 
Preislisten von den Pferdeschauen und Prä- 
miirungen im Verbandsgebiet bilden die Vor- 
läufer des Gestiitbuchs. Dasselbe enthält die 
Stammregister, das Ahnenregister, die Stamm- 
tafeln, eine Beschreibung des Zuchtgebietes 
und der Zucht, die Satzungen, die Be- 
stimmungen über die Hengst- und Stuten- 
körungen, statistische Nachrichten, Abbildungen 
etc. — Die Stammregister liefern den Quali- 
täts-Nachweis, denn nur angekörte Thiere 
werden in dieselben aufgenommen, mit allen 
wissenswerthen Nachrichten über sie und ihre 
Nachzucht. Eingetragen sind bis 1900 rund 
2100 Hengste und 4500 Stuten. — Das Ahnen- 
register weist alle anderen in den Stamm- 
bäumen der angekörten Pferde vorkommenden 
Stuten nach, damit der Blutnachweis nicht 
unterbrochen werde. In dies Register sind 
bis 1900 ca. 4000 Stuten eingetragen. Die 
Stammtafeln bilden eine familienweise Zu- 
sammenstellung aller in den erstgenannten 
Registern nachgewiesenen Pferde. 


Verbands-Einrichtungen. 


I. Die Gestütbuchstelle, welcher die 
Protokollführung in den Körungsterminen, 
die Stammregisterführung und die Zusammen- 
stellung des gesammelten Materials für die 
Herausgabe des Gestütbuches obliegt. 

2. Die Verkaufsvermittelungsstelle. 
Dieselbe hat die Aufgabe, den Verkauf von 
Zuchtmaterial kostenlos zu vermitteln und 
auf Anfrage jede gewünschte Auskunft zu 
ertheilen, auch die Käufer beim Ankanf zu 
begleiten und mit Rath zu unterstützen. Sie 
wird geleitet von dem Mitgliede des Aufsichts- 
raths, Hofbesitzer Martin Thormählen in Moor- 
husen bei Elmshorn. 

3. Das Institut der Reit- und Fahr- 
schule zu Elmshorn (Adr. Reit- und Fahr- 
schule Elmshorn. — Telegr.- Adr. Fahrschule 
Elmshorn.), ein neues und zeitgemässes Unter- 
nehmen im Interesse aller Berufskreise, zum 
Erwerb  gebrauchstüchtiger, _preiswürdiger 


soignense du registre. Le territoire de l’asso- 
ciation forme concernant la sélection des 
Gtalons le deuxienne district du Schleswig- 
Holstein. 


Table généalogique des Marches 
du Holstein. 


Celle-la est la plus ancienne des tables 


généalogiques de l'élevage allemande, honorée 
par des médailles d'or et d'argent. Le premier 
volume parüt en 1886 et le dième en 1898 
chez Paul Parey a Berlin. Les differents in- 
ventaires et prix-courants des revues et con- 
cours de chevaux, qui existent beaucoup de 
décades furent les précurseurs de cette table 
généalogique. Celle ci se compose en outre 
du registre des ancètres, des tableaux généa- 
logiques, d’une description du territoire de 
reproduction et de l'élevage, des statuts, des 
réglements concernant les sélections d'étalons 
et de juments, de renseignements statistiques, 
de figures etc. 

Les tables généalogiques fournissent la 
preuve de la qualité, car il n’y a que des 
animaux passés en revue et acceptes qui y 
soient inscrits avec tous les renseignements 
intéressants concernant eux et leurs poulains. 
Il s’y trouve inscrits environ 2100 étalons 
et 4500 juments. Le tableau des ancétres 
donne des renseignements sur toutes les juments 
se trouvant dans l'arbre généalogique des 
chevaux acceptés lors des revues, de sorte que 
l'origine puit toujours être prouvée. Dans ce 
registre ont éte inscrites jusqu’ à 1900 en- 
viron 4000 juments. Ces tableaux généalo- 
giques forment un combinaison par famille 
des chevaux indiqués dans les deux premiers 
registres. 


Institutions de l'Association. 


1. La section de la table généalo- 
gique à qui incombe la tenue des proces ver- 
baux aux termes des sélections, la tenue de 


la dite table et le choix du matériel recueilli _ 


pour la publication du régistre du haras. 

2. L'agence de vente. Cella-la a la 
täche, de negocier graduitement la vente du 
materiel d’elevage et de donner sur chaque 
question les renseignements désirés et égale- 
ment d'accompagner et de conseiller les ache- 
tours & leurs acquisitions. Cette agence est 
dirigée d'un membre du conseil d'administra- 
tion Mr. Martin Thormählen à Moorhusen près 
de Elmshorn. 

3. L'institut des écoles d'équitation 
et de cochers à Elmshorn. Adresse: 
Ecole d'équitation et de cochers, Elmshorn; 
Telegramme: Ecole de cochers, Elmshorn. 
Cest une entreprise nouvelle et opportune 
établie dans l'intérêt de tous les cercles pro- 
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foundation of the studbook. 


cientions management of the organisation. 
The territory of this Union is the II Körungs- 
Bezirk (selection of stallions) of the province 
Sehleswig-H olstein. 


The studbook of the holsteinische 
Marschen. 


This studbook is the oldest among the 
(ierman registers of this kind and has been 
awarded one gold and one silver medal for 
being suitably and correctly organised. The 
first volume was issued in 1886, the second 
volume in 1898 by by the firm of Paul 
Parey at Berlin. The catalogues and 
prizelists ofshows and meetings, that go back 
to the beginning of the century, are the 
It contains the 
register of selected stock, the register of the 
proven ancestry and the family-tables, a des- 
eription of the breeding district, of the 
methods of breeding, the statuts and the 
bye-laws about the selection of broodmares 
and sires, statistical matter, pictures etc. 
The registers are at the same time a prove 
of breeding quality, as only qualified animals 
are eligible; all particulars worth knowing 
about the stock themselves and their offspring 
are added. Up to 1900 about 2100 stallions 
and 4500 mares are registered. ‘The register 
of proven ancestry shows all the records of 
the dams of registered mares, so as to show 
without intermission the whole pedigree. In 
the latter register are entered up to 1900 
about 4000 mares. 

The family tables show the compilation 
in tribes of all the registered animals. 


Institution of the union. 


1. The section for the studbook, 
that has to keep the record at the meetings 
for the selection of brood-mares, also the 
registration and the compilation of matter for 
the issue of the studbook. 

2. The section for selling breeding 
stock. It has to arrange and assist in the 
sale of breeding-stock, without expense 
to the buyer and to give information to in- 
quiries, to accompany the buyers. On the 
head of this section is a member of the 
Board of Directors, Mr. Martin Thormählen, 
Moorhusen near Elmshorn. 

3. The Institute of the riding and 
driving-school at Elmshorm (postal-adress: 
Reit- und Fahrschule Elmshorn, Telegr.-Adr. 
Fahrschule Elmshorn), a new and modern 
entreprise for the benefit of all classes of 
consumers, to enable the purchase of horses 
that are fit for work, at a reasonable prize. 


escrupuloso y las entradas cuidadosas del re- 
gistro. El territorio de esta asociación forma 
el IIo partido de escogimiento de garanones 
de la provincia de Slesvig-Holsacia. 


Registro de genealogía de caballos de casta 
en las tierras pantanosas de Holsacia. 


El registro de genealogía de las tierras 
pantanosas de Holsacia es el más antiguo de 
cualquier crianza nacional de caballos de 
Alemania, premiado de medalla de oro y la 
de plata. El tomo 12 fué publicado en 1886, 
el IV 0 en 1898, por la librería de Paul Parey, 
Berlín. Las matrículas y listas de precios 
extendiendose atrás por muchos decenios con 
respecto á las exposiciones de caballos y 
premiados en el territorio de la asociación, 
preceden al registro de genealogía. Este con- 
tiene los registros de origenes, los de los 
abuelos, las tablas genealógicas, la descripción 
del territorio de crianza y de la crianza, los 
estatutos y arreglos respecto 4 los escogi- 
mientos de las yeguas y de los caballos machos 
noticias estadísticas, retratos etc. — Los 
registros de genealogía suministran la evidencia 
de calidad, porque exclusivamente animales 
escogidos se inscriben en ellos, con todas 
las noticias dignas de ser sabido respecto à 
los animales y sus descentientes. Hasta 1900 
están entrados redondamente 2100 caballos 
machos y 4500 yeguas. El registro de abuelos 
hace ver todas las otras yeguasocurrentes en los 
linajes de los caballos escogidos para que la 
evidencia del sangre no sea interrumpida. 
En este registro se han entrado hasta 1900 
unas 4000 yeguas. Las tablas genealógicas 
forman un resumen por familias de todos 
los caballos señalados en los registros mencio- 
nados en primer lugar. 


Instituciones de la asociación. 


10, La oficina del registro de ca- 
ballos, donde se tiene el protocolo durante 


‘los escogimientos, se hacen las entrados en 


los registros de genealogía y la compilacion 
de las materias reunidas para la publicación 
del registro de caballos. 

20, La oficina de mediación de 
ventas. 

Esta tiene la tarea de mediar, libre de 
gastos, las ventas de animales de cría y, sobre 
demanda, de dar cualquiera informacion de- 
seada, tambien de acompañar el comprador 
para hacer compras y de asistirle con su 
consejo. Está encargado de la dirección de 
esta oficina el propietario, St. Martin Thor- 
mählen en Moörhusen cerca de Elmshorn, 
miembro del consejo de administración. 

30. El instituto de la escuela á 
montar y de cocheros en Elmshorn. 
(Dirección: Escuela á montar y de cocheres, 


Pferde. Errichtet 1894, unter dem Protektorat 
S. H. des Herzogs Ernst Günther zu Schleswig- 
Holstein, gliedert sich das Institut in die 
3 Abtheilungen: Pferde-Verkauf und Dressur, 
Leistungsprüfungen und Rennen, und Schüler- 
Ausbildung. — Die Verkaufsabtheilung 
ist dazu bestimmt, Produzent und Konsument 
zusammen zu führen. In den Stallungen stehen 
ca. 100 vierjährige und ältere Pferde, leichtere 
und schwerere Wagen- und Reitpferde in 
allen Preislagen, die für die verschiedenen 
Gebrauchszwecke, für Luxus-, Geschäfts- und 
Gewerbszwecke geschult und aus den Zucht- 
produkten der Mitglieder bestándig ergánzt 
werden. Der in allen Graden der Schulung 
sich vollziehende Verkauf findet statt zu festen 
Preisen, die längstens in monatlichen 
Zwischenräumen von einer unparteiischen, 
sachkundigen Kommission festgesetzt werden, 
unter voller Berücksichtigung aller den wirk- 
lichen Werth bestimmenden Faktoren, nicht 
allein des Exterieurs, der- sichtbaren Eigen- 
schaften, sondern ganz besonders auch der 
unsichtbaren Eigenschaften, des inneren 
Werthes der Pferde; letzteres auf Grund der 
Angaben des Züchters und der zuverlässig 
gemachten Beobachtungen der Beamten über 
Augen -und Athem, Hufe, Futter-Aufnahme 
und Verwerthung, Gebrauchstüchtigkeit und 
Charakter und dergleichen für den Käufer 
höchst wichtige Auskünfte. Jede den Ge- 
brauchswerth beeinträchtigende Eigenschaft 
wird in das Verkaufspreis-Protokoll eingetragen 
und hat eine entsprechende Preisherabsetzung 
zur Folge. Das Protokoll wird den Käufern 
vom Verkaufskommissar zur Einsicht vor- 
gelegt. Ein erfahrener zuverlässiger Trans- 
porteur kann auf Wunsch gestellt werden 
gegen Erstattung des Fahrgeldes und der 
Selbstkosten. In zahlreichen Zuschriften 
sprechen sich die Konsumenten aus allen 
Berufskreisen sehr befriedigt aus über die hol- 
steinischen Pferde und die festen Preise. — 
Die Rennabtheilung umfasst den Renn- 
betrieb. Auf der unmittelbar hinter der Reit- 
und Fahrschule liegenden Rennbahn werden 
die Schleswig-Holsteinischen Rennen, Leis- 
tungs- und Gebrauchsprüfungen abgehalten. 
Die Lehrabtheilung wird als landwirth- 
schaftliche Lehranstalt vom Staate, von der 
Provinz und von der Landwirthschaftskammer 
subventionirt. In vierteljährlichen, am 15. 
Jedes ersten Quartalsmonats beginnenden Lehr- 
kursen werden junge Leute ausgebildet im 
Reiten, Fahren und Pferdevorführen, in der 
Wagen- und Geschirrlehre, in der Pferdepflege, 
Pferdekunde und im Voltigiren, um sich für 
ihren Beruf als Züchter oder Pferdehalter, als 
Bursche oder Pferdepfleger,» als Kutscher, 
Bereiter oder Trainer die durchaus nöthigen 
Kenntnisse und Fähigkeiten zu erwerben, auch 
für den Militärdienst sich vorzubereiten. Am 
Schluss des Quartals werden nach einer óffent- 
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fessionnels, pour acquirir des chevaux utili- 
sables et bon marchés. Etablie en 1894 sous 
le protectorat de $. A. le duc Ernest Günther 
de Schleswig-Holstein, l'institut est divisé en 
trois sections: Vente et dressage, épreuves et 
courses, éducation des éleves. La section de 
vente est désignée à réunir les producents et 
les consommateurs. Dans les écuries il y a 
environ 100 chevaux agés 4 ans et dessus; 
des chevaux de voiture et de selle legers et 
gros aux differents prix, qui sont dressés 
pour des buts differents, pour le luxe, le 
commerce et l’industrie et qui ont été tou- 
jours recrutés des produits d'élevage des 
membres. La vente en toutes sortes des 
chevaux a lieu aux prix fixes et est tenue par 
une commission compétente et impartiale à 
intervalles d'un mois, et cela relativement au 
prix réel du cheval en question, non pas 
seulement de son exterieur, de ses qualites 
visibles, mais aussi de ses qualités cachés et 
de la valeur intérieure du cheval, d'après les 
indications de l’eleveur et des observations 
scrupuleuses, faites par des employés, relative- 
ment aux yeux, a la respiration, aux sabots, 
à l’appêtit, au travail, a la capacité, au carac- 
tere et d'autres informations de la plus haute 
importance pour Pacheteur. Chaque qualité 
portante préjudice à la valeur de l'animal est 
enregistrée au procès-verbal, tenu lors de la 
vente et entraîne une diminution de prix, Le 
procès-verbal est présenté aux acheteurs par 
un des commissaires chargés de la vente. 
Un transporteur habile et sûr peut aussi être 
fourni au gré de l'acheteur contre rénuméra- 
tion des frais de voyage et d’autres dépenses 
personelles. Dans des lettres nombreuses les 
consommateurs de tous les districts ont ex- 
primé leur satisfaction à propos du cheval de 
Holstein et des prix fixes — La section 
des courses comprend la conduite des 
courses. Dans les pistes situées directement 
derrière les deux écoles ont lieu les différentes 
courses de Schleswig-Holstein et toutes 
les inspections. — La section d'école est 
subventionnée par l'Etat, la province et la 
chambre d'agriculture comme établissement 
d'instruction agricole. Dans des cours durant 
trois mois et commencant le 15 du premier 
mois de chaque trimestre, des 
gens recoivent une éducation concernant l’équi- 
tation, l’art de conduire et de présenter les 
chevaux, d'attelage et de harnais, d'entretien 
des chevaux, touchant tout ce qui regarde 
le manège et la voltige, afin d'acquérir selon 
la profession qu'ils ont choisi, les connais- 
sances et facultés requises d'un éleveur ou 
d'un marchand de chevaux, d'un valet ou 
d'un garçon de chevaux, d’un cocher, d'un 
écuyer ou d’un entraineur et même pour se 
préparer au service militaire. A la fin de 
chaque trimestre des certificats sont délivrés 
après un examen public, tenu en présence d'un 


jeunes | 


TER 


el in 1894 under the protection of His 

Eu the Duke Ernst Günther of Schleswig- 

Holstein, the institute is subdivided into three 
sections: for the sale of horses and training, 
for racing and record-work and for the edu- 
cation of young men in the management of 
horses in harness, under the saddle and in 
the stable. 


The section for selling horse is 
meant to bring together the producer and 
the consumer. In the stables are allways found 


about 100 head of 4 year old and older horses, 


light and heavy carriage- and riding-horses 
at all prizes, trained for different purposes, 
for fancy-teams, for business- and street- 
work. They are allways supplemented by 
horses out of members hands. 


The sales are made at firm prizes, that 
are fixed by valuation in monthly intervals 
by a commission of impartial experts, with 
due eonsideration of the proper value of all 
points, that give the value of a horse, not 
only of the shape and action, but also of the 
invisible properties, as manners, temper, fee- 
ding etc. The latter on the statements 
the der and on the observations of the 
officials of the institute, as to feet, eyes, 
breathing ete. points that are of great value 
to the buyer. Each property that would 
diminish the working value is entered in the 
catalogue and consequently lowers the prize. 
This catalogue or record is shown to the 
buyer. 

An experienced and reliable groom can 
accompany the sold horses, if desired, for 
whom the fare and other travelling experses 
have to be repaid. 

Consumers from all parts acknowledge 
in numerous letters their satisfaction about 
the Holstein horses bought there and especi- 
ally about the fixed prizes. 

The seetion for racing comprises the 
training and the holding of race meetings. 

On the race-course, that is situated imme- 
diately near the riding-school, are the Schles- 
wig-Holstein races run, as well as record- 
trotting and parades for special purposes. 

The section for schooling and 
management is subsidised by the govern- 
ment as an agricultural institute, and also by 
the provincial authorities and by the agri- 
eultural chamber. The young men are schooled 
in quarterly terms for riding, driving and 
showing of horses, in the treatment of harness 
and carriages, in grooming, gymnastics and 
2 the manners and methods of breeding 
orses, so as to acquire the needed knowledge 
s a breeder or as a groom, coachman or 
trainer. 

At the same time it prepares the young 
men for the military service. 
| At the end of the term they are given 
portificates after they have passed a public 
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Elmshorn. Para telegramas: Escuela cocheros, 
Elmshorn) Empresa nueva y oportuna en el 
interés de cualquier estado para la adquivicion 
de caballos poderosos, de buen uso, en precios 
razonables. Establecido en 1894, bajo el 
protectorado de 8. A. el duque Ernst Günther 
en Shlesvig-Holsacia, el instituto se organiza. 
en los 8 secciónes: venta de caballos y adestra- 
miento, pruebas de prestación y carreras, y 
enseñanza de escolares. La sección de 
ventas tiene el objeto de juntar el productor 
con el consumidor. En las caballerizas hay 
unos 100 caballos de 4 años de edad y más, 
:aballos ligeros y otros robustos, de coche y- 
á montar, en qualquier precio, adiestrados 
para los varios usos de lujo, de negocio y 
de tráfico, y siempre completados por los 
productos de crianza de los socios. La venta 
efectuandose en todos los grados de la escuela, 
tiene lugar en precios fijos, los cuales se 
establecen, á lo más, en intersticios mensuales, 
por una comision de peritos imparciales, bajo 
consideración entera de todos los factores 
determinantes el valor efectivo, no unicamente 
del exterior, de las calidades visibles, sino 
todo particularmente de las calidades invisibles, 
del valor intrínseco de los caballos; el último 
segun las indicaciones del criador y conforme 
á las observaciones positivas hechas por los 
oficiales en cuanto á los ojos, á la respiración, 
á la incorporación y la asimilación del pasto, 
á la aptitud para el uso y al carácter, y 
semejantes informaciones sumamente im- 
portantes para el comprador. Cualquier cali- 
dad prejudiciando el valor de uso se inscribe 
en el protocolo de venta y trae la conse- 
cuencia de una diminucion del precio. El 
comisario de ventas presenta el protocolo á 
los compradores 5 la inspección. Un 
transportador experto y seguro puede pro- 
cuzarse sobre demanda, contra restitución del 
viático y de los gastos propios. En numerosas 
cartas, los compradores de cualesquier oficios 
se declaran muy satisfechos con los caballos 
de Holsacia y con los precios fijos. La 
sección de carreras abraza el ejercicio de 
carreras. En el hipódromo, estando directa- 
mente detrás de la escuela á montar y de 
cocheros, se efectuan las carreras de Shlesvig- 
Holsacia y las pruebas de prestación y de 
uso. La sección de enseñanza es sub- 
vencionada como establecimiento de enseñanza 
agrícola, por el estado, la provincia y la 
cámara de agricultura. En trimestrales cursos 
de enseñanza, cada uno principiando por el 
día 15 de cada primera mes de trimestre, jóve- 
nes se perfeccionan en el arte de ir á caballo, 
la de conducir en carruaje, en la de producir 
caballos, en la ciencia de carruajes y arreos, 

en la cuida y cura de caballos, en la hipología 
y en el volteo, para adquirirse los conoci- 

mientos y habilidades absolutamente necesarios 

para sus vocaciones de criador ó dueño de 


lichen Prüfung im Beisein eines Regierungs- 
Kommissars und eines Vertreters der Land- 
wirthschaftskammer Zeugnisse ausgestellt. In 


zahlreichen Zuschriften haben die Eltern der 


Schüler ihre grosse Befriedigung ausgesprochen 
über die erzielten Resultate. 

4. Das Hengstdepot mit einem Bestand 
von 30 Beschälern und 20 jüngeren Hengsten 
am Anfang des Jahres 1900. Aus den besten 
Familien des Verbandsgebiets werden typische 
erstklassige Hengstfohlen angekauft, natur- 
gemäss aufgezogen und die Elitethiere zum 
Decken aufgestelit. 


Vorschriften für den Geschäftsbetrieb. 


Die letzte Ausgabe der Vorschriften für 
den gesammten Geschäftsbetrieb der Verbands- 
Einrichtungen ist vom März 1898. 


Ausstellungsbeschickung. 


Auf 9 der grössten in- und ausländischen 
Ausstellungen der letzten 10 Jahre sind Zucht- 
pferde der Holsteinischen Marschen von der 
Züchtervereinigung vorgeführt und haben 150 
Preise errungen, darunter 70 Erste, Ehren- 
und Siegerpreise. 


Et robur belli et pacis decus. 


== 
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| commissaire du gouvernement et d'un repré- 


sentant de la chambre d'agriculture. Des 
attestations nombreuses prouvent la satis- 
faction des parents des élèves concernant les 
resultats obtenus. 

4. Le dépôt d'étalons comprenant au 
commencement de l'an 1900 30 étalons faisant 
la monte et 20 chevaux entiers moins âgés. On 
achète des jeunes poulains mâles typiques 
dérivants des meilleurs familles du territoire 
de reproduction ce qu’on éleve ensuite ration- 
nellement et les animaux d'élite entre eux 
font la monte. 


Prescriptions concernant le commerce. 


La dernière édition concernant la totalité 
des affaires des institutions de l'association 
date de mars 1898. 


Envoi aux expositions. 


Aux 9 des expositions les plus grandes tenues 
dans les 10 dernières années aussi bien dans 
l'Empire qua l'étranger ont été produits des 
chevaux des Marches du Holstein provenant 
de Passociation des éleveurs. Ils ont remporté 
150 prix, dont 70 sont premiers prix, prix 
d'honneur et autres. 


Et robur belli et pacis decus. 
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examination in the presence of a commissioner 
of the government and of a representative 
of the agricultural Chamber. 

‘The parents of the scholars have repea- 
tedly expressed their satisfaction with the 


results attained. 


4. The depot of stallions with a stock 
of 30 aged stallions and 20 younger colts. 
From the best tribes and families of the 
breeding-district every year first class, typical 
stallion-colts are bought, rationally brought 
up and the best of them retained for breeding 
purposes, ; 


Regulations for the management of the 
above institute. 
The last issne of the regulations for 


management of the business-affairs of the 
‘Union is dated from March 1898. 


Representation at shows. 


During the last 10 years horses have been 
exhibited by the Verband of the Holstein 
Marsches at 9 great national and foreign 
shows. ‘They gained there 150 prizes, among 
them 70 champion and first prizes, 


Et robur belli et pacis decus. 


| 
| 


11 


—— 


caballeriza, de mozo 6 curador de caballos, 
de cochero, de picador 6 adiestrador; tambien 
para prepararse al servicio militar. A In 
conclusion de cada trimestre se dan atestados, 
después de un examen público en presencia 
de un comisario del gobierno y de un repre- 
sentante de la cámara agrícola. En numerosas 
artas los padres de los escolares han mani- 
festado su satisfacción sobre los resultados 
obteniedos. 

4°, El depósito de caballos machos 
con existencia de 30 caballos padres y 20 po- 
trancos al principio del año 1900. Típicos potros 
machos de primera clase provenientes de los 
mejores linajes. se compran, se crian conforme 
á la naturaleza y los animales preeminentes 
son aplicados para el caballaje. 


Arreglos para la administración. 


La ultima edición de los arreglos para 
la entera administración de las instituciones 
de la asociación se fecha marzo de 1898. 


Participación en exposiciones. 


En nueve de las mas grandes exposiciones 
del pais y del extranjero durante el último 
decenio, caballos de crianza de las tierras 
pantanosas de Holsacia fueron producidos por 
la asociacion de criadores y han obtenido 
150 premios, entre estos 70 de primera clase, 
de honor y de vencedor. 


Et robur belli et “pacis decus. 


Verzeichniss der ausgestellten Pferde. 
Liste des chevaux exposés. 
List of horses exhibited. 


Expecilicacion de los caballos exponatos. 


Hengste — chevaux entiers -- stone horses — caballos machos. 


1. Fiisilier No. 1761. 
Rothbraun — Rousseau — Ruddy — Royo bayo. 


8 Jahr, v. Nordlicht 1504 u. Agathe 1027, v. Brillant 1121 u. Lotte A 1366, v. Colonel 
750 u. Freuk A 1129, v. Holderness 779 u. Nachhorch A. 663. — Stamm 425. 
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A 22 ++ 2 silt No. 1858. 
© Kastanienbraun — Bai chatain — Chestnut bay — Castano. 


> Jahr, NY. Pel skint 1500 u. Infamie 1504, v. Achill 1265 u. Freuk A 1881, y. Kabland 
sde A 1370, v. Colonel 750 u. Voss A 861, v. Malcolm 611 u. Liesch A 0307 


3. Ali No. 1661. 


Rothbraun — Rousseau — Ruddy — Royo bayo. 


10 Jahr, v. Adjutant 1500 u. Dampfschiff 1230, v. Bojar 1029 u. Krusch A 1568, 
| AR HE 610 u. Freuk A 754, v. Young Turk 400 u. Wittfoot A 807. =" 


4, Jahn No. 1840. 


Rothbraun — Rousseau — Ruddy — Royo bayo. 


A. Jahr, v. Falb 1760 u. Lieschen 874, v. Struensse 1820 u. Ella 1253 == Hanne 419, . 
E Midas 1373 u. Adda 1053, v. Young Altona 1169 u. Akalypsa 1012, v. Colonel 750 u. — 
ar ntjo “A 655, Ye Kuheilan-el-Ajuz 120 u. Freuk A 466, v. Young Turk 400. — Stamm 318. De 


5. Landgraf No. 1937. 


Hellbraun — Bai clair — Light brown — Bayo dorado. 


3 Jahr, v. Ali 1661 u. Nanon 1768, v. Nordlicht 1504 u. Eliana 1298, v. Fritz 1159 u. 
Ponjer A. 901, v. Malcolm 611 u. Stern A. 186. — Stamm 140. 


6. Liitzow No. 1935, 


Rothbraun — Rousseau — Ruddy — Royo bayo. 


v. Cicero 1608 u. Interesse 1490, v. Young Ethelbert 1389 u. Gambe 393, v. Cleveland | 
1236 u. Didi A. 1809. — Stamm 862. 


Stuten — Juments — mares — Yeguas. 


7. Perlhuhn No. 1820. 


Dunkelbraun — Brun foucé — Dark bay — Hosco. 


4 Jahr, v. Cicero 1608 u. Knospe 1554, v. Adjutant 1500 u. Ace .013, v. Brillant 1121 
u. -Akalypsa 1012, v. Colonel 750 u. Mantje A 655, v. Kuheilan-el-Ajuz 120 u. Freuk A 466, 
v. Young Turk 400. — Stamm 318. 


Le 


À Bere: E A 
rs e 4 
> > À rine Re ” 


NA  Knospe Ne 1554. 
à Par Hellbraun — Bai clair — Light brown — Bayo dorado. 


. Adjutant 1500 u. Acer 1013, v. Brillant 1121 u. Akalypsa 1012, v. Go 
tje A 655, v. Kuheilencel-Ajuz 120 und Freuk A 466, v. Young Turk 400.7 78 


qe 


9. Krone No. 3636. 


BIT: Hellbraun — Bai clair — Light brown — Bayo dorado. 
Jahr, v. Brillant 1430 u. Gertrud 3423, v. Anatóm 1303 u. Johann Stut A. 2666. — 


10. Nehemia No. 1710. 


o Dunkelbraun — Brun foncé — Dark hay — Hosco. 
À Jah, v. Hans 1499 u. Lotte A 3221. — Stamm 1455. 


Eb 


11. Lustige No. 1651. 


Rothbraun — Rousseau — Ruddy — Royo bayo. 

9 Jahr, v. Midas 1373 u. Germania 373, v. Chaos 1263 u. Amanda 1052, v. Blitz z | 

u. Acilla 1015 = Ceres 228, v. Young Holderness 869 u. Lotte A 1237, v. Colonel 78 
Mantje A 655, v. Kuheilan-el-Ajuz 120 u. Den A 466, v. Young Turk 400 Stanz 


12. Toni No. 540. 


Hellbraun — Bai clair — Light brown — Bayo dorado. 


3 Jahr, v. Cicero 1608 u. Nixe 5046, v. Nordlicht 1504 u. Decke 1217, v. Gral W 
1343 u. Dampfschiff 1230, v. Bajor 1029 u. Krusch A. 1568, v. Young Burlington 610 u. À 
A. 754, v. Selen uk 400 u. Wittfoot A. 307. — Stamm 223. a 
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Buchdruckerei Karl Pritschow, Halle a $. 
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Reit- und Fahrschule, Elmshorn. 


Ecole de l’Equitation, Elmshorn. 


® Riding and Driving 
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Brandzeichen. 


Marque. 


Brand. 


Marca a fuego. 


Satzungen 
des Mecklenburger Pferde- 
zuchtvereins. 


Zweck des Vereins. 


Der Verein bezweckt in Anknúpfung an 
die frühere Blüthe der mecklenburgischen Halb- 
blutzucht, die zur Zeit verloren zu gehen 
droht, diese von Neuem zu beleben. 

Als das passendste Pferdematerial sieht 
der Verein das holsteinische Marschpferd an, 
wie dieses in den Gestütbüchern des Verbandes 
der Pferdezuchtvereine in den holsteinischen 
Marschen verzeichnet ist. Von dieser Grund- 
lage aus will der Verein die mecklenburgische 
Pferdezucht zu verbessern suchen. 

Zuchtziel: Ein edles, kräftiges Pferd mit 
starken Knochen und hohen, räumigen Gängen, 
welches möglichst auch die Eigenschaften 
eines schweren Reitpferdes besitzt. 


Betrieb. 


Der Verein stellt zunächst ihm gehörige 
Hengste als Beschäler an passenden Stellen 
des Vereinsgebietes auf. 

In der Regel soll zwecks praktischer Ver- 
theilung im Zuchtgebiete über die Stationirung 
der Hengste eine freundschaftliche Verein- 
barung getroffen werden. Gelingt diese nicht, 
so bestimmt der Ausschuss diejenigen Mit- 
glieder einer bestimmten Gegend, unter denen 
für die Stationirung des Hengstes dann das 
Loos entscheidet. 

Derselbe Ausschuss überwacht die Art 
der Hengsthaltung auf der Station und be- 
stimmt die Dauer derselben, welche gegen den 
Willen des Stationsbesitzers nicht über 2 
Jahre währen darf, und regelt auch den et- 
waigen Wechsel der Deckhengste innerhalb 
der verschiedenen Stationen. 

Der Verein soll geeigneten Falles auch 
den Ankauf von Stutenmaterial und dessen 
Weitergabe an die Mitglieder und andere 
Züchter durch Wiederverkauf oder Verauk- 
tionirung in die Hand nehmen. 


Obliegenheiten des Vorstandes und des 
Ausschusses. 

Der Vorstand führt das Gestütbuch des 

Vereins ein, überwacht dessen ordnungsmässige 


Führung und die Ausstellung der Ursprungs- 
zeugnisse. 


bo 


+ dépasser deux ans. 


Les statuts de 
l'association Mecklenbourgeoise 
d’eleve des chevaux. 


But de la société. 


L'association, en nouant à la prospérité 
antériure de l'élevage du demi-sang en Meck- 
lenbourg, qui au moment est en danger a dis 
paraître, a pour objet, de l’éveiller de nouveau. 

La société considere le cheval des Marsches 
d'Holstein, comme il est désigné dans les 
registres des haras de l’union des associations 
d'élevage comme matériel le plus propre. 
Sortant de ce point de vue l'association es- 
sayera de l'améliorer l'élevage Mecklen- 
bourgeoise. 

Objet d'élève: Un cheval robuste de 
race, aux os forts et aux allures spacieuses, 
qui autant que possible tiendra les qualités 
d'un gros cheval de selle. 


La conduite. 


D'abord l'association met les chevaux 


entiers appartenants à elle comme étalons aux _ 


lieux propres du territoire sociétaire. 

Ordinairement à dessin d'un réparti- 
tion pratique dans le territoire un arrangement 
amical doit être pris rélativement au place- 
ment des étalons. Ne réussit-il pas, alors la 
commission désigne ceux membres d’une con- 
trée certaine, parmi lesquels le sort decidera 
quand au placement de l’étalon. 

La même commission surveille la ma- 
niere d'entretien de l’etalon à la station et 
décide Ja durée du sejour de celui-là, qui ne. 
doit pas contre la volonté du proprietaire 
Elle ordonne également 
le changement éventuel des étalons au dedans 
les stations différentes. 

La société doit s'occuper éventuellement 
ainsi de VPachat des juments et de: leur 
transition aux membres et aux autres éléveurs 
par rachat ou vente publique. 


Obligations du comité et de la commission. 


Le comité établit le régistre de haras de 
l'association, dont il surveille la tenue propre 
et également la rémise des certificats d'origine. 


Rules 
of the horsebreeding-association 
of Mecklenburg. 


Object of the society. 


The association aims in relation to the 
former prosperity of halfbloodbreeding in 
Mecklenburg, which threatens to vanısh, to 
revive it anew. 

As the most propre horsematerial the 
society considers to be the Holstein marsh- 
horse, as it is designated in the studbooks 
of the union of horsebreeding-associations in 
the Holstein Marshes. Starting from this 
base the association will try to improve the 
horsebreeding in Mecklenburg. 

Object of breeding: A highly bred, 
robust horse with strong bone and a high 
wide step (pace), who as much as possible 
is endowed with the qualities of a heavy 
saddlehorse. 


Management, 


The society first places their own stone- 
horses as stallions at propres stations of their 
territory. 

Usually in view of a practical distribution 
in the breeding-territory an amical arrange- 
ment about the placing of the stallions ought 
to be taken. Does it not succed, then the 
committee selects such membres of a certain 
region, between whom the lot shall decide 
about the placing of the stallion. 

The same committee watches the manner 
of stallion-keeping at the station and decides 
the duration of it, which, against the will of 
the stallion-owner, may not last longer than 
two years and further regulates the eventual 
changes within the different stations. 

The association shall also eventually ma- 
nage the purchase of mares and their delive- 
ring to the membres and other breeders by 
resale or auction. 


The duties of the board and of the 
committee. 
The board establishes the studbook and 
watches (controls) its regular keeping and 
the distribution of originpapers. 


Los estatudos 
de la sociedad de la cria de 
caballos en Meckelburgo. 


La mira de la sociedad. 


La sociedad tiene objeto en enlazamiendo 
junto á la flor anteriore de la cria de media 
sangre, que al presente pronostica de des- 
vanecer, de vivirar la cria de nuevo. 

Cuan material mas apredato la sociedad 
considera el caballo de la tierra pantanose 
de Holstein. Saliendo de esta basa la socie- 
dad intenda de amejorar la cria de caballos 
en Meckelburgo. 

La mira de cria. Un caballo noble y 
vigoroso con huesos fortes y extensos portan- 
tes, que tiene en lo posible los calidades de 
uno caballo de silla grave. 


Practica. 


La sociedad ponga primeramente suyos 
proprios caballos machos cuan garanones al 
placas apredandas. 

Ordinariamente un ajuste amicale a fin 
de un distribucion pratica en el territorio de 
la cria concermiente los garanones convieno 
extraer. No esto lograssemendo, la commision 
apunta los aquellos miembros de una preciso 
contorno, entre cuales conciermente de la 
distribucion de los garanones el lote decidera. 

La misma comision vigila la manera del 
tratamiento de los garanones con la estacion 
y decide la duracion del mismo, que contra 
la volundad del posesor de la estacion ne 
pueda durar mas que dos anos y regula la 
vez eventual de los garanones dentro los esta- 
ciones differentes. 

La sociedad tambien debe emprender 
la compra de la material de yeguas y la re- 
expedicion de los cuales á miembros y cria- 
dores per medio de retroventa y venta publica. 


Obligaciones de la direcion y de la 
comision. 


La direcion arregla el registro de los 
caballos de casta, vigila la metodica toma de 
la misma y el otorgamiento de los certificos 
del origen. 


Pr 


Der Ausschuss hat hauptsáchlich .alle 
Ankáufe zu besorgen, sowie die Verkáufe und 
die Kórungen sowohl der Hengste wie der 
Stuten. Hierbei entscheidet die Mehrheit der 
Stimmen und bei Stimmengleichheit die Stimme 
des Vorsitzenden. 


Bestimmungen über die Ankörung der 
Hengste und der Stuten, die Eintragungen 
in das Gestütbuch und die Ausstellung 
der Abstammungsscheine. 


I. Ankörung der Hengste. 


Für die Ankörung der Hengste soll als 
Regel gelten, dass dieselben eine nachweisliche 
Abstammung aus dem Gestütbuche der Hol- 
steinischen Marschen oder aus dem Gestüt- 
buche des Mecklenburger Pferdezuchtvereins 
haben. Als Typen des warm- bezw. halb- 
blütigen Pferdes in Deutschland werden an- 
gesehen die Ostpreussen, die Hannoveraner, 
die Oldenburger und die Holsteiner. Gemäss 
den Satzungen des mecklenburger Pferdezucht- 
vereins werden für die Halbblutzucht in Meck- 
lenburg die Holsteiner für die geeignetste 
Race gehalten. In Folge dessen soll die An- 
körung eines Hengstes | der 3 anderen Halb- 
bluttypen nur in ganz besonders begründeten 
Ausnahmefällen geschehen. Das Gleiche gilt 
für die Ankörung englischer Vollbluthengste 
oder arabischer oder anderer warmblütiger 
Hengste. Eine Ankörung von Kaltblut und 
Karrenpferden ist ausgeschlossen. 

Ueber die Körung der Hengste entscheidet 
der Ausschuss bezw. der Körungsausschuss 
mit Stimmenmehrheit. Bei Stimmengleichheit 
giebt der Vorsitzer den Ausschlag. 

Für die Abkörung der Hengste sollen im 
Allgemeinen folgende Fehler , aire man als 
Erbfehler ansieht, zwingend sein: Dummkoller, 
Dämpfigkeit und Kehlkopfspfeifen, periodische 
Augenentzündung, s. g. Mondblindheit, alle 
Arten Staar, Spat und Schale. In der Regel 
soll für die Körungen ein Thierarzt hinzu - 
gezogen werden. 


Jl. Ankörungen der Stuten. 


Für die Ankörung der Stuten gilt das- 
selbe, was vorher über die Ankörung der 
Hengste bei der Auswahl nach ihrer Ab- 
stammung bestimmt worden ist. ‚Jedenfalls 
soll die Ankörung nicht holsteinischer Stuten 
nur als Ausnahme gelten. Daher soll für die 
Ankörung einer nicht nachweislich holsteiner 
Stute eine Majoritát von */, des Ausschusses 
bezw. des Körungsausschusses erforderlich 
sein. 


La commission doit s'occuper prinei- — 
palement de tous les achats, ventes et sélections 
des étalons, ainsi bien que des juments. En 
cela la majorité des voix, décide; en cas que | 
les voix sont partagées, c'est le vote du pré- — 
sident, qui donne la decision. | 


Reglements concernant la selection des 
etalons et des juments; les entrees au 
régistre de haras et la rémise des 
certificats d’origine. 


I. Selection des étalons. 


Au sujet de la sélection des étalons la 
régle doit être admise, que ceux-ci eussent — 
une origine prouvée du régistre de haras des 
marches de Holstein ou de celui de Passo- 
ciation des  éléveurs mecklenbourgeois. — 
Comme types de pur-sang ou de demi-sang doi- 
vent étre régardés les produits de la Prusse de 
Pest, du Hannovre, d'Oldenbourg et de 
Holstein. Conformément aux statuts de l'asso- | 
ciation des éleveurs de Mecklenbourg les 
Holsteinois sont considerés comme la race la 
plus apte pour l’elevage de pur sang en 
Mecklenbourg. | 

Pour cela la a. d'un étalon des, 
trois autres demi-types ne doit êtse admises, 
qu’en cas d'exception particulièrement motivés. 
Le même vaut quand à la sélection des pur-sang | 
anglais, arabes ou d’autre origine. Une | 
sélection des chevaux a sang froid ou des | 


chevaux de collier est interdite. 

Quand à la sélection des étalons la dite | 
commission ou une commission spéciale dé 
cidera par majorité des voix, en cas, que les 
voix seraient partagées, le vote du president 
décide. 

Les défauts suivants, qui sont considerés 
comme maladies hériditaires, doivent eu 
général être forcants pour un refus: Pencé- 
phalite, le catarrhe gutural, la pousse, la cé- 
cité periodique, le cataracte, l’eparvin et la 
forme. Ordinairement un vétérinaire faut 
étre appelé pour les sélections. 


II. Sélection des juments. A 


Quant à la sélection des juments les” 
décisions touchant les étalons valent. Em 
tous cas la sélection d'une jument, qui n’es 
pas d’origine holsteinoise doit être une ex 
ception. En suite la sélection d'une jument 
dont l’origine n'est pas prouvée d'être de la 
race de Holstein, ne peut être admise, que 
par une majorité de trois quarts d'une com 
mission spéciale de sélection. 


The committee has chiefly to effect the 
purchases, also the sales and the selections 
of stallions and broodmares. Herein decides 
the majority of votes, but, if the votes are 
equally divided, the vote of the chairman 
determines. 


Rules as to the selection of stallions and 
broodmares, the enterings in the studbook 
and the delivery of origin-papers. 


J. Selection of stallions. 


In respect to the selection of stallions 
the rule shall prevail, that a proved descend 
must be produced either from the studbook 
of the Holstein Marshes or from the studbook 
of the Mecklenburg horsebreeding-association. 
As types of the warm- resp. half-blood horse 
in Germany are considered the horses of 
Eastprussia, Hanover, Oldenburg and Holstein. 
According to the rules of the Mecklenburg 
horsebreeding-association, the Holstein horses 
are regarded to be the most propre race for 
half-bloodbreeding in Mecklenburg. Conse- 
quently the selection of a stallion from the 
3 other halftypes shall only take place in 
specially justified cases. The same rules 
prevail in respect to the selection of english 
thorough-bred and arabian or other warm- 
blooded stone-horses. A selection of colt- 
blood- or workhorses shall not be considered. 

The committee or the selection committee 
decide about the choice of stallions with a 
majority of votes. If the votes are equally 
divided, the chairman gives the decision. 

For a refusal of stallions the following 
defects, which are considered as hereditary, 
are peremptory (decicive): staggers, pursiness, 
" roaring, Junar-blindness or periodical oph- 
thalmy (inflamation of the eyes) and all kinds 
of cataract, spaving and farcy. Usually a 
veterinarian shall attend the selections. 


II. Selection of broodmares. 


| As to the seleetion of mares the same 
“rules prevail as are stated before with regard 
to the selection of stallions. The selection 
of a mare, not of Holstein descent, shall 
however always be an exception. Therefore, 
“as to a selection of a mare, not proved to 
be of Holstein origin, a majority of three 
fourths of the selection-committee shall be 
requisite, 
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La comision principalmente debe atendat 
botas compras, despues las retroventas y In’ 
selectiones tambien de los caballos machos, 
como las yeguas. Con esto decide la plura: 
lidad de votos y si igualidad de votos el vote 
del presidetite determina: 


Atregliamentos de la selection de los 
caballos machos y yeguas, los regristra- 
mientos en el registro de los taballos de 
tasta y el otorgamiento de certificados 

de origeh. 


I. Seleccion de los caballos machos. 


Por la seleccion de los caballos machos 
debe tener en regla, los mismos tengan una 
descendencia evidenciable del registro de los 
caballos de casta de las tierras pantanosas 
de Holstein o del registro de los caballos de 
casta de la sociedad de la cria de caballos 
en Meckelburgo. Cuan tipos del caballo de 
sangre caliente y del cabullo de media sungre 
de In Alemunia pasan: los caballos de Prusin 
oriental, de Hannover, de Oldenburgo y de 
Holsacia. Conforme de los estatudos de la 
sociedad de la cria de caballos en Meckel- 
burgo los caballos de Holsacia pasan cuan 
raza la mas apropriada por la crianza de 
media sangre en Meckelburgo. Consecuente- 
mente la seleccion de un garanon de los tres 
otros tipos hacera solamente al excepcionos 
particularmente motivadas. Lo mismo pasa 
por la seleccion de caballos muchos de casta 
ingleses, arabicos 6 de otros caballos de 
sangre caliente. Una seleccion de caballos 
a sangre fria o de caballos de labor no es 
permitida. De la seleccion de los garanones 
decidira la comision 0 la comision de la 
seleccion con pluralidad de votos. Si iquali- 
dad de votos el presidente determina. 

Por la seleccion de garanones general- 
mente los defectos siguentes, que son consi- 
derados cuan enfermedadas hereditarias, estan 
decisivas: Vertigo idiopatico (modorra) — 
asma — huerfago y laringitis aguda — afthal- 
mia intermitende o periodica y totas formas 
de cataratas, ajuagas y blendas fibrosas. De 
ordinario un veterinario debe ser presente a 
los selecciones. 


II. Seleccion de las yeguas. 


Por la seleccion de las yeguas pasa lo 
mismo, que delante es decidado de la seleccion 
de garanones respectivo del entresaca á suyo 
origen. En cada caso la seleccion de yeguas, 
que no son del origen de Holsacia debe pasar 
cuan excepcion. Por esto para la seleccion 
de una yegua no evidenciable de Holsacia 
debe haber indispensable una mayoria de 
tres cuartos de la comision 6 de la comision 
de seleccion. 
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Die aufzunehmenden Stuten müssen frei 
von Erbfehlern sein, worüber in zweifelhaften 
Fällen eine thierárztliche Aeusserung einzu - 
holen ist. Da für eine einmal angekörte 
Stute eine Streichung aus dem Stammregister 
des Gestütbuches nicht zulässig ist, so ist die 
Kórung mit grösster Sorgfalt und Verant- 
wortlichkeit vorzunehmen. Hierbei 
die gewissenhafte Unterstützung der Stuten- 
besitzer gerechnet. Falsche Angaben und 
sonstige Pflichtverletzungen können für Stuten- 
besitzer, sofern diese Mitglied des Vereins 
sind, deren Ausschliessung herbeiführen. 

In Folge der für die Stutenkörung 
nöthigen grösseren Genauigkeit beschränkt 
sich ihre Ankörung nicht auf die Erklärung, 
dass sie an- oder abgekört ist, sondern macht 
diese Entscheidung in specifizirter Weise 
von der Beschaffenheit der Stute abhängig. 
Jede Stute ist daher mit Bandmaass und 
Stockmaass genau zu messen. Die Stute ist 
bei der Körung ferner zu pointiren und zwar 
nach Eleganz, Körperbau, Fundament und 
Gang, und zwar mit je 0—8 Punkten. 

Bei der Beurtheilung des Körperbaues 
ist das Hauptgewicht auf eine kräftige und 
solide Zuchtform zu legen. Die Gesammtzahl 
der Punkte, welche eine Stute erhält, darf 
nicht unter 16 hinabgehen, in Fundament und 
Gang je nicht unter 4 Punkte.  Geschieht 
dies, so ist die Stute abgekört. Die den 
Punkten entsprechenden Bewerthungen sind 
O schlecht, 2 mässig, 4 gut, 6sehr gut, 8 vor- 


züglich. Die ungeraden Zahlen dazwischen 
geben die Uebergangsstufen dieser Be- 
werthungen. ‚Jede Stute ist im 3. Lebens- 


jahre ankörungsfähig. Die Körungen finden 
im Frühjahr statt. Ist die Entwicklung der 
Stute noch nicht so weit fortgeschritten oder 
hat der Ausschuss hierfür andere Gründe, so 
ist die Stute zur Wiedervorführung auf die 
Körung des foigenden Jahres zu verweisen, 
Falls der Verein die Einführung eines Brandes 
beschliesst, so muss der Stutenbesitzer diesen 
Brand an seiner Stute zulassen. 

Die angekörten Stuten sind dem Aus- 
schusse in den Körungen der beiden folgenden 
Jahre wieder vorzuführen. Die Nachkommen 
der angekörten Stuten bedürfen für ihre An- 
körung und Eintragung ins Gestütbuch bezw. 
Stammregister der Hengste einer Majorität 
von #/, des Ausschusses in dem Falle, dass 
sie abstammen von Hengsten, die seitens des 
Vereins nicht angekört oder abgekört sind, 

Für die mit Nummer und Namen ins 
Stammrevister der Hengste eingetragenen 
Hengste, sowie für die ins Gestütbuch einge- 
tragenen Stuten werden auf Verlangen Ab- 
stammungsscheine ausgefertigt. 
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Il faut que les juments, qui doivent être 
admises, eussent tout à fait libres des maladies 
hériditaires et en cas douteux l'opinion d'un 
vétérinaire dôit être obtenue. Puisque le 
rayement de la table généalogique du registre 
de haras d'une jument une fois sélectée n'est 
pas admisible, la sélection doit être faite au 
soin et à la responsibilité les plus grandes. 
En ces cas on compte sur l’aide soigneuse 
des propriétaires des juments. Des fausses 
renseignements et d’autres violations peuvent, 
pour de tels propriétaires, s'ils sont membres 
de l'association, résulter en leur exclusion. 

En conséquence de l'exactitude plus 
grande, qui est absolument nécessaire pour 
la sélection des juments, la déclaration, que 
l'animal est choisi ou non, ne suffit pas, mais 
la décision doit étre motivée d'un compte 
rendu très specifique. Pour cela chaque ju- 
ment faut être mesurée exactement avec les 
mésures de ruban et d'aune. Ainsi le jument 
doit être pointée à la sélection, notamment 
au regard d'élégance, conformation de corps, 
fondement et d’allures et bien par 0 à 8 points. 

En jugeant la construction corporelle une 
forme robuste et solide pour lélèvage 
doit être d'importance principale. Le nombre 
total des points d'une jument ne doit pas 
tomber sous seize; quand à la fondation et 
aux allures non pas sous quatre points. Si 
c'arrive, la jument sera exclue. 

Les renseignements correspondents aux 
points, sont: 0 mal, 2 — médiocrement, 
4 — bien, 6 = trés bien, 8 — excellent. Les 
nombres impairs représent les dégrés transitifs 
de ces censures. 

Chaque jument à l'âge de trois ans est 
apte pour la sélection. 

Les sélections ont lien au printemps. 
Est ce que c'est que le développement de la 
jument n'est pas encore avancé tellement ou 
alors 


ait Ja commission d'autres raisons, 
la jument est renvoyée à la sélection de 
l'année prochaine. Si la societé ordonne 


l'introduction d'une marque, le proprietaire 
doit permettre, que celle-là serait imprimée à 
sa jument. 

Les juments choisies doivent être pré- 
sentées de nouveau à la commission lors des 
sélections des deux ans suivants. Les descen- 
dants des juments choisies ont besoin pour 
leur sélection et inscription au régistre 
de haras et à la liste des étalons, en cas, 
qu'ils descendent des étalons qui sont, de la 
part de l'association ni sélectés, ni ex- 
clus, d'une majorité de trois quarts des voix 
de la société. 

Pour les étalons, enregistrés dans la table 
généalogique avec leur numéros et noms 
comme pour les juments, portées sur le livre 
de haras seront émis des certificats d'origine. 
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The mares to be taken, must be free 
from heriditary defects, whereupon in dubions 
cases a veterinarian has to decide. As a 
mare, once selected, may not be erased from 
the stockregister of the studbook, the selection 
ought to be done very carefull and with the 
greatest sense of responsibility. Hereby the 
most conscientious assistance of the mare- 
owners is relied upon. False assertions and 
other violations may be followed by the ex- 
clusion of such mareowners, who are membres 


of the association. 


In conformity with the necessary, greater 
carefullnes as to selecting mares, the assertion, 
that the mare is selected or refused it not 


sufficient, but the decision ought to be ex- 


plained by a special description of the quali- 
ties of the mare. Therefore every mare has 
to be measured exactly with the band- and 
cane-measures. Furthermore the mare is to be 
rated by points and well with respect to 
elegance, structure, foundation and pace with 
O—8 points. In judging the structure a 
strong and solid breeding-form ought to be 
of particular importance. The total number 
of points, which the mare receives, may not 
drop under 16, in foundation and pace speci- 
ally not under 4 each. — Is this the case, 
the mare will be refused. The estimations 
(voluations) conforming to the points are: 


Te bad; 2 — middling (moderale); 4 = good; 


6 = very good; 8 = excellent. The uneven 
numbres indicate the transition-degrees of 
these valuations. Every mare, three years of 
age, is apt to be selected ‘The selections 
take place in the spring. Is the development 


of the mare not far enough advanced or has 


the committee other reasons for it, then the 
mare is to be presented again at the selection 
of the following year. If the association 
resolves the introduction of a brand, every 
mareowner is bound, to let impress this mark 
on his mare. 

The mares, selected, are to be led before 
the committee again at the selections of the 
two following years. For the selection and 
entering in the studbook or stockregister of 
the offspring of selected mares a majority of 
three fourths is requisite in the case, that 
they descent from stallions, who are not 
selected or refused by the society. 

For stallions, entered with their numbers 
and names in the stockregister, as well for 
mares, entered in the studbook, origin-certi- 
ficates are issued, if desired. 


Las yeguas, que son admitas, deben ser 
libros de defectos hereditarias, de lo que al 
casas dudosas una atestacion de uno veterinario 
decidira. Como por una yegua uno vez 
selecta una caucelacion de la genealogia de 
tomo de los caballos de casta es inadmisible, 
por esto la seleccion debe pasar con la maxima 
cautela y responsabilidad. Con esto es con- 
tedo para el sosten conziancudo de los pose- 
sores de yeguas. Declaraciones falsas y otras 
violaciones pueden traer la exclusion por 
posesores de yeguas, si ellos son miembros de 
la sociedad. 

En efecto de mayor exactidud necesaria 
por la seleccion de yeguas suya seleccion no 
se limita con la declaracion que ella escogada 
o declinada, pero por la decision una de- 
scripcion especificada es necesaria,  Cal- 
quiera yegua por eso debe ser medida exacto 
con el cinta y el ana. 

Pues la yegua debe ser anotera al la 
seleccion y en verdad segun elegancia, estruc- 
tura del cuerpo, zanjas y portante y con cada 
0—8 puntos. A la calificacion de la estruc- 
tura del cuerpo es lo esencial una forma de 
crianza robusta y solida. La totalidad de 
puntos, que recibe una yegua ne puede declinar 
bayo de 16, acersa de zanjos y postante no 
bayo de 4 puntos cualquier. Hacersa esto 
en pues la yegua es rechazada. Las estima- 
ciones correspondendas con los pontos estan: 


O — malo, 2 — moderado, 4 — bueno, 6 — 
muy bueno, 8 — eminente. Los puntos im- 


pares interposantos indicen los grados tran- 
sitarios de los estimaciones. Cada yegua, 
tenga tres anos, es calificada para seleccion. 
Las selecciones tienen lugar en primavera. 
Es la desarollo de la yegua no procedida 
bastante ó la comision tiene otros motivos, 
en pues la yegua debe remittada al la selec- 
cion del ano sucesivo. Caso que la sociedad 
decide la creacion de una marca a fuego, el 
possesor de la yegua debe permitir esta marca 
sobre suya yegua. 

Las yeguas aceptas deben ser de nuevo 
presentas a la comision en los selecciones de 
los dos anos sucesivos. La descendlencia de 
las yeguas selectas carece por suya seleccion 
y entablacion en el registro de los caballos 
de casta 6 registro de caballos machos una 
pluralidad de tres cuartos de la comision es 
necesaria caso, que derivan de estos caballos 
machos, que son ni relectos ni declinados de la 
parte de l’assosacion. Tanto por los garanones 
inscribidos con numbre y nama en la tabla 
geneologica como por las yeguas anotadas 
en el registro de la yeguada, si demandado, 
certificaciones del origen seran despechadas, 


Verzeichniss der ausgestellten Pferde. 
Liste des chevaux exposés. 
List of horses exhibited. 
Expecificacion de los caballos exponatos. 


Ta 


Frar. 


Hellbraun, Stern, weisser Fleck auf Krone und weisser Ballen vorne links. 
Bai clair, étoile, tache blanche sur la couronne et sole blanche au pied de devant droit, 
Light brown, white spot on coronet and white ball on left forefoot. 
Bayo dorado, pedazo blanco sobre corona y tenar blanco por delante á la izquierda. 
Als „Herbert“ unter No. 1831 im Holsteiner Hengstverzeichniss eingetragen. 
Geb. 6494 v. Cosmos (englisch Vollblut), No. 1347 aus der „Fichte“, No. 319 v. Ethel- 


bert 1197 u. A 2060, v. Hannibal 944 u. A. 1229, v. Protokoll 698 u. A 494, v. Young 
Severin 253 u. A 99, 


Hjalmar. 


Schwarzbraun, Stern, weisser Ballen hinten rechts, etwas weisse Fessel hinten links. 
Bai obscur, étoile, sole blanche au pied de derriére gauche, paturon de derriere droit un 
peu blanc. 
Dark brown, star, white ball on right hindfoot, left hind pastern somewhat white. 
Musco, estrella, tenar blanco por detras a la derecha, ranilla izquierda trasera algo blanca. 
Geb. 13. 4. 93 v. Cicero 1608 a. d. „Hertha“ 427, v. Young Ethelbert 1839 a. d. Ella 
292, v. Hannibal 944 a. d. Liesch A 1134, y. Alex 697 a. d. Maik A 746, v. Young Turk 400. 
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Das elegante schwere Oldenburger 
Kutschpferd. 


| Zuchtgebiet. 


Das Pferdezuchtgebiet des Verbandes der 
Züchter des Oldenburger eleganten schweren 
Kutschpferdes liegt zwischen dem 5. und 7. 
Grade östlicher Länge von Paris und dem 53. 
und 54. Breitengrade. Es’umfasst nach der poli- 
tischen Eintheilung den nördlichen Theil des 
Grossherzogthums Oldenburg und ist in etwa 
22 Stunden von London, 18 von Paris, 8 von 
Köln, 8 von Berlin, 3 von Hamburg und in 
1 Stunde von Bremen und Bremerhafen zu 
erreichen. ‚Das Land wird nach allen Rich- 
tungen von Eisenbahnen und Chausseen durch- 
schnitten und die Beschaffenheit der Wege 
ist derartig, dass jeder grössere Hof, selbst 
im Winter, per Wagen bequem zu erreichen ist. 


Verbandsorganisation. 


Der Verband wurde gebildet auf Grund 
des Pferdezuchtgesetzes für das Grossherzog- 
thum Oldenburg vom 9. April 1897 und wird 
vertreten durch einen aus 5 Mitgliedern be- 
stehenden Vorstand. Der Sitz des Verbandes ist 
Rodenkirchen a. d. Weser (unterhalb Bremen). 
Die Zahl der Mitglieder beträgt z. Z. reichlich 
3200. Das Zuchtgebiet ist in 37 Bezirke ein- 
getheilt, denen je ein Obmann und 3 Ver- 
trauensmänner vorstehen. Die 37 Obmänner 
bilden zugleich den Ausschuss des Verbandes. 
— Der Ausschuss hat über alle Verbands- 
angelegenheiten zu beschliessen; er wählt die 
Mitglieder .des Vorstandes, kontrolirt die Ver- 
waltung und bestimmt den Ort der Ver- 
sammlungen usw. 


Geschichte der Zucht. 


Die Zucht guter Pferde im Oldenbur- 
gischen Lande ist sehr alt. Schon zur Zeit 
des Regierungs-Antritts des Grafen Anton 
Günther im Jahre 1603 fanden sich bereits 
umfangreiche Gestüte im Lande vor. Der 
regierende Graf, selbst ein hervorragender 
Pferdekenner, vermehrte den Pferdebestand 
so, dass sich 1664 gegen 1200 Pferde in 
seinen Gestüten befanden. Schon damals — 
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L’elegant et fort cheval de voiture 
d’Oldenbourg. 


Territoire de reproduction. 


Le territoire de reproduction de l’asso- 
ciation des éleveurs de l'élégant et fort cheval 
de voiture d’Oldenbourg est située entre le 
cinquième et le septième degrè de longitude 
est et le 53 ième et le 54 ieme degré de lati- 
tude nord. Il comprend, d'aprés la division 
politique la partie septentrionale du grand- 
duché D'Oldenbourg et peut être attemt de 
Londres en 22 heures, de Paris en 18, de 
Cologne en 8, de Berlin également en 8 heures, 
de Hambourg en 3 heures, de Brême et de 
Bremerhaven en 1 heure. Le pays est silloné 
dans toutes les directions de chemins de fer 
et de routes et l'etat de ces routes est tel 
qu'on peut se rendre à chaque ferme im- 
portante au moyen de voitures, même en hiver. 


Organisation de l'association. 


L'association fut fondée conformément 
a la loi sur l'élevage des chevaux pour le 
Grand-duché d'Oldenbourg en date du 9 avril 
1897 et est représentée par un comité de direc- 
tion composé de 5 membres. Le siège 
de l’association est à Rodenkirchen sur 
le Weser, en aval de Bréme. Le nombre 
des sociétaires _ s’eleve actuellement au- 
dessus de 3200. Le territoire de repro- 
duction est divisé en 87 districts; à la tête 
de chacun se trouve un président et trois 
hommes de confiance. Les 37 présidents 
forment en même temps le comité de l'asso- 
ciation. Celui-ci décide de toutes les affaires 
concernant l'association. Il nomme les mem- 
bres du conseil de direction, contrôle l'ad- 
ministration et fixe le lieu des réunions, ete. 


L'histoire de l'élevage. 


L'élevage de bons chevaux dans le Grand- 
duché d’Oldenbourg date de long temps. Déja 
en 1603, année dans laquelle le comte Antoine 
Giinter prit les rénes du gouvernement on 
trouvait de nombreux haras dans le pays. 
Le comte, qui était lui-méme un excellent 
connaisseur, augmenta encore le nombre des 
chevaux de sorte, qu'en 1664 environ 1200 
chevaux se trouvaient dans ses haras. S'il 


The elegant, heavy carriagehorse 
of Oldenburg. 


District of breeding. 


The horsebreedine district of the breeder- 


union of the elegant, heavy carriagehorse of 


oO = 
Oldenburg is situated between the fifth and 


the seyenth degree of eastern 
Paris and the fifty third und fifty fourth 
degree of latitude. It contains pohtically the 
northern part of the Grandduchy of Olden- 
burg and can be reached from London within 
22 hours; from Paris within 8 hours, from 


Cologne and Berlin within 8 hours, from 
Hambure within 3 and from Bremen and 
Bremerhafen within one hour. The country 


is intersected in all directions by railways 
and highroads and the condition of the 
countryroads is such, that each farm of some 
importance can, even in wintertime, easily 
be reached. 


Organisation of the union. 


The latter was formed in consequence 
of the horse breeding-law of the Grandduchy 
of Oldenburg of 9. April 1897 and is repre- 


sented by a commitee of 5 membres. ‘The 
seat of the union is Rodenkirchen on the 
Weserriver (below Bremen). The number 
of membres is now over 3200. The bree- 
ding territory is divided in 837 districts, 
ach headed by a foreman, and three 
trustees. The 37 foremen form also the board 
of the union. This board has to decide all 


matters of the union; it elects the members 
of the commitee, controls the management 
and designates the place of the meetings. 


History of breeding. 


The breeding of good horses in Olden- 
burg is of very old date. Already in the year 
1603 at the time of the accession to the throne 
of Count Anton Günther, some large studs 
did exist in the country. The ruling count 
— a prominent horseman himself — increased 
the horsestock in such a manner, that in 1664 
about 1200 horses were in his studfarms. At 
that time already — the chroniclers report — 
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El caballo de coche elegante y 


poderoso de Oldenburgo. 


Territorio de crianza. 


El territorio de crianza de caballos de 
la Unión de los criadores de los caballos de 
coche elegantes y poderosos de Oldenburgo 
está situado entre el 5to y 7mo grado de 
longitud este de París y el 53 cio y 54to grado 
de latitud norte. Comprende, segun la cir- 
cumseripción política, la parte septentrional 
del granducado de Oldenburgo y puede al- 
canzarse dentro de unas 22 horas desde Lon- 
dres, dentro de 18 desde París, dentro de 8 
desde Colonia, dentro de 8 desde Berlín, dentro 
de 3 desde Hamburgo, y dentro de 1 hora 
desde Brema y Bremerhaven. El país está 
cruzado en cualesquier dirección por ferro 
carriles y caminos leales y la condición de 
los caminos vicinales es tal que, mismo en 
invierno, cada cortijo mayor puede cómo- 
damente alcanzaqse en coche. 


Organización de la Unión. 


La Unión se formó en razón de la ley 
de crianza de caballos para el Granducado de 
Oldenburgo, fechada Abril 9 de 1897, y está 
representada por un directorado compuesto 
de 5 miembros. El centro de la Unión 
está en Rodenkirchen sobre la Weser (debajo 
de Brema). El número de los socios as- 
ciende actualmente á ampliamente 5200. 
El territorio de crianza está dividido en 
37 distritos, cada uno dirigido por un supe- 
rior y 3 hombres de confianza. Al mismo 
tiempo los 37 superiores constituyen la junta 
de comisión de la Unión. La junta ha de 
determinar sobre cualesquier cosas de la 
Unión; ella elige á los miembros del direc- 
torado, inspecciona la administracion y indica 
el lugar de las asambleas ete. 


Historia de la crianza. 


La crianza de caballos buenos en el 
Oldenburgo es muy antigua. Desde la era 
del advinimiento del Conde Antonio Gúnther 
en el año de 1603, yeguacerías importantes 
existieron en el país. El conde reinante, quien 
el mismo fué un hipólogo eminente, aumentó 
el efectivo de las caballerías, de modo que 
en 1664 unos 1200 caballos estuvieron en sus 
yeguacerías. „Fue desde entonces — asé re- 


so berichten die Chronisten — genoss das 
Oldenburger Pferd einen hohen Ruf in fast 
allen Lándern Europas. 

Bei einem Schlossbrande inVarel a. d. Jade 
sind leider die Gestütsakten Anton Günthers 
verbrannt und von 
sind Aufzeichnungen nicht gemacht, sonst 
würde sich von manchem Pferde dessen 
Stammbaum zweifellos bis ın das Jahr 1600 
zurückführen lassen. 

Eine direkte Thätiekeit, wie sie 
Anton Günther ausgeübt, ist später von der 
Staatsregierung nicht wieder aufgenommen 
worden. Staats- (Land-) Gestüte giebt es nicht, 
vielmehr liegt die Pferdezucht seit jener Zeit 

in den Händen der Landwirthe, auch die Be- 


schäler sind im Besitze derselben. 
Seit 1820 wird die Zucht durch die zu 
der Zeit eingeführte Henestkórung auf Grund 


damaliger gesetzlicher Bestimmungen und 
Vorschriften durch eine vom Grossherzoglichen 
Staatsministerium ernannte Kommission (Kö- 
rungs-Kommission) dauernd überwacht und 
schon damals das Interesse der Züchter durch 
Ausgabe von Staatsprämien an die besten 
Hengste und an hervorragend gute Zucht- 
stuten lebhaft angeregt und befördert. 


Zuchtziel und Zuchtbetrieb. 


Das Ziel der Oldenburgischen Pferdezucht 
war von jeher das grosse, starke, elegante 
Kutschpferd mit hohen räumenden Gängen 
und ist diese Zuchtrichtung seit der oben er- 
wähnten Einführung der staatlichen Hengst- 
körung streng inne gehalten worden. Gerade 
diese seit 80 Jahren stattfindende sachgemässe 
sorgfältige Auswahl der Deckhengste mit dem 
ausgesprochenen Typus des starken, eleganten, 
schweren Kutschpferdes hat eine hochgradige 
Constanz unseres Oldenburger Pferdes — auch 
bei Paarung mit heterogenen Racen 
gezeitigt. Die Farbe des Oldenburger Pferdes 
ist braun, dunkelbraun oder schwarz; Füchse 
und Schimmel gehören zu den Seltenheiten. 
Der Gesundheitszustand des Oldenburger 
Pferdes ist der denkbar günstigste; die 
alloemeinen klimatischen V erhältnisse werden 
— "abgesehen vom Breitengrade — wesent- 
lich durch die Nähe des Meeres bestimmt; 
grosser Feuchtigkeitsgehalt der Luft, dichte 
Bewölkung, Nebel und reichliche Nieder- 
schläge, dazu starke, nicht selten rauhe Winde 
und Stürme zeigen sich von gúnstigstem Ein- 
fluss auf unsere ‚Pferde, die im Sommer Tag 
und Nacht auf der Weide lebend, dadurch 
abgehärtet und widerstandsfähig gegen schäd- 
liche .Witterungseinflüsse werden. Hieraus 
erklärt sich auch die in überseeischen Ländern 
bewährte ausgezeichnete Acclimatisations- und 
lange Vererbungsfähigkeit unseres Pferdes. 
— Die Nahrung der Oldenburger Pferde im 


den ländliehen Züchtern 


Graf 
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faut en croire les chroniqueurs, le cheval 
d’Oldenbourg jouissait déja a cette époque 
d'une grande renommée dans presque tous 
les pays de l’Europe. 

Un incendie qui éclata au cháteau de 
Varel sur la Jade détruisit ces actes et les 
dossiers d’Antoine Günter. Aucune anno- 
tation n’ayant en outre été prise par les éle- 
veurs, il est done maintenant impossible de 
contrôler l’origine de certains chevaux, dont 
l'arbre généalogique, remonte certainement, 
l’année 1600. 

Le gouvernement, plus tard, ne consentit 
pas à suppléer Antoine Günter dans l’activité 
directe dont il avait fait preuve, de sorte qu'il 
n'y a la aujourd'hui aucun haras de PEtat 
et que la reproduction des chevaux est tout 
éntiere abandonnée aux cultivateurs, qui éga- 
lement tiennent les étalons. Mais depuis 1820 
l’elevage est sous la continuelle surveillance 
d’une commission, dite commission de sélec- 
tion, qui est nommée par le ministère 
grand- ducal conformément aux décisions et 
prescriptions relatives à la sélection des che- 
vaux, Cette commission a, par des distribu- 
tions de primes, aux meilleurs étalons et aux 
meilleures juments, stimulé l'attention et 
l'intérêt des éleveurs de cette époque. 


But et exploitation. 


Le but de l'élevage dans le Grand-duché 
d'Oldenbourg a été de tout temps le fort et 
en même temps élégant cheval de voiture à 
l'allure haute et ample et c'est ce but que 
Pon a observé strictement depuis l'institution 
des sélections dont il a été parlé plus haut. 
Et c'est précisément ce choix convenable et 
fait avec soin depuis 80 ans des étalons au- 
torisés à faire la monte qui a occasionné 
cette constance si grande du cheval d'Olden- 
bourg méme si Paccouplement a lieu avec 
une race hétérogène. La couleur du cheval 
d'Oldenbourg est brune, brune foncée ou noire 
Les alezans et les chevaux blancs sont très 
rares. L'état de santé du cheval d'Olden- 
bourg est le plus favorable qu'on puisse 
s'imaginer; les circonstances de climat sont, 
abstraction faite de la latitude, déterminées 
par le voisinage de la mer; l'humidité 
de l'air, les nuages épais, le brouillard 
aussi bien que les dépressions nombreuses 
et les vents et les orages qui sont souvent 
forts, parfois même violents, exercent une 
bonne influence sur nos chevaux, qui, 
passant la plupart des nuits d'été au pâturage, 
s’endurissent et deviennent capables de 
supporter des changements de température 
qui leur seraient autrement nuisibles. C’est 
par la que s'explique cette faculté d’aceli- 
matisation et de transmission qui garde notre 
cheval même dans les pays d'outre-mer. La 
nourriture du cheval d'Oldenbourg se compose 


the Oldenburg horse enjoied a high reputation 
in almost all european countries. 

In a fire of the castle at Varel on the 
Jaderiver Anton Günthers studrecords un- 
fortunately were burned and the rural breeders 
had made no notes; otherwise the descent of 
many horses could doubtless be retraced to 
the year 1600. 

Such an intensive activity, as performed 
by count Anton Guenther has later never been 
adopted by the government. State-(country) 
studs do not exist; the horsebreeding since 
that time lies in the hands of the farmers, 
who also own the stallions. 

Since 1820 the breeding is continually 
controlled by means of the then inaugurated 
stallionselection by a commitee (selection- 
commitee) formed by the Grandducal state- 
ministry according to legal rules and ordres. 
Already at that early time the interest of 
the breeders has been encouraged by distri- 
bution of stateprizes for the best horses 
and eminently fine mares. 


Object and method of breeding. 


The aim of horsebreeding in Oldenburg 
has always been that big, strong, eleg: int 
carriagehorse with a high, wide step and “this 
breedingsystem is strictly maintained since 
the above mentionned inauguration of state 
horseselections. Just this since eighty years 
existing, business-like and carefull choice of 
stallions with a pronounced type of the strong, 
elegant, heavy carriagehorse, has brought forth 
a highly D ble durability of our Olden- 
burg horse — even when paired with hetero- 
geneous breeds. The color of the Olden- 
burg horse is bay, darkbay or black, chestnuts 
and ; gray horses are seldom. The state of health 
of our horse is the most favorable; the general 
climatic conditions — besides the degree ‘of lati- 
tude — are mostly influenced by the neighbour- 
hood of the sea; much moisture in the air, dense 
clouds, mist, abundant rains, besides strong, 
often rough winds and storms show a favo- 
rable effect on our horses, who, during 
the sommer daily and nightly grazing on the 
pasture, are hardened by such a life and able 
to resist very pernicions weather influences. 
These facts explain also the famous ability 
of acclimatisation and long propagation of 
our horse in transoceanic countries. The 
nourishment of the Oldenburg horses consists 
in wintertime of good, careful selected hay, 
oats- and beanstraw; besides the necessary 
ration of oats. A good not unimportant 
advantage of the Oldenburg horse lies in the 


fieren los cronistas — que los caballos de 
Oldenburgo gozaban de una celebridad emi- 
nente en casí todos los países de Europa.“ 
En un incendio en el castillo de Varel 
s'la Jade los registros de yaguacerfa de An- 
tonio Günther sequemaron por desgracia, y 
los criadores rurales no habían hecho notas 
algunas; de otra manera la genealogía de 


muchos caballos podría, sin duda, seguirse 
atrás hasta el año de 1600. 
Una actividad directa, como el Conde 


Antonio Gúnther la había practicado, no fué 
proseguida por el gobierno en lo sucesivo. 
No hay yeguacerías nacionales (del país), al 
contrario, la crianza de caballos se encuentra 
en las manos de los agricultores desde aquella 
época, tambien los caballos patres están en 
posesion de ellos. 


Desde 1820 la crianza está registrata 
perpetuamente por una comision, nombrada 


por el ministro granducal de Estado (Comision 
de escogimiento, y el escogimiento de padrillos, 
establecido desde aquel tiempo en razón de 
fijaciones y arreglos legales de aquel tiempo; 
tambien el interés de los criadores fué viva- 
mente incitado y promovido desde aquella época 
por la concesión de premios nacionales para 
los mejores caballos machos y yeguas de casta. 


Mira y Prática de crianza. 


La mira de la crianza de caballos de 
Oldenburgo fué de todo tiempo el caballo de 
coche, alto, fuerte y elegante con andaduras 
altas y largas; ésta tendencia de crianza fué 
siempre seguida desde el establecimiento del 
escogimiento público de caballos machos suso- 
dicho. Precisamente este escogimiento oportuno 
y cuidadoso de los padrillos de acaballamiento 
del tipo formal del caballo de coche poderoso, 
elegante y fuerte ha madurado una intensa 
constancia de nuestro caballo de Oldenburgo, 
aun copulado mismo con razas heterogéneas. 
El color del caballo de Oldenburgo es bayo, 
hosco ó negro, alazanes y caballos blancos son 
raros. La salud del caballo de Oldenburgo es 
la más próspera imaginable; las condiciones 
generales climatéricas son — prescindiendo del 
grado de latidud — substancialmente estableci- 
das por la procimidad del mar; gran humedad 
del aire, nublado denso, nieblas y lluvias 
copiosas, con eso fuertes, no raramente rudos 
vientos y temporales se demuestran- de influ- 
encia favorable sobre nuestros caballos, que 
vivientes en los pastos noche y día, se endu- 
recen y se hacen resistibles contra perniciosas 
influencias meteorológicas. De eso se explican 
tambien la eminente facultad de aclimatación 
y elevada facultad de transmisión de nuestros 
caballos. El nutrimento de los caballos de 
Oldenburgo durante el invierno consiste en 
buen heno granjeado cuidadosamente, en paja 
de avena y de habas, con eso la correspondiente 


Winter besteht aus gutem, sorgfältig ge- 
wonnenen Heu, Hafer- und Bohnenstroh — 
daneben die entsprechende Ration Hafer. Ein 
nicht unwesentlicher Vorzug der Oldenburger 
Pferde ist, dass sie leicht im Futter sind und 
dasselbe sehr hoch verwerthen, welchen Um- 
stand sie der naturgemässen Haltung und 
dadurch hervorgerufenen günstigen Konsti- 
tution verdanken. 


Frühreife. 


Neben diesen guten Eigenschaften zeichnet 
sich das Oldenburger Pferd durch seine Früh- 


reife aus; es ist sozusagen mit 3 Jahren 
ausgewachsen. Dadurch ist es erlaubt, die 
jungen ‘Thiere zweijährige zu - leichteren 


Arbeiten, dreijährig aber zu allen Ar- 


beiten und zur Zucht zu benutzen. Endlich 
fällt das vorzügliche Temperament bei der 


Beurtheilung des Oldenburger Pferdes gegen- 
über anderen Pferden schwer in’s Gewicht. 


Registrirung. 


3is zum Jahre 1897 bestanden 2 Re- 
gistrirungen für das Oldenburger Pferd, das 
staatliche Stamm- und Ahnenregister bezw. 
das von dem Gutsbesitzer Eduard Lübben in 
Sürwürden herausgegebene und von der 
früheren Gesellschaft der Züchter Oldenburger 
Kutschpferde fortgeführte Gestütbuch Band 
I und Il. In das Stamm- und Ahnenregister 
wurden nur Elite-Thiere nach voraufgegangener 
Körung aufgenommen, während in dem Gestüt- 
buch möglichst alles im Lande für die Zucht zur 
Verwendung kommende Pferdematerial, sobald 
es dem Typus des Oldenburger eleganten, 
schweren Kutschpferdes entsprach, ohne vor- 
herige Körung, indess nach vorhergegangener 
Prüfung des Stammbaumes registrirt wurde. 
Die seit dem Jahre 1820 von der Grossherzoo- 
lichen Körunges-Kommission amtlich geführten 
Akten bildeten eine werthvolle Unterlage bei 
Schaffung obiger Werke. 


Durch das Pferdezuchtgesetz vom 9. April 
1897 wurden beide Registrirungen zu einer 
unter dem Namen „Oldenburger Stutbuch“ ver- 
schmolzen. — Das in vorbezeichneten beiden 
Werken nicht registrirte Stutenmaterial wurde, 
soweit es nicht Nachzucht der in den grund- 
legenden Werken registrirten Thiere war, 
sämmtlich zwangsweise einer Körung unter- 
zogen, sodass in dem auf Grund des Gesetzes 
fertig gestellten Stutbuch im Jahre 1897 rund 
8400 Stuten eingetragen waren. Weiter sind 
dann auf Grund des Gesetzes die von eingetrage- 
nen Eltern abstammenden Stuten ohne Körung 
unter eigener Nummer mit eigenem Namen 
einzutragen, sobald sie 3 Jahre alt sind und 
zur Zucht benutzt werden. Die staatlich an- 
gekörten Hengste sind in dem Hengstregister 
des Stutbuches registrirt. Es sind zur Zeit 


en hiver de bon foin, paille d’avoine 
et paille de haricots séché avec soin, avec 
la ration convenable d'avoine. Un avan- 


tage que l’on ne doit pas oublier, c'est que 
les chevaux en question sont tres faciles a 
nourrir et qu'ils dedommagent bien de leur 
nourriture, circonstance qu'ils doivent à leur 
entretien normal eta leur constitution favorable, 


Précocité. 


A cóté de ces bonnes qualités, le cheval 
d'Oldenbourg se distingue encore par sa pré- 
cocité; il est on peut dire développé à Páge 
de trois ans. ce quí permet d'employer les 
jeunes chevaux de deux ans aux travaux légers, 
et ceux de trois ans a tous les travaux quels 
qu'ils soient ainsi qua la reproduction. 
Enfin le tempérament excellent du cheval 
d’Oldenbourg est d’une grande influence quand 
on le compare a d’autres chevaux. 


Enregistrement. 


Il n'y eut jusqu'en 1897 que deux en- 
registrements pour Je cheval d’Oldenbourg: 
la Table généalogique. de PEtat et celui du 
propriétaire Edouard Lübben de Sürwürden, 
continuée par Pancienne association des éle- 
veurs de chevaux d'Oldenbourg, Vol. I et IL 
Dans la table de généalogie de PEtat, Pon 
n’accepta que des animaux d'élite qui avaient 
été soumis a une sélection antéricure tandis 
que-dans la seconde sont enregistrés tous les 
animaux qui étaient employés dans le pays à 
la reproduction et cela sans selection pre- 
alable, mais néanmoins après un examen an- 
téricur de Parbre généalogique. Les différents 
documents, tenus par la commission grand- 
ducale de selection depuis 1820 formaient des 
fondements précieux pour la création des 
ouvrages mentionnés. 

Par la loi du 9 avril 1897 relative à l’ele- 
vage, les deux tables généalogiques furent fusion- 
nées en une seule sous le nom de: Table généa- 
logique pour Oldenbourg. Toutes les juments 
non mentionnées dans ces deux ouvrages à l’ex- 
ception des animaux ne descendant pas de ceux 
mentionnés dans les deux ouvrages fondamen- 
taux, furent soumis à une sélection, de sorte que 
dans la table généalogique tenue conformément 
à la loi, 8400 juments en chiffre rond y sont 
inscrites en 1897. De plus et toujours confor- 
mément à la loi les juments provenant des 
parents inscrits doivent, dès qu'elles sont âgées 
de trois ans, être également inscrites avec leur 
numéro ainsi que leur nom pour être livrées à 
la reproduction, mais sans revue précedante, 
Les étalons autorisés par l'État sont également 
enregistrés dans la partie de la table consacrée 
a cet effet. Il se trouvent maintenant environ 
1400 étalons et 10500 juments dans la Table 
généalogique d'Oldenbourg. 


fact, that they are easy feeders and that the 
food -always takes good effect; a condition, 
derived from natural treatment and the favo- 
‘able constitution, created by the former. 


Early development. 


Besides these fine qualities the Oldenburg 
horse distincts itself by its early development; 
it is so to say fully grown at an age of 
three years. It is therefore possible to use 
the young animals — when two years old — 
for light work, while the three year olds are 
able to perform any kind of work, and may 
be employed also for breeding purposes. At 
last its agreable temper weighs heavily in 
its favor, when contrasted with other horses. 


Registration. 
Until 1897 two registrations for the 


Oldenburg horse did exist; the official stock- 
and anc estry- -register and the studbook, Vol. 
I and II, published by the landowner Eduard 
Luebben in Sürwürden and continued by the 
former society of breeders of Oldenburg 
carriagehorses. In the stock- und ancestry- 
register only faultless animals, after being 
seleeted, were entered, while in the breeding- 
book as far as possible all horsematerial, used 
for breeding purposes in the country, if it 
did correspond with the type of the Olden- 
burg elegant, big carriagehorse, without 
selection, but after an examination of his 
pedigree, was registred. The records, kept 
officially by the grandduc ‘al selectioncommitee 
since 1820, formed a valuable base for the 
creation of the above mentioned works. 

By the horsebreedinglaw of 9 april 1897 
both registrations were made one under the 
title: Oldenburg studbook. ‘The female ma- 
terial, not registred in these papers, as far 
as if was not the descent of animals, registred 
in the original works, was compulsory sub- 
mitted to a selection, so that in the studbook 
of 1897, completed in consequence of that 
law roundly 8400 mares were entered. Fur- 
thermore, according to the law, mares 
descending from registred parents are to be 
entered without selection under their own 
ciphers and names, as soon as they are 3 years 
old and used for breeding purposes. The 
officialy selected stallions have been entered 
in the stallion-register of the studbook. At 
present roundly 1400 horses und about 10,500 
mares are registred i in the Oldenburg studbook. 

All animals designated or entered in the 
Oldenburg studbook are branded by ministerial 
orde with the brand: O with a crown. 


ración de avena. Un mérito no insubstan- 
cial de los caballos de Oldenburgo es se pue 
se acomodan facilmente de cualquier nutri- 
mento y lo realizan con muchisima ventaja, 
pardicularidad que deben á la cría conforme 
á la naturaleza y á su constitución favorable 
producida poresa. 


Precocidad. 


A más de éstas calidades superiores, el 
cacallo de Oldenburgo se distingue por su 
precocidad; se puede decir que en los 3 años 
de su edad es adulto. Por éstarazón los ani- 
males jovenes dedosanos pueden utilizarse 
para trabajos ligeros y los de tres años 
para cualesquier trabajos y para criar. 
Finalmente, el temperamento precipuo del ca- 


ballo de Oldenburgo, alopósito del de los 
otros, ha de considerarse muchisimo en su 
apreciación. 


Registramiento. 


Hasta el ano de 1897, dos registramien- 
tos existieron para el caballo de Oldenburgo: 
el registro de origen y el de ascendientes, respec- 
tiva — mente el registro de caballos de casta, 
publicado por el propietario Sr. Eduardo 
Lübben en Súrwúrden y proseguido por la 
sociedad anterior de criadores de caballos de 
coche de Oldenburgo, tomo 1° y Ido En el 
registro de origen y el de los ascendientes 
solamente animales eminentes fueron antrados 
después del escogimiento prealable, mientras 
que en el registro de caballos de casta, en lo 
posible, todos los caballos de cría, utilizados 
a este objeto, fueron entrados sin escogimi- 
ento prealable, sin embargo después del exa- 
men prealable de la geneología, luego que 
correspondieron al tipo del caballo de coche 
elegante y poderoso de Oldenburgo. Los 
documentos de oficio contiuuados desde elaño 
de 1820 por la comision granducal de esco- 
gimientos constituyeron un base de mucho 
valor en la composición de las obras suso- 
dichas. Por la ley de crianza de caballos, 
fechada Abril 9 de 1897, los dos registramien- 
tos fueron unidos en un solo bajo la demi- 
natión de ,Registro de caballos de casta de 
Oldenburgo“. Las yeguas no entradas en las 
arriba mencionadas dos obras fueron, en tanto 
pue no eran descendientes de los animales 
registrados en las obras fundamentales, todas 
por fuerza someditas á un escogimiento, de 
mode que en el registro de caballos de casta, 
acabado en razón de la ley, se encontraban 
redondamente 8400 yeguas entradasen el año 
1897. A más, en razón de la ley, hay que 
entrar las yeguas descendientes de padres ent- 
rados, sin escogimiento, bajo nuímero propio 
y con sus propios nombres, luego que ten- 
drán 3 añns de edad y que serán utilizadas 


rund 1400 Hengste und 10500 Stuten im 
Oldenburger Stutbuch registrirt.. 

Sämmtliche in das Oldenburger Stutbuch 
eingetragenen oder vorgemerkten Thiere er- 
halten laut Ministerialverfügung das gesetzlich 
vorgeschriebene Brandzeichen O mit Krone. 


Absatz und Ausstellungsbeschickung. 


Die Früchte der schon von unseren Vor- 
fahren übernommenen,konsequent durchgeführ- 
ten Arbeit sind nicht ausgeblieben. Der Kreis 
der Freunde des Oldenburgischen Pferdes er- 
weitert sich mehr und mehr und wird deshalb 
der Absatz von Jahr zu Jahr lebhafter. Zu 
den im Frühjahr jeden Jahres in Rodenkirchen, 
Oldenburg und Jever stattfindenden Hengst- 
körungen, sowie auf den grossen Pferde- 
märkten in der Stadt Oldenburg und Ovel- 
gónne — Märkte, auf denen an 3000 Pferde und 
Füllen zum Auftrieb gelangen — finden sich 
immer eine grosse Anzahl Käufer ein. Aber 
nicht allein in Deutschland erobert sich unser 
Pferd immer mehr Zuchtgebiete, auch ausser- 
deutsche Staaten, wie Oesterreich, die Schweiz, 
Italien, Holland, Spanien, Russland, England 
und Frankreich importiren unsere Pferde; 
sogar in Amerika und Australien finden sie 
willige Käufer und haben auf allen Aus- 
stellungen die höchsten Preise errungen. 
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Tous les animaux inscrits dans cette table 
ainsi que ceux mentionnés plus haut recoivent 
en vertu d'une ordonnance ministérielle la 
marque prescrite par la loi, O ainsi qu'une 
couronne. 


Débit et Envoi aux expositions. 


Les fruits de ce travail entrepris par nos 
aieux et conduit avec intelligence ne se sont 
pas fait attendre. Le cercle des amis du 
cheval d'Oldenbourg s'étend de plus en plus 
de sorte que la vente en devient plus active 
d'année en année. Un grand nombre d'ache- 
teurs se trouvent toujours aux  sélec- 
tions qui ont leu au printemps de cha- 
que année a Rodenkirchen, a Oldenbourg et 
a Jever ainsi qu’aux grands marches de che- 
raux d'Oldenbourg et d'Ovelgónne ou environ 
3000 chevaux ou poulains sont mis en vente. 
Mais ce n'est pas seulemeut en Allemagne 
que notre cheval gagne du terrain; il est 
méme importé dans les Etats étrangers, en 
Autriche, en Suisse, en Italie, en Hollande, en 
Espagne, en Russie, en Angleterre et en 
France. Ils trouvent méme en Amérique et 
en Australie de prompts acquéreurs et ont 
obtenu aux toutes expositions les plus hautes 
récompenses. 
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Sale and representation at shows. 


The fruits of the work, already inherited 
and consequently carried through by our an- 
cestos, are not missing. The number of friends 
of the Oldenburg horse increases steadily and 
therefore the sale becomes more lively every 
year. At the stallion-selections, held every 
spring at Rodenkirchen, Oldenburg and Jever, 
as well as at the great horsemarkets in the 
city of Oldenburg and Oevelgónne, where 
about 3000 horses and foals are gathered, 
always a great number of buyers are present. 
But not only in Germany our horse gains 
always more breendig territories; foreign 
countries also, as Austria, Switzerland. Italy, 
Holland, Spain, Russia, England and France 
do import our horses; even in Amerika and 
Australia they find willing buyers and at all 
shows have obtained the highest prices. 


para criar. Los caballos paras escogidos por e) 
gobierno están entrados en el registro de 
caballos machos del registro de los caballos 
de casta. Al presente redondamente 1400 ca- 
ballos machos y unas 10500 yeguas están 
entrados en el registro de caballos de casta 
de Oldenburgo. Todos los animales entrados 
en el registro de caballos de casta de Olden- 
burgo, reciben la marca de Oconla corona, 
como fué legalmente ordena-dapordecreto mi- 
nisterial. 


Salida y Participación en exposiciones. 


Los frutos del trabajo, ya recibido de 
nuestros predecesores y consecuentemente 
concluido no han hecho falta. El giro de 
aficionados de los caballos de Oldenburgo 
se dilata más y más, y por eso la salida se 
anima más un año con otro. A los escogi- 
mientos de padrillos teniendo lugar, en la 
primavera de cada año, en Rodenkirchen, 
Oldenburgo y Jever, así como en los grandes 
mercados de caballos en la ciudad de Olden- 
burgo y en Ovelgónne, mercados en losque 
unos 3000 caballos y potros se producen, 
siempre concurre un gran número de compra- 
dores. Pero no solo en Alemania nuestro 
:aballo se conquista más y más territorios de 
cria, tambien Estados fuera de Alemania, como: 
Austria, Suiza, Italia, Holanda, España, Rusia, 
Inglaterra y Francia importan nuestros ca- 
ballos; hasta en América y en Australia 
encuentran compradores prontos y han obteni- 
do los más altos premios en todas las ex- 
posiciones. 


Verzeichniss der ausgestellten Pferde. 
Liste des chevaux exposes. 
List of horses exhibited. 
Expecificacion de los caballos exponatos. 


A. Hengste — chevaux entiers — Stallions — caballos machos. 


1. Freibeuter No. 1522. 


Dunkelbraun, linker Hinterfuss weiss. 

Brun foncé, pied de derriere gauche blanc. 

Dark bay, left hindfoot white. 

Hosco, pie trasero izquierdo blanco. 

Palatin No. 1189 a. Penelope No. 1102, v. Matador No. 1090 a. Piera 
No. 912, v. Young Othello No. 931 a. Benina No. 718, v. Florian No. 396 a. Ibarra No. 604, 
v. Garibaldi No. 204. — Governor No. 164. 


Züchter: Bernh. Schipper, Nordenham. 
Besitzer: Joh. Böning, Neuenbrok. 


Geb. 1891 v. 


2. Orkan. 


Braun, rechter Hinterfuss weiss. 

Brun, pied de derrière droit blanc. 

Brown, right hindfoot white. 

Bayo, pie trasero derecho blanco. 

Geb. 1897 v. Ailrat No. 1193 a. Bennina 1012, v. Young Magnat No. 968 a. Borussia 

No. 1165, v. Fürst Bismarck No. 609, Young Landessohn No. 199. Augustus No. 131. 
Züchter: Fr. Hespe, Landwehr bei Rodenkirchen. 
Besitzer: Eduard Lübben, Sürwürden. 
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3. Achilles III No. 1313. 


Braun — Brun — i — eee 
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4. Gango No. 1412. 


is — Dunkelbraun, Blume — Brun foncé, flocon — Dark bay, small star — Hosco, Rte: 
Geb. 1897 v. Adalbert No. 1253 a. Reineclaude No. 1638, v. Rubico No. 952 a. See» 
No. 906, v. Magnat No. 860 a. Henrike No. 657, v. einem Hannoverschen Hengst. 


Züchter: Johann Damken, Schweiburg. 
_ Besitzer: Ernst Daun, Wiarderbusch bei Wiarden. 
== = 
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5. Botho No. 1354. 


pi Dunkelbraun — Brun foncé — Dark bay — Hosco. = 
ieh. 1894 v. Bravo No. 1481 a. Gradiska No. hed v. Humboldt No. 1053. — Gross- 
lo. 850. — Atlas No. 639. N: 


LA F. Bremer, Oberdeich bei Rodenkirchen. «Vo 
_ Besitzer: Heinrich Schildt, Oldenbrok. x 


6. Gánger No. 1408. 


Braun, Stern — Brun, étoile — Brown, star — Bayo estrella, 


Geh. 1897 y. Krösus No. 1584 a. Urkunde No. 4034, v. Emigrant No. 925. — Normann 
No. 710. 


Züchter: B. v. Cólln, Neuender Altengroden bei Wilhelmshaven. 
Besitzer: Johann Harms, Sanderseedeich bei Sande. 


7. Herdo No. 1421. 


Braun, Schussstern, linker Vorderfuss etwas, linker Hinterfuss weiss. 
Brun, etoile rond, pied de devant gauche un peu, pied de derriere gauche blanc. 
Brown, round star, left forefoot somewhat, left hindfoot white. 
Bayo, estrella redonda, pie delantero izquierdo un poco, pie trasero izquierdo blanco. 
Geb. 1897 y. Ailrat No. 1198 a. Argisa No. 6415, v. August No. 1140. 

Züchter: Fr. Grabhorn, Boitwardergroden bei Brake. 

3esitzer: Heinrich Schildt, Oldenbrok. 


B. Stuten — Juments — mares — Yeguas. 


1. Erve No. 9115. 


Braun — Brun — Brown — Bayo. 
Geb. 1896 v. Ruthard No. 1255 a. Edeline No. 4489, v. Orion No. 1220 a. Emma No. 
1207, v. Kimme No. 568. — David No. 275. — Kohlmanns Alcibiades No. 183. 
Züchter: August Onken, Alse bei Rodenkirchen. 
Besitzer: Herm. Schildt, Hammelwardermoor-Aussendeich bei Hammelwarden. 
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2. Anziehung No. 4406. 


Braun, linker Hinterfuss weiss. 
Brun, pied de derriere gauche blane. 
Brown, left hindfoot white. 
Bayo, pie trasero izquierdo blanco. 
Geb. 1892 v. Admiral No. 1110 a. Arsena No. 1084, v. Erwin No. 1021 a. Amazone 
No. 739, v. Kimme No. 568 a. Josepha No. 431, v. Regulus No. 197. 
Züchter: H. Schwarting, Husum bei Bardewisch. 
Besitzer: Derselbe. 


3. Erra II No. 9628. 


Dunkelbraun, schattirter Stern, beide Hinterfüsse weiss. 
Brun foncé, étoile ombré, les deux pieds de derrière blanc. 
Dark bay, shaded star, both hindfeet white. 

Hosco, estrella sombrosa, los dos pies traseros blancos. 

Geb. 1897 v. Ruthard No. 1255 a. Erra No. 3046, v. Bernhard No. 1200 a. Erica 
No. 2001, v. Magnat No. 860 a. Nora No. 637, v. Blüchers Sohn No. 534 a. Dolosa No. 559, 
v. Tanco No. 234. 

Züchter: Johann Röfer, Ganspe bei Warfleth. 
Besitzer Derselbe. 


4. Florette No. 9634. 


Braun, Stern, rechter Hinterfuss etwas weiss. 
Brun, étoile, pied de derriere droit un peu blanc. 
Brown, star, right hindfoot somewhat white. 
Bayo, estrella, pie trasero derecho un poco blanco. 
Geb. 1897 v. Freibeuter No. 1522 a. Flora No. 1159, v. Wilko No. 1101 a. Sylla 
No. 1033, v. Emigrant No. 925 a. Sagitta No. 867, v. Magnat No. 860. — Nelson No. 349. 
Züchter: Eduard Lübben, Sürwürden. 
Besitzer: Derselbe. 
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5. Arrogante II No. 9636. 


Braun, rechter Hinterfuss etwas weiss. 
Brun, pied de derriere droit un peu blane. 
Brown, right hindfoot somewhat white. 
Bayo, pie trasero derecho un poco blanco. 
Geb. 1897 v. Remus No. 1168 a. Arrogante No» 4057, v. Bravo No. 1481 a. Angelica 
No. 1740, v. Ardo No. 1000 a. Amazone No. 964, y. Emigrant No. 925 a. Ursula No. 895. 
Züchter: Peter Cornelius, Seeverns bei Burhave. 
Besitzer: Derselbe. 


6. Haideróschen II No. 9630. 


Braun, schattirter Stern, Schnippe. 
3run, étoile ombré, petit pelote. 
Brown, shaded star, little blaze. 
Bayo, estrella sombrosa, lucero pequeno. 
Geb. 1897 v. Ruthard No. 1255 a. Haideróschen No. 5017, y. Emigrant No. 925 a. Oda 
No. 986, v. Condor No. 987. — Othello No. 755. — Blücher No. 350. 
Züchter: G. Fixsen, Katjenbüttel bei Berne. 
Besitzer: Ernst Daun, Wiarderbusch bei Wiarden. 


1. Orange No. 9629. 


Braun, beide Hinterfüsse weiss. 
Brun, les deux pieds de derriere blanc. 
Brown, both hindfeet white 
Bayo, los dos pies traseros blancos. 
Geb. 1897 v. Andreas No. 1317 a. Ottilie No. 1717, v. Admiral No. 1110. 
No. 755. — Young Mozart No. 487. 
Züchter: J. Kückens, Motzen bei Warfleth. 
Besitzer: Fr. Harms, Langewerth bei Sande. 


— Othello 


O 


8. Allerliebst No. 9635. 


Braun — Brun — Brown — Bayo. 
Geb. 1897 v. Prinz No. 1187 a. Arlette No. 1344, v. Young Magnat No. 968. — Young 
Duke of Cleveland No. 200. 
Züchter: Eduard Lübben, Sürwürden. 
Besitzer: Derselbe. 


9. Siria II No. 9631. 


Dunkelbraun, kleiner Stern, rechter Hinterfuss stichelhaarig. 
Brun foncé, petit étoile, pied de derrière droit tacheté. 
Dark bay, small star, left hindfoot spotted. 
Hosco, estrella pequena, pie delantero izquierdo manchado. 
Geb. 1897 v. Andreas No. 1317 a. Siria No. 5343, v. Admiral No. 1110 a. Sylve No. 
1111, v. Erwin No. 1021. — Secundus No. 912, — Blúcher No. 350. 
Züchter: Fr. Meyer, Krögerdorf bei Bardewisch. 
Besitzer: Derselbe. 


10. Aphrodite No. 9632. 


Braun, kleine Blume — Brun, petite fleur — Brown, small star — Bayo, copo pequeno. 
Geb. 1897 v. Wittelsbacher No. 1525 a. Amazone No. 964, v. Emigrant No. 925 a. 
Ursula No. 895. 2 
Züchter: Bernhard Achgelis, Hafendorfersande bei Esenshamm. 
Besitzer: Derselbe. 


11. Bildschón II No. 9633. 


Schwarz, rechter Hinterfuss weiss. 
Noir, pied de derriére droit blanc. 
Black, right hindfoot white. 

Negro, pie trasero derecho blanco. 

Geb. 1897 v. Andreas No. 1317 a. Bildschón No. 4210, v. Bernhard No. 1200 a. Emi- 
nenz No. 2006, v. Normann No. 710 a. Semiramis No. 1526, v. Tancred No. 802. — Ti- 
motheus No. 520. 

Züchter: OL Kückens, Ranzenbüttel bei Berne. 
Besitzer: Eduard Tahden, Norderschwei bei Schwei. 
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Landwirthschaftlicher Hauptverein 
Ostfriesland. 


Abtheilung Stutbuch. 


Zuchtgebiet. 


Ostfriesland, begrenzt im Norden von der 
Nordsee, im Westen von dem Konigreich 
Holland und dem Dollart, im Súden von der 
Landdrostei Osnabriick und im Osten von dem 
Grossherzogthum Oldenburg, gross 810,797 ha, 
bildet einen Theil der norddeutschen Nieder ung, 
welcher nur durch die, die Küsten umgebenden 
Deiche und die, die Wellen der Nordsee zu- 
vörderst brechenden Dünen der friesischen 
Inselkette vor dem täglichen Eindringen der 
Flutwellen geschützt wird. 


Der Boden der ostfriesischen Halbinsel 
besteht aus Marsch, Sand und Moor. Der 
Sand bedeckt 31,5%,, das Moor 24,6%, des 
Landes, 3,8%, werden von Wasserflächen ein- 
genommen; etwa 40°/, bestehen hiernach aus 
Marschbildungen. 


Zucht und Haltung. 


Die Pferdezucht bildet einen wesentlichen 
Zweig der ostfriesischen Landwirthschaft. 
Zuchtziel ist die Erzeugung eines starken, 
eleganten, leicht lenkbaren Wagenpferdes, 
welches sich bei angemessener Ernährung so 
frühzeitig entwickelt, dass es schon in jugend- 
lichem Alter zu leichten landwirthschaftlichen 
Arbeiten benutzt werden kann, dadurch im 
3ten Lebensjahre sein Futter voll verdient und 
einen Theil seiner Aufzuchtskosten deckt. Im 
Alter von 31, —31/, Jahren soll die Ent- 
wickelung so weit vorgeschritten sein, dass 
das Thier vom Händler mit den Preisen eines 
volljährigen Karossiers bezahlt wird. Die 
für den Handel weniger geeigneten Thiere 
sollen, paarweise vor einem guten Pfluge ar- 
beitend, auch im schweren Marschboden eine 
Furche von ca. 30 cm ohne erhebliche An- 
strengung ziehen. Da 3jährige Hengste ein 
Gewicht von 725 kg und darüber erreichen, 
ist dieser Anforderung auch zu genügen. Das 
ostfriesische Pferd stammt von der schon im 
Mittelalter berühmten friesischen Rasse ab, 
ist aber schon seit Jahrhunderten, den An- 
forderungen der Zeit entsprechend, durch die 
Zuführung des Blutes warmblütiger Schläge 
derart verändert, dass es in seinen besseren 
Exemplaren den Anforderungen, welche heute 
an ein edles Kutschpferd gestellt werden, voll 
entspricht. 


Société generale d':Agriculture 
Frise orientale. 
Table généalogique. 


Territoire de reproduction. 


La Frise orientale, bornée au nord par la 
mer du Nord, à l’ouest par le royaume de 
Hollande et du dollart, au sud par le district 
du drossart d'Osnabruck et à l'est par le grand- 
duché d'Oldenbourg, comprend 310,797 ha 
et forme une partie du bas-fonds de PAlle- 
magne du Nord qui n’est protégée contre 
l’envahissement journalier des flots de la mer 
que par des digues le long des cótes et par les 
dunes des iles "frisonnes, contre lesquelles se 
brisent avant tout les vagues de la mer du 
Nord. Le sol de cette peninsule se compose 
de marécage, de marais et desable. Le sable 
couvre 31,5%, du pays, les marais 24,6%; 
3,3%, sont pris par les eaux et environ 40%, 
se composent de terrains bas et marécageux. 


Reproduction. 


L'élevage des chevaux forme une branche 
importante de l'agriculture de la Frise orientale. 
Le but est la réproduction d'un fort cheval 
de voiture élégant et docile, qui, si conve- 
nablement nourri, se développe de si bonne 
heure, qu'il peut même dans sa jeunesse être 
employé aux travaux agricoles légers, et par 
lá dans sa troisiénne année gagne pleinement 
sa nourriture et couvre une partie des frais 
d’elevage. 
le développement doit étre suffisamment avancé 
que l’animal serait payé comme un cheval de 
carosse de l'áge nubile. Les animaux peu propres 
pour le commerce doivent, attelés par couples 
a une bonne charrue, tracer un sillon d'envi- 
ron 30 cm sans efforts particuliers. Puis-que 
des étalons de trois ans atteignent un poids de 
725 kg et méme plus, cette prestation doit étre 
accomplie. Le cheval de Frise provient de 
cette race frisonne si celèbre au moyen-âge, 
mais s’est, conformément aux exigences actuelles, 
tellement modifié, depuis des siècles par Pin- 
troduction d'un sang plus chaud qu'il répond 
complétement aux exigences d'un bon cheval 
de voiture. 


La reproduction du cheval est dans les 
mains des propriétaires, vivant généralement 
a la campagne et qui presque exclusivement 
fournissent les étalons. En 1898 six étalons des 


A l'âge de 314 ans ou de 31/, ans 
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— branch of eastfrisian agriculture. 


Agricultural head-association 
East-Friseland. 


Studbook department. 


District of breeding. 


East-Friseland, bounded northwards by 


the german sea, westwards by the kingdom 
of the Netherlands and the Dollart, to the 


south by the bailiwick Osnabruek and easterly 
by the Grandduchy of Oldenburg, contains 


310,797 Hectar, forms a part of the north 


german plain, which is only protected against 
the daily entering of the floods by the em- 
bankments, surrounding the coasts, and by 
the downs of the frisian chain of islands, 
which first break the waves of the german sea. 

The soil of the east frisian peninsula 
consists of marshland, sand and moor. The 
sand covers 31,5 %,, the moor 24,6 %/, of the 
country; 33%, are lakes and about 40% 
consists of Marsh formations. 


Breeding and methods 


(keeping, managament). 


The essential 
The object 
is to produce a strong, elegant and easy 
manageable carriage-horse, which — when 
suitably fed — develops so early, that already 
— when of youthful age — it can be used 
for light farmwork; therefore in its third 
year of age earning entirely its food and 
refunding part of its breeding costs. At the 
age of 317, to 3!» years the development 
ought to be advanced so far, that the animal 
can be sold to the dealer as a karossier, 
full of age. Horses, less fit for the trade, 
should — working with a good plough in 
pairs — even in heavy marshground and 
without peculiar exertion draw a furrow of 
about 30 cm. As three years old horses 
reach a weight of 725 kg. and more, this 
task can be done. The eastfrisian horse 
descends from that frisian race, already well- 
known in the middleage, but it is, since 
centuries, auswering to the demands of the 
time, by introducing the blood of highly-bred 
kinds, so much changed, that its better 


horsebreeding forms an 


specimens satisfy fully to the demands, which 
are claimed to day of a well-bred carriage- 
horse. 
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Sociedad principal de agricultura 
La Frisia Oriental. 


Sección Registro de los caballos 
de casta, 


Territorio de Crianza. 


La Frisia oriental, lindanda al norte con 
el mar del norte, al oeste con el reino de 
Holanda, y con el Dollart, al sud con el 
distrito del drostarte de Osnabrück, y al este 
con el granducado de Oldenburg, compren- 
dienda 310,797 hactareas, forma una parte del 
territorio bajo de la Alemania del norte, 
protegida solamente de la invasión cotidiana 
de la marea montante por los diques y por 
las dunas de la reunión de islas de Frisia, 
lascualas antes rompen las olas del mar del 
norte. El suelo de la península de la Frisia 
oriental se compone de tierra pantanosa, de 
arena y de marjal. La arena cubre el 31,5 
por 0/,, el marjal el 24,6 por Y, del pais; el 
3,3 por /, están ocupados por el agua; unos 
40 por °/, consisten, según eso, en compo- 
siciones pantanosas. 


Crianza y tratamiento. 


La crianza de caballos forma un ramo 
esencial de la agricultura de la Frisia oriental, 
La mira de la crianza es la generación de un 
caballo fuerte, elegante y muy dócil para 
coche, el cual, con alimentación conveniente, 
se desarrolla tan adelantado que ya en su 
juventud puede utilizarse para trabajos ligeros 
de agricultura, de este modo gana, á los 3 
años de su vida, su forraje entero y cubre 
uua parte de sus gastos de cría. A los 3 años 
y 3 meses hasta los 3 años y 6 meses, el 
desarrollo debe haberse adelantado tanto que 
el animal se pague por el chalán en el precio 
de un caballo de carroza mayor de edad. 
Los animales menos calificados para el comercio 
deben, en trabajando en pares delante de 
un buen arado, tambien en el suelo duro 
pantanoso, hacer un a besan de unos 30 Cms 
sin esfuerzo considerable. Atento que los 
caballos machos á les 3 años de edad alcanzan 
un peso de 725 Kgs y más, se puede tambien 
satisfacer esta pretensión. EI caballo de la 
Frisia oriental desciende de la raza de Frisia 
ya afamada en la edad media, pero fué 
mudado ya desde siglos, conforme á las 
pretensiones de los contemporáneos, por la 
introduccion de especies con sangre caliente, de 
modo que sus individuos buenos absolutamente 
llenan cualesquier demandas que hoy día se 
ponen en un generoso caballo de coche, 


Die Zucht des Pferdes liegt in der Hand 
bäuerlicher Wirthe, von denen auch die 
erforderlichen Beschäler fast ausschliesslich 
gestellt werden. à 

Im Jahre 1898 deckten 6 Königliche und 
63 im Besitze der Züchter befindliche Hengste. 

Der Umfang der Pferdezucht ist in Ost- 
friesland verhältnissmässig erheblicher, als in 
irgend einem andern Landestheile des Reiches. 

Auf 207,010 ha Kulturland wurden nach 
Ausweis der Decklisten im Jahre 1898 5624 
Stuten zur Zucht benutzt; es entfällt also auf 
je 36,8 ha eine Zuchtstute. Von den belegten 
Zuchtstuten wurden durchschnittlich 75 9 
befruchtet. 

Regierung, Landschaft und landwirth- 
schaftlicher Hauptverein sind nach Kriften 
bemüht, diesen wichtigen Zweig ostfriesischen 


Landwirthschaftsbetriebes in seiner Ent - 
wickelung zu fördern. Die Mittel, die zu 


dem Zwecke in Anwendung gebracht werden, 
sind verschiedenartig, bestehen aber in der 
Hauptsache in der Fesselung hervorragender 
Zuchtthiere an das Aufzuchtsgebiet durch 
Ertheilung hoher Prämien an die Besitzer 
solcher Thiere, welche dieselben auf eine Reihe 
von Jahren der Zucht im Lande zu widmen, 
sich verpflichten. Die Prämie ist also als 
Entschädigung für die Aufgabe der freien 
Verfügung zu betrachten. Gelegentlich der 
Körungen kommen diese Prämien zur Ver- 
theilung und zwar in zwei Formen: als An- 
geldsprämie, die den Besitzern junger zur 
Zucht geeignet erscheinender Thiere gewährt 
wird und durch deren Annahme sich der 
Besitzer zur zweijährigen Benutzung der 
Thiere zur Zucht verpflichtet, und als Haupt- 
prämie, die den Besitzern derjenigen Thiere 
zuerkannt wird, welche sich in der Zucht 
durch gute Leistungen bewährt haben. 

In den letzten Jahren gelangten auf die- 
sem Wege alljährlich gegen M. 15 000,— zur 
Verwendung. 

Die Hengstkörung ist seit 1715 ein- 
gerichtet. Nur angekörte Hengste dürfen zum 
Decken fremder Stuten benutzt werden. 

Die Bezirkskörkommission, welche 
die Hengste kört und auf allen Pferdeschauen 
des Hauptvereins die Preise vertheilt, besteht 
aus 6 Mitgliedern, die zu gleichen Theilen 
von der Regierung, der Landschaft und dem 
Hauptverein ernannt werden. 

Die Hengstkörung wird regelmässig am 
Regierungssitze Aurich Anfang Februar ab- 
gehalten. Derselben werden etwa 300 Hengste 
zugeführt, von denen die besten 3jährigen 
Hengste mit Angeldsprämien bedacht werden, 
während die Hauptprámiirung der älteren 
Hengste am gleichen Orte im August-Sep- 
tember nach Besichtigung der von den 
Hengsten gezeugten Füllen vorgenommen wird. 

Die Hengstkörung wird nicht nur von 
den Züchtern des Landes und der Nachbar- 
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haras de l'état et 63 en possession des éléveurs 
firent la monte. 


L'élevage des chevaux dans la Frise 
orientale a atteinte des proportions relative- 
ment plus considérables que dans aucune autre 
province de Pempire. 


Sur environ 207,010 ha, 5624 juments 
fureut employées à la monte en 1898, comme 
le prouvent les listes, ce qui fait, par consé- 
quent une jument poulinière sur 36,8 ha. 
Environ 75%, des juments füssent imprégnées. 

Le gouvernement, le district aussi bien 
que la société agricole s’efforcent de développer 
cette branche importante de: Pagriculture fri- 
sonne. Les moyens employés à cet effet sont 
différents; mais ils consistent principalement 
en l'acquisition des animaux reproducteurs 
éminents pour le territoire de l'élevage en 
distribuant des prix aux propriétaires, qui s’ob- 
ligent d'abandonner leur animaux pendant plu- 
sieures années à l'élevage du pays. La prime 
peut donc être considérée comme un dédomma- 
gement, accordé à ceux, qui se sont pour l’a- 
bandon de la dispositons libel. A l’occasion 
des sélections sont distribuées des primes, et 
bien de deux manières: comme des prix 
d'argent accordés aux propriétaires de jeunes 
animaux apparent propres à la réproduction 
et par l'acceptation de la quelle le propriétaire 
s'engage pour deux ans à dévouer l'animal 
à la monte; ou par un prix principal 
accordé aux propriétaires dont les animaux 
se sont distingués des bons accomplissements 
de réproduction. 

15000 marks furent dans les derniers 
temps distribues annuellement à cet effet. 

Cette sélection a lieu depuis 1715. Il n’y 
a que les étalons autorisés qui puissent être 
employés 4 la monte des jumonts étrangères. 
Les commissions instituées à cet effet, laquelle 
distribué aussi les prix à toutes les revues 
de chevaux de la société principale, se com- 
pose de six membres élus en partie égale par 
le gouvernement, le district et la société. 

Cettesélection d'étalons a lieu au commence- 
ment du février, à Aurich. Environ 300 étalons 
y sont conduits, dont les meilleurs de trois 
ans reçoivent les primes d'argent, pendant 
que les primes plus élevées sont distribuées égale- 
ment au même endroit, mais en août en au 
septembre et seulement aux étalons plus âgés, 
après queles poulains engandrés par eux préalab- 
lement ont été soumis à une inspection. Non 
seulement les éleveurs du pays et des environs 
assistent régulièrement à ces sélections, on y 
rencontre aussi des écuyers et des marchands de 
chevaux des différentes parties de l'empire et 
des états voisins, ce qui donne lieu à un 
commerce actif. Une sélection volontaire des 
juments s'attache à celle des étalons. 

Celle-ci a lieu au mois de mars au chef- 
lieu de chaque district. C'est ici que se fait 
la sélection des animaux, propres d’étre inse- 


of the country. 


— purposes; 


The breeding of the horse is done by 
farmers, who also nearly exclusively furnish 
the necessary stallions. 

In 1898 six royal stallions and sixty-three 
sires, owned by private breeders, were kept 


for breeding purposes. 


The extent of horsebreeding in eastern 
Friseland is proportionally more extensive, 
than in any other part of the empire. 

On 207,010 Hectar cultured ground, 
according to the breeding lists of the year 
1898, 5624 mares were used for breeding- 
thus 36,8 hectar represent one 
breeding-mare. Of the horsed mares 75%, 
on the average were productive. 

Government, County and the agricultural 
headassociation do everything in their power 
to further the development of this important 
branch of eastfrisian agriculture. The means, 
which are used for this purpose are different, 
but consist chiefly in the acquisition of 
eminent breeding animals for the breeding 
district by distributing high prizes to such 
owners, who oblige themselves to devote 
their horses for some years to the breeding 
Such a prize is therefore 
considered as a compensation for relinquishing 
the free disposition of the animal. These prizes 
are distributed, when the selections take place 
in the following two manners: as a money- 


prize, which is given to owners of young 


animals, that seem fit for breeding and by 
whose acceptance the owner binds himself 
to keep his animals during two years for 
breeding purposes; and: as a main-prize to 
the owners of such animals, who have them- 
selves distinguished by good breeding results. 

In the last years 15000 Mark were dis- 
tributed every year in this way. 

The selection of stallions is esta- 
blished since 1715; only selected horses are 
allowed to be used for breeding purposes. 

The district-selection-committee, 
which selects the horses and delivers the prizes 
at all horsehows of the main-association, 
consists of 6 membres, who are appointed in 
like numbres by the government, the country 
and the headassociation. 

The selection of stallions is held regularly 
at the government-seat at Aurich, in the be- 
gin of february. About 300 horses are 
usually brought in for that occasion, of which 
the best three year olds receive money prizes, 
while the distribution of the chief praemia 
to the older stallions takes place at the 
same place in the months August and Sep- 
tember after inspection of the colts, pro- 
duced by them. 

The selection of stallions is not only 
visited regularly and in great numbers by the 
horsebreeders of the country and the neigh- 
borhood; but also from all parts of the 
empire and the neighboring states arrive 
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La crianza de los caballos está en los 
mános de agricultores, quienes tambien, casí 
exclusivamente, procuran los caballos padres 
necesarios. 


En el año de 1898 acaballaban 6 caballos 
padres reales y 63 ostros existentes en posesion 
de los criadores. 


La extensión de la crianza de caballos 
en la Frisia oriental es, proporcionadamente, 
más considerable que en ningun otro terri- 
torio del imperio. 

En 207,010 hects de tierras labradas, 
según demostración, por las listras de caballaje, 
5624 yeguas fueron utilizadas para la crianza 
en 1898; por consiguiente cae una yegua de 
vientre sobre cada 36,8 hects- En las yeguas 
acaballadas el 75 por %,, uno con otro, fueron 
fecundadas. 

El gobierno, el distrito y la sociedad 
principal de agriculturaechan lodos sus 
esfuerzos para promover eldesarrollo de 
este ramo importante de la economía 
rural de la Frisia oriental. Los medios 
por este fin son varios, pero consisten 
principalmente en el ligamiento de animales 
preeminentes de casta al territorio de crianza 
por la distribución de premios altos entre los 
posesores de semejantes animales, quines se 
obligan á consagrarlos á la crianza en el país 
por una seguida de años. Por consiguiente 
hay de considerar el premio como indem- 
nización del abandono de la libertad de dis- 
poner de los animales. Estos premios se 
distribuyen al ocasion de los ecscogimientos, 
y eso de dos maneras, como premios de 
adelanto dispensadosá los posesores de ani- 
males nuevos los que parecen proporcionarse 
para la crianza, por cuyo acceptación el po- 
sesor se obliga al aprovechamiento de los 
animales para la crianza durante dos años, 
y como premios principales concedidos á los 
dueños de aquellos animalos que se han 
acreditado en la crianze por sus presta- 
ciones eminentes. 

En los ültimos anos de asta manera la 
suma de 15000 marcos fué distribuida cada ano. 

El escogimiento de padrillos está 
establecido desde 1715. Solamente caballos 
para casta escogides pueden utilizarse para el 
caballaje de yeguas ajenas. 

La comision territorial de esco- 
gimiento que escoge los caballos machos y en 
cada vista de caballos de la sociedad principal 
distribuye los premios, se compone de 6 
miembros, designados por partes iguales del 
gobierno, del distrito y de la asociacón 
principal. 

El escogimiento de caballos machos es 
tiene regularmente en el asiento del gobierno, 
Aurich, á principios de febrero. Por allé 
unos 300 caballos machos se llevan, de los 
que los mejores caballos machos de 3 años 
de edad son dotados con premios de ade- 


schaft regelmássig und stark besucht; auf der- 
selben finden sich auch Stallmeister und Pferde- 
hándler aus allen Theilen des Reiches und 
der henachbarten Staaten zusammen, sodass 
sich ein lebhafter Handel entwickelt. — Zu 
der Hengstkórung gesellt sich die freiwillige 
Stutenkórung. 


Dieselbe wird vorgenommen im Monat 
Márz in den einzelnen Kreisen — Kreisstuten- 
schauen. Hier erfolgt die Auswahl der für 
das Stutbuch geeigneten Thiere und der zur 
Angelds-Stutenschau, die im gleichen Monat 
zu Aurich stattfindet, zuzulassenden jungen 
Stuten. Im August-September werden die 
früher mit Angeld bedachten Stuten, welche 
nun mit mindestens 2 Füllen vorgeführt 
werden müssen, in Aurich prámiirt. Die 
Preise können bis zur Höhe von Mark 
1000,— für eine Stute ertheilt werden. Durch 
deren Annahme verpflichtet sich der Empfänger, 
die Stute auf die Dauer von 4 Jahren zur 
Zucht zu benutzen. Das Thier hat nun ein 
Alter erreicht, in dem es vom Handel nicht 
mehr gesucht wird. 


Zur Sicherung der Züchter vor unver- 
meidlichen Verlusten sind Hengst- und 
Stutenversicherungs - Anstalten auf 
Gegenseitigkeit eingerichtet, denen sich frei- 
lich bisher nur der kleinere Theil der Züchter 
angeschlossen hat. Im letzten Jahre waren 
38 Hengste und 815 Zuchtstuten zu einem 
Betrage von Mark 682,670 versichert. Die 
Betheiligung an diesen Anstalten wächst 
beständig. 

Mit Rücksicht auf den steten Fortschritt 
unserer Zucht und die Anforderungen des Aus- 
landes gelangte der Hauptverein im Jahre 1893 
zu dem Entschlusse, den in langer Zeit in den 
Schriftstiicken der Körungs-Kommission an- 
gesammelten Stoff gesichtet und geordnet der 
Oeffentlichkeit zu übergeben. So entstand 
das Ostfriesische Stutbuch. In demselben 
finden sich die Hengste des Königlichen Land- 
gestüts zu Celle, welche seit 1850 im Lande 
deckten; die von 1850—1900 angekörten, im 
Besitze der Züchter befindlichen 1066 Hengste 
und die von 1870—1900 für das Stamm- 
register (Stutbuch) angekörten 1805 Stuten. 
Unter den Stuten sind die von denselben ge- 
fallenen Füllen und deren Väter angegeben, 
soweit die Züchter die erforderlichen Nach- 
weisungen beibrachten. 

In Kurzem ist der Hauptverein in der 
Lage, für jedes im Lande geborene Füllen 
einen Abstammungsnachweis zu erbringen. 
Zu dem Ende muss jeder Züchter, welcher 
dem Hengste eine Stute zuführt, dem Hengst- 
halter eine Zuchtnachweisung übergeben, aus 
der Alter, Farbe, Abzeichen, Abkunft und 
Name der Stute hervorgeht. 

Der Hengsthalter bescheinigt unter Ein- 
tragung des Hengstes den Sprung. Die vom 
Hauptverein gesammelten Nachweisungen wer- 
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rits dans la table généalogique et celle des 
jeunes juments, autorisées à concourir pour les 
primes d’argent à la revue des juments, qui a lieu 
le möme mois également & Aurich. Les ju- 
ments, qui ont reçues cet argent sont ensuite, 
accompagndes au moins par deux de leurs 
poulains, primées à Aurich au mois d'août 
ou septembre. Des prix juisqu' a 1000 M. 
par jument peuvent étre distribuées. L’accepteur 
s'engage alors a employer pour une durée de 4 
ans sa jument à la reproduction. L’animal 
a atteint alors un âge, où il n'est plus recherche 
dans le commerce. 


Pour preserver les éleveurs des pertes 
inévitables, on a formé des sociétés mutuelles 
d’assurance pour les étalons comme pour les 
juments, sociétés aux quelles n’appartient 
qu'une petite partie d’éleveurs. Dans les 
derniéres années, 38 étalons et 815 juments 
poulinieres étaient assurés pour une somme 
de 682,670 M. Le nombre des sociétaires 
augmente de plus en plus. 


Considérant le progrès continuel, qui 
fait notre élevage et les exigences de 
l'étranger, la société principale prit en 1893 
la décision de publier la matière accumulée 
pendant des longues années dans les actes de 
la commission de sélections. C'est de cette 
manière, que naquit la table généalogique 
de la Frise orientale. On y trouve: 1° la 
liste des étalons du haras royal de Celle qui 
faisaient la monte dans le pays depuis 1850; 
20, celle des 1066 étalons autorisés à faire la 
monte de 1850 à 1900 et qui sont en 
possession des différents éleveurs; 3°. la liste 
des 1805 juments, choisies de 1870 à 1900 pour 
la table généalogique. A côté des juments se 
trouvent indiqués les poulains qu’ elles ont 
fait, ainsi que les étalons, qui les ont produits, 
autant que les éléveurs fournissent les preuves 
nécessaires, 

Bientôt la société sera en état de fournir 
pour chaque poulain, né dans le pays une preuve 
de son origine. A cet effet chaque éleveur, qui 
ramène une jument à Petalon est obligé de 
fournir les renseignements concernant l’âge, 
la couleur, les marques, l’origine et le nom 
de la jument. 


Le teneur certifie la saillie en inseriant 
l'étalon. Tous ces renseignements, amassés par 
la société principale sont fournis aux hommes 
de confiance de chaque commune, qui, de 
concert avec les propriétaires des juments, 
enregistrent le résultat de la monte ainsi 
que la désignation détaillée du poulain. Ces 
renseignements retournent à la société géné- 
rale, qui les garde pour s'en servir plus tard. 
Chaque acheteur des chevaux frisons est done 
en état d'exiger des renseignements sur les 
animaux qu'il achête. Puisse cette institution 
contribuer à faciliter la vente des chevaux 
reproducteurs et d'usage d’origine frisonne. 
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stablemasters and horsedealers, so that usually 
a lively trade is established. Besides the 
stallion selection takes place the voluntary 
selection of mares for registration in the 
studbook. 


The latter is held in the months of march 


% in the different circuits and is called: circuit- 
- mare-show. There takes place the choice ‘of 


the animals, fit to be entered in the stud- 
book and of those young animals, who are 
admitted to the mare-show, which takes place 
in the same month at Aurich. In August 


and September the mares, who have received 


_the breeders. 


advancemoney before and who have to be 
produced with not less then 2 colts, get 
praemia at Aurich. Prizes may be granted 
up to the value of 1000 Mark for one mare. 
By the acceptance of which sum the receiver 
engages himself to use the mare for a period 
of 4 years for breeding purposes. The animal 
has now reached an age, when it is not longer 
looked for by the trade. 


To save breeders against inavoidable losses 
mutual horse- and mare-insurance- 
institutions have been founded, wich are 
until now only joined by the smaller part of 
In the last year 38 stallions 
and 815 breeding mares to an amount of 


682,670 Mark were insured. The participation 


however on these institutions grows steady. 
With regard to the constant progress of 
our breed and the demands of foreign countries 
the head-association in 1893 came to the 
conclusion to publish the matter, accumulated 


in a long time in the papers of the selection- 


commitee, after being sifted and classified. 
So the eastfrisian studbook was founded. In 
that book are the stallions of the royal 
country-stud at Celle, who are kept for 
breeding in the country since 1850; further 
the 1066 horses, selected during the years 
1850 to 1900, owned by breeders and the 1805 
mares that were from 1870—1900 selected for 
registration (studbook). Along with the mares 
are placed the foals, produced by them and 
their sires — so far as the breeders can show 
the necessary proofs. 

In a short time the main-association will 
be able to produce a pedigree for every foal, 
born in the country. To that end every 
breeder, who brings a mare to a stallion, has 
to deliver to the keeper af the latter a bree- 
ding account, which contains the age, color, 
marks, descent and name of the mare. 

The stallionkeeper certifies the act of 
horsing the mare by entering the name of 
the horse. The proofs, collected by the head- 
association are distributed to the trustees of 
each community, who jointly with the mare- 
owners enter the result of the breeding under 
exact description of the colt. Thereafter the 
proofs are returned to the headassociation, 
which keeps them for further use. Thus every 


lanto, mientras que los premios grandes para 
los caballos machos mayores se distribuyen, 
du el mismo lugar, en los meses de agosto 
y setiembre después de la inspección de los 
potrillos engendrados por los caballos para 
casta. No solamente el escogi-mieoto de 
caballos machos es frecuentado regular- 
mente y. en gran número por los criadores 
del país y de la inmediación sino tambien 
caballerizos y chalanes de cualquier parte del 
imperio y de los estados confinantes concurren 
en el mismo, de modo que un tráfico animado 
se desarrolla. 


Con el escogimiento de caballos machos 
se junta el escogiemiento espontáneo 
de yeguas. 


Eso tiene lugar en el mes de marzo en 
los sencillos distritos — inspecciones departa- 
mentales de yeguas. — En eso se celebra el 
escogimiento de los animales calificados para 
el registro de crianza y de las potrancas las 
cuales han de admitirse á la inspección de 
yeguas de premios de adelanto, que se celebra 
en el mismo mes en Aurich. En los meses 
de agosto—setiembre las yeguas antes dotados 
de adelanto, las cuales han de producirse 
ahora con dos potrillos por lo menos, son 
premiadas en Aurich. Los premios pueden 
ser atribuidos hasta el importe de 1000 marcos 
para una yegua. Por la aceptación del premio 
el recibidor se obliga 4 utilizar la yegua 
durante 4 años para la crianza; entonces el 
animal ha alcanzado la edad en que no es ya 
buscado por la gente de trato. 

Para preservar á los criadores de pérdidas 
inevitables, Instituciones de seguros mu- 
tuos de caballos machos y yeguas están 
establecidas, á las cuales, á la verdad, sola- 
mente la parte menor de los criadores se 
ha juntado hasta al presente. En el año 
pasado 38 caballos y 815 yeguas de crianza 
estaban asegurados en el importe de marcos 
682,670. La participación en éstas institu- 
ciones va siempre aumentando. 

Con respecto al progress continuo de 
nuestra crianza y á las demandas del estran- 
jero, la asociación principal vino ala resolutión, 
en el año de 1893, de publicar las materias 
acumuladas en el curso de muchos años dentro 
de los documentos de la comision de esco- 
gimiento, después de haberlas cernido y 
arreglado. 

Con éste motivo se originó el Registro 
de caballos de crianza de la Frisia 
oriental. En el mismo se encuentran los 
caballos machos de la yeguacería real de Celle 
los cuales acaballaban en el país desde 1850, 
los 1066 caballos de casta escogidos desde 1850 
hasta 1900 encontrandose en posesión criadores, 
y las 1805 yeguas escogidas para el registro 
de genealogía (Registro de caballos de casta) 
desde 1870 hasta 1900. Bajo las yeguas 
entradas están inscritos los potrillos producidos 
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den an die für jede Gemeinde ernannten Ver- 
trauensmänner vertheilt, welche gemeinsam 
mit den Stutenbesitzern das Deckergebniss 
unter näherer Bezeichnung des Füllens ein- 
tragen. Darauf gehen die Nachweisungen an 
den Hauptverein zurück, der dieselben zur 
weiteren Benutzung aufbewahrt. Jeder Käufer 
ostfriesischer Pferde ist also in der Lage, 
Auskunft über die Herkunft der von ihm be- 
zogenen Thiere zu fordern. Möge diese Ein- 
richtung dazu beitragen, den Absatz von 
Zucht- und Gebrauchspferden ostfriesischer 
Abstammung zu fördern. 


Auf den in Aurich regelmässig stattfin- 
denden Märkten, die zeitweise mit 800 und 
mehr Pferden beschickt werden, findet der 
Abnehmer Gelegenheit zum Einkauf von 
Gebrauchsthieren, gelegentlich der Hengst- 
und Stutenschauen kann er Zuchtmaterial 
erwerben. 


Fremde, die mit unsern Züchtern in un- 
mittelbaren Verkehr zu treten beabsichtigen, 
können die erforderliche Auskunft bei der 
Geschäftsstelle des landwirthschaftlichen 
Hauptvereins zu Norden erbitten. 


Aux foires, tenues régulièrement à Aurich, 
ou on envoie actuellement 800 chevaux et 
plus, l’acheteur trouve l’occasion de se pro- 
curer des animaux d'usage; aux revues d'étalons 


et des juments il peut acquérir des animaux 


reproducteurs. 

Les étrangers, qui se proposent d'entrer 
en relations avec nos éleveurs, peuvent de- 
mander les renseignements nécessaires au siege 
de la société générale d'agriculture a Norden. 


| buyer of eastfrisian horses is in a position, 
to get information about the pedigree of horses, 
purchased by him. 

May this institution contribute, to increase 
the sale of breeding and work-horses of the 
eastirisian race. 

| At the markets, regularly held at Aurich, 

where at times 800 and more horses are gathered, 

the buyer has a chance to acquire workhorses 

' and at the stallion-and mare shows he can 
buy breeding material. 

Foreigners, who wish to come in imme- 
diate contact with our breedees, should ask 
for the necessary informations at the office 
of the agricultural head-association at Norden. 
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por ellas con los genitores de ellos, cuanto los 
criadores produjeron las evidencias necesarias. 

Dentro de poco, la sociedad principal 
estará en la situación de producir una evidencia 
de origen de cada potro procreado en el país. 
Por éste objeto cualquier criador, que lleva 
una yegua al padrillo tiene que entregar una 
evidencia de crianza al amo de caballos de casta 
de la cual se infieren la edad, el color, la 
manchas, la descendencia y el nombre de. 
la yegua. 

El amo de caballos de casta certifica el 
acaballamiento, entrando el nombre del caballo 
macho. Las evidencias, reunidas por la sociedad 
principal, se reparten entre los hombres de 
confianza nombrados para cada comunidad, 
y quienes, en comün con los dueños de las 
yeguas, registran el resultado del caballaje, 
con descripción exacta del potrillo. Entonces 
las evidencias son devueltas á la sociedad 
principal que las reserva para uso ulterior. 
Cualquier comprador de caballos de la Frisia 
oriental está pues en la situación de pedir 
informaciones sobre la descendencia de los 
animales que ha comprado. Esperemos que 
ésta institución contribuya á promover las 
ventas de caballos de uso y de ciranza de 
origen de la Frisia oriental. 

En los mercados que regularmente tienen 
lugar en Aurich y en los cuales á veces 
800 caballos y mas son producidos, el com- 
prador tiene oportunidad para la compra de 
animales de uso, por incidencia de las vistas 
de padrillos y de yeguas él puede adquirir 
animales de crianza. Extranjeros quienes se 
propongan de entrar en relaciones directas 
con nuestros criadores pueden pedir las in- 
formaciones necesarias en la administración 
de la sociedad agrícola principal, en Norden, 
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Verzeichniss der ausgestellten Pferde. 
Liste des chevaux exposés. 
List of horses exhibited. 
Expecificacion de los caballos exponatos. 


1. Arthur No. 1053, 
Sommerrappe — Noir mal teint — Black — Negro. 
Geb. v. Mattfried O. R. 53 a. Weltdame, v. Wilko O. R. 24 a. Agamemnon-Stute. 


2. Abraham No. 1062. 
Rappe — Noir — Black — Negro. 


Geb. v: Immo 0. R. 156 a. Zedekia O. R. 5742, w. Bravo.0. E. 71 a Medea 
MAR 6741 
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3; Warner No. 995. 


| -Schwarzhraun, Hinterfüsse weiss. 

be Bai noir, pieds de derriére blancs. 

43 Darkbrown, hindfeet white. 
Musco, pies traseros blancos. 


Geb. v. Hermann No. 808 a. Eva No. 535, v. Driver No. 804 a. Heisfelde. 
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+ 4, Mentor No. 1054. 
1 | 
Rothbraun, mit Stern — Bai rouge, étoile — Dark bay, with star — Rojizo, estrella blanca. 
Geb. v. Martin No. 815 a. Victoria No. 505, v. Victor No. 804 a. Lucas-Stuto, 


5. Gaudian No. 1039. 


Sommerrappe, Stern, rechter Hinterfuss weiss. 
Noir mal teint, étoile, pièd droit de derrière blanc. 
Black, star, right hindfoot white. 

Negro, estrella, pie trasero derecho blanco. 


TE 
Geb. v. Godo a. Ilia, v. Remus. 


ea a 


6. Aristokrat No. 1019. 


Hellbraun — Bai clair — Light brown — Bayo dorado. 
Geb. v. Albert O. R. 70 a. Rosa, v. Zampa O. R. 1125 a. Penelope O. R. 1272. 


7. Regent No. 1056. 


Sommerrappe, mit kleinem Stern. 
Noir mal teint, petit etoile. 
Black, with small star. 
Negro, estrella pequena. 
Geb. v. Miltiades No. 933 a. Benigna No. 777, v. Bernhard I. No. 803 a. Bona I. No. 390. 


8. William No. 1046. 


Rappe — Noir — Black — Negro. 
Geb. v. Wittelsbacher O. R. 1525 a. Aquila O. R. 4974, v. Wilko O. R. 1101 a. Atlas-Stute, 


9. Ottomar No. 1051. 


Rappe, mit Stern, Hinterfüsse weiss. 
Noir, étoile, pieds de derriére blancs. 
Black, with star, hindfeet white. 

Negro, estrella, pies traseros blancos. 


Geb. v. Liebling No. 879 a. Kluge, v. Wittekind No. 810 a. Udo I- Stute. 


10. Peter II No. 1052. 


Panne. mit kleinem Stern, rechter Hinterfuss weiss. 
_ Noir, petite étoile, pied de derrière droit blanc. 
we Black, with small star, right hindfoot white. 
ES Negro, estrella pequena blanca, pie trasero derecho blanco. 


fe y. Mattfried O. R. 53 a. Marcellaria O. R. 2485, v. Comet O. R. 966 a. Robinia 
2484, Y. N ormann O. R. 710 a. Atlas-Stute. 


11. Oscar No. 1022. 


Sommerrappe — Noir mal teint — Black — Negro. 
Bee onibert a, Oetila, v. Lawrentz a. Petarde. 
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Brand. 
Marca a fuego. 


Verband 
Schleswiger Pferdezuchtvereine. 


Zuchtgebiet. 


Das Verbandsgebiet erstreckt sich über 
das ganze frühere Herzogthum Schleswig 
von der Königsau bis zur Eider. Es umfasst 
die Kreise: Hadersleben, Tondern, Apenrade, 
Husum, Eiderstedt, Sonderburg, sowie einen 
Thei! der Kreise Rendsburg, Flensburg, Schles- 
wig und Eckernförde. 


Vereinsorganisation. 


Der Verband ist im Jahre 1891 gegründet, 
demselben gehören z. Zt. 26 Localpferdezucht- 
vereine mit 1600 Mitgliedern an. Sitz des 
Verbandes ist Flensburg. 


Zuchtrichtung. 


Das Zuchtziel ist gerichtet auf ein kräftiges 
Arbeitspferd, welches sowohl den gesteigerten 
Anforderungen der Landwirthschaft, der Armee, 
der Industrie, als auch denen der Omnibus- 
und Pferdebahngesellschaften zu entsprechen 
vermag. 


Körungen. 


Die Stuten werden alljährlich in den 
Monaten Juni und Juli von einer Sachver- 
ständigen - Kommission des Verbandes, die 
Hengste in den Monaten Februar und August 
von einer staatlichen Kommission nach den 
Vorschriften der Körordnung gekört und dürfen 
andere als angekörte erbfehlerfreie Hengste 
zur Zucht nicht benutzt werden. Ca. 160 
Hengste und 800 Stuten werden alljährlich 
angekört. StrengeVorschriften leisten Gewähr 
für gewissenhafte Körung und sorgfältige 
Registerführung. 


Verkaufsvermittelungsstelle. 


Dieselbe vermittelt den Verkauf von 
Zuchtmaterial kostenlos und ertheilt auf An- 
fragen jede gewünschte Auskunft, begleitet 
auch die Käufer beim Ankauf und unterstützt 


Union des associations d’elevage 
des chevaux de Schleswig. 


Territoire de reproduction. 


Le territoire comprend tout l’ancien duché 
de Schleswig de la Kcenigsau a l’Eider. 


Il embrasse les districts d'Hadersleben, de - 


Tondern, d’Apernrade, d’Husum, d’Eiderstedt, 
de Sonderbourg et une partie des distriets 
de Rendsbourg, de Flensbourg, de Schleswig 
et d’Eckernfoerde. 


Organisation. 


L'union a été fondée en 1891 etse 
compose actuellement de 26 sociétés locales 
d’éleveurs et compte 1600 membres. Le siége 
en est à Flensbourg. 


But. 


Le but est d'obtenir un fort cheval, qui 
puisse répondre aussi bien aux exigences aug- 
mentées de l'agriculture, de l’armée, de 
l’industrie qu’ aux celles des sociétés d’omnibus 
et de tramways. 


Sélections. 


; Les juments sont choisies annuellement aux 
mois de juin et de juillet par une commission 
d’experts, appartenante à l'union: les 
étalons, aux mois de février et d’aöut par une 
commission, nommée par le gouvernement. 
Conformément aux prescriptions promulguées 
á cet effet et seulement les étalons, autorisés 
et reconnus sans défauts héréditaires, peuvent 
étre employés pour la reproduction. Environ 
160 étalons et 800 juments sont choisis 
chaque année. Des prescriptions sévéres 
garantissent le scrupule avec lequel se fait 
la sélection et le soin, apporté á la tenue 
du registre. 


Agence de vente. 


Elle s’occupe gratuitement de la vente 
des animaux reproducteurs, donnent tous les 
renseignements désirés, accompagne l’acheteur 
aux achats et l’assiste de ses conseils. Elle 
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About 


Union of Horse-Breeding- 
Associations of Schleswig. 


District of breeding. 


The district of breeding of this breed- 
organisation contains the whole of what 
used to be the dukedom of Schleswig from 
the Königsaue to the Kider-River. 

It includes the rural distriets of Haders- 
leben, 'Tondern, Apenrade, Husum, Eiderstedt, 


_Sonderburg and part of the rural districts of 


Rendsburg, Flensburg, Schleswig and Eckern- 


förde. 


Organisation. 


The union was fonded in 1891; there 
belong to it at present 26 local horsebreeding- 
associations with 1600 members. The bus- 
iness offices of the union are at Flensburg. 


The type of breeding. 


The object of breeding is to produce a 
strong draughthorse, who by its form and 
activity is suitable as well for the growing 
demands of farmwork, for horses of the army 
and for work of trade and industry especially 
for the use in tramcars and omnibusses. 


Selection of breeding-stock. 


The mares are selected for entry in the 
studbook anually during the months of june 
and july by a commission of experts elected 
by the union the stallions during the 
months of february and august by a govern- 
ment-commission according to the bylaws 
passed for the selection of breeding - stock; 
none but those, passed by the commission, 
that are free from heretitary diseases are per- 
mitted to be used for breeding purposes. 
160 stallions and 800 mares are 
anually selected. Severe rules guarantee the 
carefull selection and the correct keeping of 
the Studbooks. 


Organisation forthe selling of breeding-stock. 


Assistance and information is given free 
of expenses on inquiry, as to the sale of 


_ breeding-stock. 


Union de las asociaciones de 
criadores de caballos de Shlesvig. 


Territorio de crianza. 


El territorio de la unión se extiende 
sobre todo el anterior ducado de Shlesvig 
desde la Königsau hasta el río del Rider. 
Abraza los distritos de Hadersleben, Tondern, 
Apenrada, Husum, Eiderstadt, Sonderbure, 
así como una parte de los distritos de Rends- 


burg, Flensburg, Shlesvig y Kekernförde. 


Organización de la union. 


La unión se fundó en el año de 1891; 


ella consiste actualmente en 26 sociedades 
locales de criadores de caballos con 1600 
socios. El centro de la unión está en Flens- 
burg. 


Tendencia de crianza. 


La mira de la crianza se pone en un 
caballo fuerte de labor, pue pueda henchir las 
pretensiones anumentadas tanto de la agri- 
cultura, del ejército y de la industria, como 
las de las sociedades de ómnibus y tranvías. 


Escogimientos. 


Las yeguas son escogidas anualmente en 
los meses de junio y julio por una comision 
de peritos de la unión, los garanones en los 
meses de febrero y agosto por una comision 
pública segun las prescripciones del arreglo 
de escogimiento y no deben utilizarse otros 
caballos machos para la crianza que los esco- 
gidos y libres de defectos hereditarios. Unos 
160 caballos machos y 800 yeguas se escogen 
anualmente. Arreglos rigurosos garantizan 
el escogimiento escrupuloso y el alistamiento 
cui dadose en los registros. 


Oficina de mediacion de ventas. 

sta media, libre de gastos, las ventas de 
animales de cría, da cualquier informacion 
deseable a demanda; acompaña tambien à 
los compradores para hacer compras y les 


dieselben mit Rath. Dieselbe wird geleitet 
von dem Vorsitzenden des Verbandes, Hof- 
besitzer Schmidt-Tychsen, Spätinghof b. Fried- 
richstadt. 


Ausstellungsbeschickung. 


Der Verband hat die Ausstellungen in 
Berlin, Hamburg, Dresden und Frankfurt mit 
Zuchtpferden beschickt und auf denselben viele 
Preise errungen, u. A. in Dresden den von 
dem König von Sachsen gestifteten Sieges- 
ehrenpreis, um den sich sowohl Warmblüter 
wie Kaltblüter bewarben. 
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est dirigée par le président de union 
M. Schmidt-Tychsen, propriétaire à Spätings- 
hof, près de Friedrichstadt. 


Envois aux expositions. 


L'union a envoyé des chevaux repro- 
ducteurs aux expositions de Berlin, de Ham- 
bourg, de Dresde, de Francfort, où elle a 
obtenu un grand nombre de prix, entre autres 
à Dresde le prix d'honneur de $. M. le roi 
de Saxe, pour lequel concouraient des demi- 
sang aussi bien que de gros chevaux de trait. 
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member of the association accom- 
he buyer, if desired, to give him the 
information. On the head of this 
nisation is the president of the union, 
Mr. Schmidt-Tychsen, proprietor at Späting- 
hof near Friedrichstadt. 


Representation at shows. 


The union has exhibited horses at the 
large shows in Berlin, Hamburg, Dresden 
d Frankfurt. . The exhibited animals gained 
f prizes, among others the champion- 
> at Dresden, presented by the king of 
my, which was competed for by light 
horses and draughthorses. 
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asiste con su consejo. Esta oficina esta 
dirigida por el presidente de la unión, el 
propietario. Sr, Schmidt-Tychsen, Späting- 
hof cerca de Priedrichstadt. 


Participación en exposiciones. 


La unión ha enviado caballos de cría a 
las exposiciones de Berlin, Hamburgo, Dresda 
y Francoforte y ha obtenido en ellas muchos 
premios, entre ellos el trofeo de gloria ofre- 
cido por el Rey de Sajonia, que competieron 
tanto los con sangre caliente que los con 
sangre fría, 
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Verzeichniss der ausgestellten Pferde. 
Liste des chevaux exposes. 
List of horses exhibited. 
Expecilicacion de los caballos exponatos. 
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A. Hengste — chevaux entiers — stone horses —- caballos machos. 


1. Holger. 
Braun, Vorderfüsse und linker Hinterfuss weiss, 
Brun, les pieds de devant et le pied de derriere gauche blanes. 
Brown, forefeet and left hindfoot white. 
Moreno, pies delanteros y pie trasero izquierdo blancos. 
Geb. 1891 zu Seewang, v. Paul a. d. Marie, v. Waldemar. 


2. Martin. 


Braun, linker Hinterfuss weiss. 

Brun, pied de derrière gauche blanc. 
Brown, left hindfoot white. 

Moreno, pie trasero izquierdo blanco. 


Geb. 1893 zu Bardomp, v. Adler a. d. Liese, v. Thor. 
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| 3. Möller. 
Braun, Stern, Schnippe. 
Brun, étoile, petite pelote. 


Ei Brown, star, small blaze. 
Moreno, estrella, lucero estrecho. 


Vieh, v. Adler a. d. Anna, v. Landby. 


4. Nordstrand. 


~ Braun — Brun — Brown — Moreno. 
ys, v. Adler a, d. Anna, v, Barbarossa, 


5... Felix. 


Braun, linker Hinterfuss weiss. 
Brun, pied de derrière gauche blanc. 
Brown, left hindfoot white. 

Moreno, pie trasero izquierdo blanco. 


zu Freesmark, v, Adler a. d. Sophie, v. Barbarossa, 
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SRE FR: 
Braun — Brun — Brown — Moreno. 
Geb. 1896 zu Föhr, v. Paul a. d. Anna, v. Herkules. 


B. Stuten — IAL — mares — Yeguas. ee Bar 


~ 


7. Miethe. 


- : Braun — Brun — Brown — Moreno. 
Geb. 1891 zu Loit, v. Baldur a. d. Anna, v. Thor I, 


A 8. Liese. | 


Braûn — Brun — Brown — Moreno. 
Geb. 1894 zu RE y. Baldor ia, de Ties de v. Fuchs. 


29: Rosa. | 


le — Brun — Brown — Moreno. 
18 95. zu | Loitwitt, v. Mors a. d. Petre, v. Thor I. 


10. Miethe. 


am een. Vorderfuss und linken Hinterfuss weisse Haare, Fe 
ied de devant droit et pied de derriére gauche tachetes. 


Braun, a 
; i Brun, 


rown, right forefoot and left hindfoot spotted. 
Flore pie delantero derecho y pie trasero izquierdo manchado. 
1896 zu Rohrkarr, v. Adler a. d. Metha, y. Hans. 


11. Liese. 


Braun — Brun — Brown — Moreno. 
1895 zu Lingenkloster, v. Aaröe a. d. DER v. Thor. 


gauche blanc. 
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d de devant 
Brown, left forefoot wh 


. 


Braun, linker Vorderfuss weiss. 
, pie 


Brun 


E 
E 
037 
et 
+ 
E 
o 
= 
>} 
Si 
N 
Br 
© 
= 
3 
EN 
E 
o. 
ge) 
© 
= 
2 
g 
E 
= 


1897 zu Klangsbiill, v. Adler a. d. Anna, v. Thor. 
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COLLECTION DES CHEVAUX EXPOSEE 


PAR 


„RHEINISCHES PFERDE-STAMMBUCH“ 
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WICKRATH. 
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Marca a fuego. 


Ueber die Pferdezucht 
der Rheinprovinz und die öffent- 
lichen Maassnahmen zur 
Hebung derselben. 


Der Flächeninhalt des Rheinlandes be- 
trägt 2699139,9 ha. Hiervon entfallen einschl. 
33812228 ha Wiesen und Weiden auf land- 
wirthschaftlich benutzte Flächen 1635 983,6 ha. 
Nach der Viehzählung vom 31. Dezember 1897 
waren abzüglıch der Pferde in Städten von 
über 10000 Einwohnern und der Militär- 
pferde 145550 Pferde vorhanden. Auf 1000 ha 
landwirthschaftlich benutzter Fläche entfallen 
demnach 89 Pferde. 


Nach der Schlag-Zugehörigkeit entfallen, 
wie die durch die Deutsche Landwirthschafts- 
Gesellschaft vorgenommene Enquéte vom Jahre 
1899 ergeben hat, auf das Kaltblut ca. 80%/,; 
hiervon werden nach den schätzungsweise er- 
mittelten Angaben etwa 12—15°,, zur Zucht 
benutzt. Die Zucht liegt in der Provinz fast 
ausschliesslich in den Händen kleiner Züchter. 
Gestüte mit einer grösseren Anzahl Mutter- 
stuten, welche ausschliesslich zur Zucht be- 
nutzt werden, sind nur ganz vereinzelt vor- 
handen. Bei den öffentlichen Maassnahmen 
zur Förderung der Pferdezucht in der Rhein- 
provinz hat der landwirthschaftliche Verein 
für Rheinpreussen der Königl. Staatsregierung 
mitwirkend zur Seite gestanden. Als erster 
und wichtigster Schritt zur Förderung der 
rheinischen Landespferdezucht ist die Be- 
gründung des rheinischen Landgestüts zu 
Wickrath, im Kreise Grevenbroich (Reg.-Bez. 
Düsseldorf) gelegen, anzusehen. Der land- 
wirthschaftliche Verein für Rheinpreussen hatte 
bereits im Jahre 1835 an das Ministerium für 
Landwirthschaft, Domänen und Forsten die 
Errichtung eines Landbeschälerdepots bean- 
tragt, und diesem Antrage wurde im Jahre 
1839 durch die Errichtung des Landgestüts 
Wickrath Folge geleistet. Der Bestand war 
50 Beschäler, überwiegend Halbbluthengste 
und nur wenig Kaltblüter. Die Leitung war 
dem Dirigenten des brandenburgischen Gestüts 
unterstellt. Da bei der Auswahl der Hengste 
die Verhältnisse der östlichen Provinzen zu 
Grunde gelegt waren, entsprachen die Be- 
schäler wenig den Wünschen der rheinischen 
Landwirthe und die Benutzung derselben liess 


De l’eleve des chevaux dans 
la province rhenane et les mesures 
prises, pour la soulever. 


L’étendue du pays, situé sur le Rhin, con- 
siste de 2699139,9 ha, dont 1635 983,6 ha 
— inclus 331222,8 ha herbages et päturages, 
sont des superficies, exploités de l’agriculture. 
Selon le recensement du betail du 31 decem- 
bre 1897 il y en a, les chevaux en villes 
comptant plus que 10000 habitans et les 
chevaux de l’armée déduits, 145 550 chevaux. 
En conséquent il y en a 89 chevaux sur 
chaque aire agricôle de 1000 ha. 


Quant au genre, comme l'enquête de la 
société allemande d'agriculture de l’an 1899 
a démontré, il y en a 80%, chevaux à sang 
froid, dont 12—15 °,; selon les renseignements, 
découverts par l'estimation, sont employés 
pour l'élevage. Cella-la est exercée presque 
entièrement par les petits éleveurs; des haras, 
consistant un large nombre des poulinières 
sont très rares. Lors des mésures, entreprises 
pour l'avancement de l'élevage de la province 
rhénane l'association d'agriculture de la Prusse 
rhénane a assisté activement le gouvernement 
royal. Comme premiere et action la plus 
importante pour l'avancement de cette élevage 
doit être regardée la fondation du haras 
rhénan à Wickrath dans l'arrondissement 
Grevenbroich (departement Dusseldorf). 
L'association d'agriculture de la Prusse rhé- 
nane avait proposé déjà, en 1835 au ministère 
d'agriculture l’etablissement d'un depôt d'éta- 
lons et ce désir fût satisfait par la fondation 
du haras Wickrath en 1839. Il y avait 50 
étalons, dont la pluspart fussent des demi- 
sang et que peu à sang froid. La direction 
fût remise au maître inspecteur du haras de 
Brandenbourg. Puis qu’en choisant les che- 
vaux entiers seulement les conditions des 
provinces de l’est fúrent considerées, les éta- 
lons ne satisfaient que peu aux désirs des 
fermiers et l'emploi des animaux était en 
conséquent très insignifiant. Au 18 mars 1849 
le ministère d'agriculture expediait à l’asso- 
ciation de la province rhénane un plan d'un 
programme pour la reorganisation des haras 
d'états. En repondant l'association accen- 
tuait la nécessité de considérer plus que 
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The horse-breeding 
in the Rhineprovince and the 
public measures to support it. 


The area of the Rhineland contains 
2699139,9 ha, of which 1635 983,6 ha, — 
incl. 331 222,8 meadows and pastures, — are 
used for agricultural purposes. According to 
the cattle-census of 31 december 1897 there 
were, exl. the horses in towns over 
10000 inhabitants and the army horses — 
145550 horses at hand. ‘Thus 1000 ha of 
rural area represent 89 horses. As the inquest, 
made by the german agricultural society, has 
shown, 80%, of these horses are halfblood; 
there of are, according to the estimates, 12— 
15%, used for breeding-purposes. The breed 
in the province lais nearly exclusively in the 
hands of small breeders; studs with a consi- 
derable numbre of breeding-mares are seldom. 
In the public measures, to further the horse- 
breeding in the Rhineprovince the agricultural 
association has effectually aided the royal 
government. As first and most important 
step for the furtherance of the rhenisch 
country horsebreeding is considered the foun- 
dation of the eountrystud at Wickrath in the 
eireuit of Grevenbroich (Gov. distr. of Dussel- 
dorf). Allready in 1835 the agricultural asso- 
ciation of Rhenish Prussia had submitted to 
the ministry of agriculture a proposal for the 
establishment of a depot of countrystallions 
and in compliance with this demand the 
eountry-stud at Wickrath was founded in 
1839. The stock at that time did amount 
to 50 stallions, most of them halfblood and 
only a few common breed. The management 
was intrusted to the director of the Branden- 
burg-stud. As the choice of stallions was 


made on the base of conditions in the eastern — 


provinces, those animals did not satisfy the 
rhenish farmers and they were used very sel- 
dom. In an answer to a project of reorgani- 
sation of the national studs, transmitted by 
the ministry of agrieulture on 18 marsh 1849, 
it was stated by the association, that more 
consideration ought to be taken as to the 
homebreed and more homogeneous stallions 
ought to be chosen. This statement had no 
essential effect as to a change in the horse- 


De la cria de caballos de 
la Prusia renana y las medidas 
publicas por la recaudacion 
de la misma. 


La area de la Prusia renana compone 
2 699 139,9 ha. 

De esto caen inclusiamente 331 222,3 ha 
praderas y pastos 1635 983,6 ha para llanuras 
utilizadas por la agricultura. Acerca de la 
anumeracion de 31 decembre 1897 deducidos 
los caballos en ciudades de mas como 10000 
habitantes y los caballos del ejercigio 145550 
caballos fueron existentes. Sobre 1000 ha 
mesas utilizadas por la agricultura caen segun 
esto 89 caballos. 


Acuca de origen, caen, como probada 
para la pesquisa pratica de la sociedad de 
agricultura aleman en 1899 sobre sangre fria 
80 0/,, de esto 12—15 % son utilizados acuca 
de avériguaciones por la cria. La cria de la 
provincia es ejecuta casi exclusivemente de 
criadores pequenos; yeguadas con una mayor 
numbre de yeguas de vientre, que son utili- 
zadas exclusivemente por la crianza, son 
muy raras. A los disposiciones publicas por 
la elevacion de la cria de caballos en la 
provincia renana l’associacion de agricultura 
en Prusia renana sustenaron el gobierno real 
prusian. La primera y much importante 
accion por la recauducion de la cria de ca- 
ballos renana fue la fundacion de la yegua- 
ceria a Wickrath en lo distrito Grevenbroich 
(regencia Dusseldorf). 

La sociedad de agricultura por la Prusia 
renana habia proponada ya en 1835 a el 
ministerio por agricultura la creacion de uno 
puesto de garanones canovales y esta propo- 
sicion fue seguida en 1839 para la ereccion 
de la yeguada en Wickrath. La existencia 
fue 50 garanones, sobresaliente caballos 
machos de media sangre. La conduccion fue 
asignada á el director de la yeguada de Bran- 
denburgo. Cuando al la seleccion de caballos 
machos las condiciones de las provincias 
orientales fueron las fundamentas, los gara- 
nones satisfarcan poco a los deseos de los 
agriculturos renanos y el empleo de estos 
varanones fue mediocre. Para la respuesta 
del proyecto, enviada de la parte del mini- 
sterio de agricultura el 18 marzo 1849 a la 


sehr zu wünschen übrig. Auf die Beant- 
wortung des von Seiten des landwirthschaft- 
lichen Ministeriums unterm 18. März 1849 an 
den Verein für Rheinpreussen gesandten Ent- 
wurfs zu einem Programm über die Reorgani- 
sation der Staatsgestüte, in der u. a. betont 
wurde, dass auf den einheimischen Pferde- 
schlag mehr als bisher Rücksicht zu nehmen 
sei und für diesen möglichst homogene Hengste 
ausgewählt werden möchten, trat eine wesent- 
liche Aenderung in dem Hengstbestande nicht 
ein. Auch auf eine Eingabe im Jahre 1853 
an das Ministerium, die Zahl der Beschäler 
des schweren Wagenschlages so zu vermehren, 
dass jede Station wenigstens mit einem solchen 
Hengste besetzt würde, erfolgte keine durch- 
greifende Aenderung. Im Jahre 1872 wurde 
von der Generalversammlung des landwirth- 
schaftlichen Vereins eine Kommission beauf- 
tragt, das Hauptmaterial in Wickrath zu 
begutachten, und 1873 erklärte die General - 
versammlung, dass es nothwendig sei, eine 
grössere Anzahl Hengste des schweren Arbeits- 
schlages, besonders englische sowie Ardenner 
und Belgier aufzustellen. Hier trat zum ersten 
Male das Bedürfniss nach einem schweren 
Arbeitsschlage hervor, aber erst die am 27. 
Septbr. 1876 abgehaltene Berathung brachte 
vollständige Klärung in die bisher immer noch 


schwankenden Ansichten über das einzu - 
schlagende Zuchtziel. In der aus 38 Mit- 


gliedern bestehenden Kommission entschied 
man sich, die Bedürfnisse der einzelnen Sta- 
tionen zusammenzustellen und dem Herrn 
Minister zur Berücksichtigung mitzutheilen. 
Die Ermittelungen ergaben die Beseitigung 
von 21 Halbbluthengsten und die Neuaut - 
stellung von 26 Kaltblütern, und zwar Belgier, 
Ardenner und Normannen. Das Jahr 1876 
kann demnachals dasjenige betrachtet 
werden, in welchem der Grundstein 
zur jetzigen rheinischen Pferdezucht 
gelegt worden ist. 1880 wurde der Bestand 
der Königl. Beschäler um 10 vermehrt, 1882 
wurde der Etat auf 80, 1892 auf 100 erhöht. 
In demselben Jahre (1892) wurden auf Antrag 
der Sektion für Pferdezucht des landw. Vereins 
für Rheinpreussen die letzten im Gestüt be- 
findlichen englischen Kaitblüter entfernt, da 
sie mit der neuen Zuchtrichtung nicht ver- 
einbar waren und dieselben von den Züchtern 
auch wenig benutzt wurden. 1898 betrug der 
Bestand 119 Beschäler, unter welchen sich 
9 warmblütige Hengste befanden, während die 
übrigen Hengste sämmtlich der rheinischen 
Zuchtrichtune angehörten. 


Das in der Rheinprovinz zur Verfügung 
stehende Hengstmaterial gliedert sich in König- 
liche und Privatbeschäler. Die Königlichen 
Beschäler haben von jeher zur Befriedigung 
des Bedürfnisses an Deckhengsten nicht aus- 
gereicht, die Bedeutung der Privathengste war 
deshalb immer eine grosse. Die Zahl der in 


jusqu’à présent le genre des chevaux indigène 
et qu'il fallait choisir pour celui-ci autant que 
possible des étalons homogènes, mais cette 
explication n'avait pas d'effet escentiel. A la 
suite d'une requête au ministère en 1853, 
d'augmenter tellement les étalons d'espèce gros 
de trait, qu'au moins chaque station tiendrait 
un tel étalon, aucun changement décisif 
résultait. En 1872 l’assemblée générale de 
l'association d'agriculture chargait une com- 
mission de valuer le matériel des étalons à 
Wickrath et en 1873 cette assemblée générale 
déclarait, qu'il fusse nécessaire, de stationer 
un nombre plus grand de l'espèce gros de 
collier, spécialement des chevaux anglais, 
belges et des Ardennes. Ici se démontrait 
pour la premiere fois l'exigence d'un éspèce 
gros de collier, mais seulement la consul- 
tation du 27 septembre 1876 portait une 
clarification entière des opinions chancelantes 
qu'and a l’object nouveau d'élevage. Dans 
la commission, consistante de 38 membres, 
il füt decidé de grouper les exigences des 
différentes stations et de les expedier au 
monsieur le ministre pour consideration. A 
la suite de cette action résultait Pécarte- 
ment de 21 étalons a demi-sang et le nouveau 
placement de 26 animaux a sang froid, à 
savoir des Belges, Normans et d’Ardennes. 
En conséquent l’année 1876 doit être 
regardée comme celle, dans laquelle 
fat posée la pierre fondamentale de 
l'élève des chevaux rhénane présente. 
En 1880 le nombre des étalons royaux fût 
augmenté de dix, 1882 l'état était 80 et en 
1892 100 étalons. Dans la même année fúrent, 
a la suite d'une proposition de la section: 
élevage des chevaux de l'association d'agri- 
culture de la Prusse rhénane, écartés les 
derniers chevaux a sang froid anglais, puis 
qu'ils n'étaient pas compatible (conciliable) 
avec la nouvelle tendance d'élevage et ne 
fussent que peu employés par les éleveurs. En 
1898 l'état se montait à 119 étalons, dont 9 
étaient les chevaux entiers à sang chaud, 
pendant que les autres étalons appartiennent 
totalement à l'élevage rhenane. 

Le matérial d'étalons disponible dans la 
province rhenane se divise par des étalons 
royaux et privés. Les étalons royaux n'étaient 
jamais suffissants aux exigences; l'importance 
des étalons privés en conséquent était tou- 
jours considérable. Le nombre des chevaux 
entiers privés selectés annuellement est à peu 
près le même que celui des étalons royaux. 
A la période de monte 1898/99 le nombre 
des étalons sélectés prives montait a 135. 

Les étalons royaux étaient distribués aux 
48 stations et saillissent totalement 7701 ju- 
ments. Pendant le méme temps 7070 juments 
fürent montées par 135 étalons sélectés privés. 

Le nombre des juments saillies s’aug- 
mentait continuellement et speciallement dans 


stock. Another pedition, submitted to the 
ministry in 1853, wherein such an increare 
of the numbre of stallions of the heavy draught- 
race was asked, that every station should have 
at least on of these stallions, had no better result. 
In 1872 a general meeting (assembly) of the 
agricultural association charged a comittee 
to estimale the value of the stallion-stock at 
Wickrath and in 1873 the general assembly 
declared, that it was necessary, to place a 
greater number of stallions of the heavy 
workingbreed, specially from England, Bel- 
gium and the Ardennen-mountains at 
stations. Here for the first time the need of 
the heavy wockingbreed was expressed, but 
only at a deliberation held on 27 september 
1876an agreement of the still wawering opinions 
was reached as to the further object of bree- 
ding. A comittee of 38 membres decided, that 
the needs of the different stations should be 
grooped and transferred to the minister for 
consideration. The inquiries were followed 
by the removing of 21 halfbloodstallions and 
by the installation of 26 common-breds and 
well from Belgium, Normandy and the Ar- 
dennen. Therefore the year 1876 may 
be considered as that year, in which 
the corner-stone has been laid for the 
actual rhenish horsebreeding. In 1880 
10 royal stallions were added to the stock, 
while in 1882 the latter was increased to 80 
and in 1892 to 100. — On the same year 
(1892) on the proporal of the section: horse- 
breeding of the agricultural association for 
Rhenish Prussia the last english common-breds 
of the stud were removed, as they were not 
compatible with the new tendeney of breeding 
and only seldom were used by the breeders. 
In 1898 there were 119 stallions at hand, 
among them being, 9 warmblood animals, 
while all the others belonged to the Rhenish 
breed. 


The material of stallions being disposable 
in the Rhineprovince consists of royal and 
private stallions. The first named have never 
sufficed, to answer the demands, claimed 
from stallions and therefore the private ani- 
mals were always of great consequence. The 
number of private stone-horses, selected every 
year, is about equal to that of royal stallions. 
In the horsing-period 1898/99 there were 119 
royal and 135 selected private stallions. 


The royal countrystallions were placed on 
48 stations and were paired with 7701 mares. 
7070 mares were horsed at the same time by 
135 selected private stallions. 


The number of covered mares has been 


inscreased steady and specially in the last 


years. The number of mares, covered either 
by royal or private stallions was about the 
same, as is shown by the following table: 


sociedad renana por una programa sobre la 
reorganisacion de las yeguadas nacionales, que 
declara, que la cria nativa debia ser mas con- 
siderada y en lo possible garanones homogenos 
debia ser escogados, ninguna mudanza sub- 
stantial tenia lugar. A la pedicion al ministerio 
en 1853, de aumentar el nombre de garanones 
de genero pesante de carruaje de tal suerte, 
que cualquir estacion a lo menos teneria uno 
tal garanon, ninguna mudanza determinada 
tenia lugar. En el ano 1872 una comision 
fue ordinada de la assemblea general de la so- 
ciedad de agricultura de valorar lo material 
de garanones al Wickrath y en 1873 esta 
assemblea general declara, que esté necesario 
por ponerse una candidad mayor de suerte 
pesante de labor, particularmente caballos 
de Inglaterra, de Ardenas y de Belgica. Aca 
se demonstraba por la primera vez la urgencia 
por una suerte pesante de labor, pero una 
deliberacion, tenenda en 27 septembre 1876, 
resultata en una clasificacion perfecta de los 
opiniones sobre la mira de cria futura. En 
la comision componanda de 38 miembros era 
decidida por colocar las necesidades de esta- 
ciones por consideracion. Las informaciones 
resultaban en el allanamiento de 21 garanones 
de media sangre y en la indroducion de 26 
animales de sangre fria y a la verdad de 
Belgica, de Ardennas y de Normania. El 
ano 1876 pode ser considerarse asi 
pues cuan esto, en la cual fué ponada 
la piedra fundámental del actual cria 
de caballosrenana. En 1880 la existencia 
de garanones reales fué aumenta hacia 10, en 
1882 la misma fue levendada a 80 y en 1892 
a 100 garanones. EI ano mismo (1892) por 
proposicion de la seccion para cria de caballos 
de la sociedad de agricultura en Prusia re- 
nana fueron removados los ultimos caballos 
de sangre fria ingleses de la yeguanza, pues- 
que estos no fueron compatible con la nueva 
direccion de la cria y tambien los mismos 
fueron utilizados poco de los criadores. En 
1898 la existencia montaban a 119 garanones, 
entre estos 9 de sangre caliente, mientras los 
caballos mächos restantes perténeceban totos 
a la cria renana. 


Lo material de caballos machos dispo- 
niblos en la provincia es divida en garanones 
reales y privados. Los garanones reales 
fueron jamas bastante por el cempliemento 
del menester de garanones; por esto la im- 
portancia de los garanones particularos fué 
semper gran. La porcion de los caballos 
padres privados selectos en cualquier ano 
alcanza la misma, que esto de los garanones 
reales. En el periodo de cria 1898/99 la 
cifra de los garanones reales fué 119 y esta 
de los caballos padres privados selectos fué 135. 

Los garanones reales fueron distribuidos 
al 48 estaciones y padreaban todos juntos 4 
7701 yeguas. Los 135 garanones privados 


jedem Jahre angekörten Privathengste deckt 
sich ungefähr mit der der Königlichen Be- 
schäler. In der Deckperiode 1898/1899 war 
die Zahl der Königlichen Beschäler 119 und 
die der angekörten Privatbeschäler 185. 


Die Königlichen Landbeschäler waren 
auf 48 Stationen vertheilt und deckten ins- 
gesammt 7701 Stuten. Von den 135 angekörten 
Privathengsten wurden zur selben Zeit 7070 
Stuten belegt. 


Die Zahl der gedeckten Stuten ist an- 
dauernd und besonders in den letzten Jahren 
gestiegen. Die Zahl der von Königl. Hengsten 
und Privathengsten belegten Stuten war un- 
gefähr gleich, wie folgende Zusammenstellung 
zeigt. Es wurden im Jahre 
1883 von 82 Königl. Beschälern 3864, von 

134 Privathengsten 7026 Stuten gedeckt, 

im Ganzen 10890 Stck. 

1892 von 100 Kónigl. Beschälern 5154, von 

95 Privathengsten 4510 Stuten gedeckt, 

im Ganzen 9664 Stek. 

1895 von 105 Königl. Beschälern 5940, von 

99 Privathengsten 4985 Stuten gedeckt, 

im Ganzen 10925 Stck. 

1899 von 119 Königl. Beschälern 7701, von 

135 Privathengsten 7070 Stuten gedeckt, 

im Ganzen 14771 Stck. 


Um die erforderliche Einwirkung auf 
die Qualität des privaten Beschäler-Mate- 
rials ausüben zu können, bestand in der 


Rheinprovinz schon seit dem Jahre 1832 eine 
Körordnung für Privathengste; dieselbe wurde 
durch eine neue, von dem Herrn Minister 
für Landwirthschaft genehmigte und zur Zeit 
sich noch in Gültigkeit befindliche Kör- 
ordnung aus dem Jahre 1880 ersetzt. In 
derselben sind namentlich folgende Bestim- 
mungen enthalten: 

Alle Hengste, welche zum Bedecken 
fremder Stuten verwendet werden sollen, 
müssen angekört sein (ausgenommen hiervon 
sind Hengste, die nur zu einem Preise von 
mehr als 50 Mark decken, wie z. B. Voll- 
blut). Die Ankörung muss in den Bezirken 
erfolgen, in - welchen die Hengste zum 
Decken aufgestellt werden sollen. Es werden 
Körbezirke gebildet und in diesen ein 
oder mehrere Orte zur Abhaltung der 
Körung bestimmt und öffentlich bekannt 
gemacht. Für jeden Bezirk wird eine 
Körkommission gebildet, bestehend aus dem 
Vorsteher des Landgestüts, dem vom land- 
wirthschaftlichen Verein für Rheinpreussen 
gewählten Gauvorsteher für Pferdezucht oder 
dessen Stellvertreter, 2 von den Kreisständen 
auf 6 Jahre gewählten Delegirten oder deren 
Stellvertretern und einem Thierarzt mit be- 
rathender Stimme. 


Die Körungen werden in der Zeit vom 


Oktober bis einschliesslich Januar alljährlich 
abgehalten. 
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les dernières années. L'état des juments, 
montées et par des étalons royaux et par des 
étalons privés fút a peu près le même, comme 
démontre le classement suivant: 


Montées en: 


1883 de 82 étalons royaux 3864, de 134 éta- 
lons privés 7026 juments, total 10890 
juments; 


1892 de 100 étalons royaux 5154, de 95 éta- 
lons prives 4510 juments, total 9664 
juments; 


1895 de 105 étalons royaux 5940, de 99 éta- 
lons privés 4985 juments, total 10925 
juments ; 


1899 de 119 étalons royaux 7701, de 135 éta- 
lons privés 7070 juments, total 14771 
juments. 


Pour exercer l'influence nécessaire sur la 
qualité des étalons privés, il y avait dans la 
province rhénane déjà depuis Pan 1832 un 
réglement de selection pour des étalons privés; 
celui-ci fût remplacée en 1880 par un nouveau, 
approuvé du ministre d'agriculture, qu'il est 
encore valide. Ce réglement contient spécial- 
lement les decisions suivantes : 


Tous les étalons, qui sont designés de 
monter des juments étrangeres, doivent être 


sélectés. La sélection doit avoir lieu aux 
districts, dans lesquels les étalons seront 
stationnés. Des districts de selection seront 


formés et dans ceux-ci une ou plusieures places 
sont designées pour la tenue de la sélection 
et publiées. Pour chaque district une com- 
mission de sélection sera formée, consistant 
du máitre inspecteur du haras provincial, du 
principal de la contrée, choisi par l'association 
d’agriculture de la Prusse rhénane et de son 
remplacant, de deux delegats, élus pour 6 ans 


par la diète d’arrondissement ou de leur 
substituts et d’un veterinaire d’un vote 
consultant. 


Les sélections sont tenues annuellement 
dans le temps d'octobre au janvier inclu. 


Seulement tels étalons doivent étre sélec- 
tés, qui sont sans des défauts héréditaires. 


La sélection vaut pour un an; les signa- 
lements des chevaux entiers choisis, leur 
station et le montant de l’argent de monte 
seront publiés. Il faut que des étalons une 
fois choisis seraiant présentés de nouveau à 


chaque sélection annuelle suivante, s'ils doi- 


vent étre employés pour la monte des juments 
étrangeres. 


Celui qui fournit un étalon pas choisi pour 
la saillie d'une jument étrangère sera puni, 
et également le propiétaire de la jument et 
les propriétaires des étalons choisis, qui ne 
tiennent pas le régistre de monte du tout ou 
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There were horsed: 
1883 by 82 royal stallions 3864 mares 
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To be able to exercise the requisite in- 
fluence on the quality of private stallions, 
there existed allready since 1832 in the Rhine- 
province a special regulation for selecting 
animals, owned by private people. In its 
place a new regulation, of the year 1880, 
approved by the ministre of agriculture and 
still existing was introduced. The latter 
particularly eontains the following rules: 


All stallions, who are designed to be 
paired with alien mares, ought to be selected 
before. The selection must be taken in 
- distriets, where the stallions are placed. Se- 
leetion-distriets shall be formed, where one 
or several places for the selection are designed, 
which places will be notified to the public. 
For each district a selection committee will 
be formed, consisting of the master of the 
countrystud, the squire, designated by the 
agricultural association of rhenish Prussia 
or his substitute, two delegates or their sub- 
stitutes, chosen for six years by the circuit- 
assembly and by a veterinarian, who only 
has a consulting vote. 

The selections shall take place anually 
in the period from october to january incl, 

Only such stallions, who are free of 
hereditary defects, may be chosen. 

The selection is valid only for one year; 
the pedigrees of the selected stallions, their 
stations and the amount of the cover-money 
are to be published. Once selected. stallions 
are to be produced anew on each following 
selection, in the case they are designed to 
cover alien mares. 

Persons, who allow not selected stallions 
to be paired with alien mares, will be 
punished, as will be the case with the owner 
of that mare and such stallion-owners, who 
do not keep the breed-register in due form. 

By the establishment of the rhenish 
horse-genealogy there was created another 
condition for the energetic accomplishment 
and development of the new introduced ten- 
dency of breeding. Its introduction was 
agreed upon in the spring of 1892 by the 
centralboard of the agricultural association 
of Rhineprussia and allready for the first 
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selectos el mismo tiempo padreaban a 7070 
yeguas. 


El numero de yeguas padreabadas es 
accendada permanente y en particular en los 
anos ultimos. El número de yeguas padrea- 
badas lo uno de garanones reales y lo otro 
de garanones privados fué aproximativo el 
mismo, como demostrada la tabla siguente: 


Fueron padreabadas el ano: 


1883 de 82 garanones reales 3864 yeguas; 
de 134 garanones privados 7026 yeguas, 
todo 10890 yeguas ; 

1892 de 100 garanones reales 
de 95 garanones privados 
todo 9664 yeguas; 


5154 yeguas; 
4510 yeguas, 


1895 de 105 garanones reales 5940 yeguas; 
de 99 garanones privados 4985 yeguas, 


todo 10925 yeguas; 

1899 de 119 garanones reales 7701 yeguas; 
de 135 garanones privados 7070 yeguas, 
todo 14771 yeguas. _ 


Para influir eficaz a la cualidad de gara- 
nones privados, existia en la provincia renana 
ya desde el ano 1832 una ordonanza de selec- 
cion por garanones privados; esa fué reempla- 
zada por una nueva, del ano 1880 aprobada 
del signor ministro del agricultura y aun 
existida a hora. A la misma son incluida 
en particular los seguientes arreglos: 


Totos caballos machos, que son indicados 
por padreabarse yeguas estranjeras, deben ser 
selectos. La seleccion debe lograrse en estos 
distritos, en los cuales los garanones son in- 
dicados por padrearse. Seran formados 
distritos de selecciones y en los cuales una 
ó mas lugares seran indicados por seleccion 
y publicados. Por cualquier distrito sera 
formada una comision de seleccion, compuesta 
del director de la crianza rural, del admini- 
strator de la region, electo del assocacion de 
agricultura por Prusia renana ó del represen- 
tante de mismo, dos delegados, electos por 
6 anos de los dietas del circulo o sus repre- 


sentantes y del uno veterinario con voce 
consultante. 
Los selecciones estan tenendas en el 


tiempo (perioda) de octobre a incl. enero 
totos anos. 

Solamente estos garanones poden selectos, 
que no tenen defectos hereditarios. 


La seleccion es valida por uno ano. 
Las genealogias de caballos machos selectos, 
las placas de mismos y la suma del dinero 
por padrearse estan publicadas. Garanones 
una vez selectos deben ser presentos de nuevo 
al cualquir seleccion del anos seguientes, si 
seran utilizados por padrearse a yeguas €s- 
tranjeras. 


Quien alarge un garanon nunca selecto por 
padrearse a yeguas estranjeras, es punido, 


Es diirfen nur solche Hengste angekórt 
werden, welche frei von Erbfehlern sind. 

Die Ankórung gilt für ein Jahr. Natio- 
nale der angekörten Hengste, deren Standort 
und die Höhe des Deckgeldes werden öffent- 
lich bekannt gemacht. Einmal angekörte 
Hengste müssen bei jeder folgenden Jahres- 
körung von neuem vorgeführt werden, wenn 
sie zum Bedecken fremder Stuten verwendet 
werden sollen. 


Wer einen nicht angekörten Hengst zum 
Bedecken fremder Stuten hergiebt, verfällt in 
eine Strafe, desgleichen der Eigenthümer der 
Stute, ebenso Besitzer angekörter Hengste, 
welche das Deckregister garnicht oder nicht 
vorschriftsmässig führen oder dessen Ein- 
reichung unterlassen. 


Eine weitere Vorbedingung für die ener- 
gische Durchführung und Weiterentwickelung 
der neu geschaffenen Zuchtrichtung wurde 
durch die Begründung des rheinischen Pferde- 
stammbuches geschaffen. Dieselbe wurde 
im Frühjahr 1892 durch den Centralvorstand 
des landwirthschaftlichen Vereins für Rhein- 
preussen beschlossen und auch bereits im selben 
Jahre zum erstenmale ausgeführt. Die Anlage 
des Pferdestammbuches hatte vor allen Dingen 
den Zweck, eine Verbesserung des Stutenbe- 
standes zu erstreben. 

Die Satzungen des rheinischen Pferde- 
stammbuches enthalten in ihren Hauptzügen 
folgende Bestimmungen: 

Das Zuchtziel ist ein kräftiges, gutge- 
bautes, tiefes Pferd kaltblütigen Schlages, mit 
starken Knochen und freien Bewegungen. 

Dasselbe hat zur Festlegung der Zucht- 
richtung die Bezeichnung rheinisches Pferd 
erhalten. 

Den verschiedenen Bodenverhältnissen 
der Provinz entsprechend unterscheidet man 


drei Klassen des rheinischen Pferdes: schwer, 
mittelschwer und leicht. 
Die Erreichung des Zuchtzieles wird 


durch alljährliche Prüfungen und Eintragung 
der geeigneten Pferde in das Stammbuch an- 
gestrebt. Eintragungsfähig sind Stuten, die 
dem Zuchtziel entsprechen, und angekörte 
Hengste nach vollendetem 3. Jahre, die dem 
Zuchtziel in hervorragender Weise entsprechen. 
Ueber die Aufnahme entscheidet ein fiinf- 
oliedriger Prúfungsausschuss, an dessen Spitze 
der Direktor des Rheinischen Landgestüts 
steht. Die eingetragenen Pferde werden auf 
der linken Seite des Halses mit einem Brand- 
zeichen, einem Pfluge, als Sinnbild des Acker- 
baues, versehen. 

Die Eigenthümer eingetragener Pferde 
sind verpflichtet, ein genaues Pferdezuchtbuch 
zu führen, den Mitgliedern des Prüfungsaus- 
schusses jederzeit Einblick in das Zuchtbuch 
und Besichtigung der eingetragenen Pferde 
zu gestatten und alljährlich die erforderlichen 
Nachweise über Veränderungen bezüglich der 


pas dans la forme prescrite et qui omettent 
la presentation des régistres. | 


Une autre condition pour l’accomplisse- 
ment energique et le développement successif 
de la tendance nouvellement établie fit creée 
par la fondation du livre généalogique 
rhénan des chevaux. Celle-ci fût décidée 
au printemps 1892 par la direction centrale 
de l'association d'agriculture de la Prusse 
rhénane et déja introduite pour la première 
fois a la même année. L'établissement du livre 
de généalogie des chevaux avait surtout le 
but d'atteindre l'amélioration des juments. 


L'objet de l'élevage est un robust, bien 
construit, massif cheval d'espece a sang froid 
aux os forts et aux allures étendues. 


Celui-ci a recu à Pegard de la tendance 
d'élevage le nom: cheval rhénan. 


Au regard de la nature différente du 
terrain on distingue trois classes du cheval 
rhénan: gros, demi gros et léger. 


L’atteignement de l’objet d'élevage est 
essayé par des épreuves annuelles et par l’enre- 
gistrement des chevaux propres dans le 
livre de généalogie. 
sont des juments qui répondent à l’objet 
d'élève et des étalons choisis après la troisième 
anneé, s'ils repondent d'une manière proémi- 
nente à Vobjet d'élevage. Quand a la reception 
une commission d'éxamination consistante de 5 
membres dont le president est le maitre inspec- 
teur du haras provincial rhénan décide. Les 
chevaux enrégistrées récoivent sur le côté 
gauche de l’encolure une marque imprimiée, 
une. Charrue, comme signe symbolique de 
l’agriculture. 


Les propriétaires des chevaux  enré- 
gistrés sont obligés, de conduire un exacte 
livre d'élevage des chevaux, de permettre tout 
le temps aux membres de la commission 
d’examination l'inspection de ce livre et la 
revue des chevaux enrégistrés et de présenter 
annuellement les épreuves nécessaires et les 
changements à l'égard des chevaux entrés et 
de leur descendants. La progéniture d’une 
jument enrégistrée sera d’abord marquée à 
coté delle. L’enregistrement d'une pouliche 
d'une jument enrégistrée ne peut avoir leu 
que si la pouliche descent d’un étalon pro- 
vincial royal, d'un étalon, entré dans le 
livre de généalogie des chevaux, d'un étalon 
de la tendance d'élevage choisi d'un étalon 
généralement réconnu ou d'un étalon entré 
au régistre des chevaux pur sang de Belgique. 


Le premier volume du livre généalogique 
rhénan des chevaux parüt en 1895, le second 
en 1899, 


Le nombre des étalons et juments, en- 
régistrés dans les anneés différentes, suit: 


Apte d’être enrégistreés - 
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registered horses and their descendants. 


time kept in that year; it aimed in the 


first place at the amelioration of the mare- 
stock. 


The statuts of the rhenish horse genealogy 
are chiefly the following: 


The object of breeding is a robust, well- 
build, heavy, common-bred horse with strong 
bone and unrestrained motions. 


To illustrate the aim of breeding it has 
got the name: Rhenish horse. 


According to the different conditions of 
the soil of the province there are three distinct 
kinds of the rhenish horse: heavy, moderate 
and light. 


To attain that object of breeding annual 
trials are held and the most propres horses 
are entered in the genealogy. Able to be 
entered are such mares, who answer the 
demands of the breed and such selected three- 
year old stone-horses, who eminently fulfill 
the requisite conditions. A selection committee 
of 5 membres, headed by the master of the 
rhenish countrystud, decides as to the ente- 
ring. The registered horses are impressed on 
the left side of the neck by a brand, a plough, 
as symbol of agriculture. 

The owners of registered horses are 
obliged to keep an accurate horsebreeding- 
record, which may be examined at any time 
by the trial-committee; the latter may inspect 
also the entered horses. Further the said 
owners are bound to submit annually the 
necessary proofs and alterations about the 
The 
offspring of an entered mare is first marked 
aside of her. The entering of a filly of a 
registered mare is only allowed, if it des- 
cends either from a countrystallion or a 
stallion, entered in the horse-genealogy, a 
stallion, qualified for breeding or by one 
generally acknowlegded and finally by stallions, 
recorded in the belgian stud-book. 

The first volume of the rhenish horse- 
genealogy was issued 1895, the second in 1899, 

The number of entered horses and mares 
in the several years are: 


Entered: stallions mares increase 


1892 9 148 — 
1893 13 278 130 
1894 22 400 122 
1895 28 477 AT 
1896 37 625 148 
1897 46 770 14.5 
1898 62 919 149 
1899 69 1141 222 
1900 78 1330 189 


There are now at hand in the province 
45 stallions and 1277 mares. 

Simultaneously with the establishment 
of the horse genealogy the trial rules of the 


como tambien el posesor de la yegua y estos 
proprietarios de garanones selectos, que no 
tenen el registro por padrearse conforme a 
las ordenanzas. 


Una otra condicion por la ejecucion 
energica y el dessarrollo de la tendencia de 
cria nueva formada era creada por medio de 
la fundacion de la genealogia renana de 
caballos. La misma era desidida en prima- 
vera del ano 1892 de la direccion central de 
l’associacion de agricultura por Prusia renana 
y ya era ejecutada en lo mismo ano. La 
fundacion de la genealogia de caballos habia 
particularmente el designio, de lograrse una 
mejoria del material de yeguas. 


Las estatudos de la genealogia renana de 
caballos componen en particular las ordonanzas 
seguentes: EI objecto es uno robusto, buen 
construido, pesado caballo de sangre fria con 
fuertes huesos y libras mociones. 


El mismo llame por illustrarse la ten- 
dencia de la cria: caballo renano. 


Conforme á los diferentos terrunos de la 
provincia se distingue (discerne) tres clases 
del caballo renano: pesado, medio-pesado y 
ligero. 

La obtencion del objeto de la cria esta 
lograsa per medio de pruebas anualas y per 
medio del registramiento en la genealogia 
de caballos proprios. Capaz por registra- 
miento son yeguas, que satisfacen el objeto - 
de la cria y caballos machos selectos, tengos 
tres anos, que satisfacen el objeto de la cria 
en particular. Del registramiento decide 
un comite de prueba de 5 miembros, el 
presidente del mismo es el director de la 
crianza renana. A los caballos registrados 
fueron rompados con una marca a fuego a 
la lada izquierda del pescuelo cuan simbolo 
de la agricultura. 


Los posesores de caballos registrados son 
obligodos de tenerse un tomo presiso de la 
cria, de permittirse siempre a los miembros 
del comité de seleccion una vista en lo tomo 
de cria y la inspeccion de los caballos regis- 
trados y de producirse cado ano los indica- 
ciones necesarias de los alternaciones relativo 
los caballos registrados y de sus posteros. 
La cria de una registrada yegua es marca 
cerca de esta yegua. El registramiento de 
una potranca de una yegua registrada pode 
lograrse, si esta potranca descende o de uno 
garanon reale, de uno garanon selecto de la 
tendencia de la cria, de uno garanon evi- 
denciable aprobado o de uno garanon regis- 
trado en el libro de la cria belgica. 

Lo tomo primero de la genealogia renana 
es publicada en 1895, el segundo en 1899, 

El numero de caballos machos y yeguas 
registrados fué en los anos differentes, el 
seguente: 


eingetragenen Pferde und deren Nachkommen 
einzureichen. Die Nachzucht einer einge- 
tragenen Stute wird zunächst bei der Stute 
vermerkt. Die Eintragung eines Stutfohlens 
einer eingetragenen Stute kann nur dann er- 
folgen, wenn das Fohlen abstammt entweder 
von einem Königlichen Landbeschäler oder 
einem Pferdestammbuchhengst, oder von 
einem angekörten Hengst der Zuchtrichtung 
oder einem nachweissbar bekannten oder in 
das belgische Stud-Book eingetragenen Hengst. 


Von dem Rheinischen Pferdestammbuch 
ist der erste Band 1895, der zweite 1899 im 
Druck erschienen. Die Zahl der eingetragenen 
Hengste und Stuten war in den einzelnen 
Jahren folgende: 


Es waren Zunahme 
eingetragen ne! der Stuten 
im Jahre 1892 9 148 = 
1893 13 278 130 
1894 22 400 122 
1895 28 477 th 
1896 97 625 148 
1897 46 770 145 
1898 62 919 149 
1899 69 1141 222 
1900 78 1330 189 


Von den eingetragenen Thieren sind z. Z. in 
der Provinz nachweisbar vorhanden 45 Hengste 
1277 Stuten. 


Hand in Hand mit der Begründung des 
Pferdestammbuches ging die Festlegung von 
Prüfungsvorschriften für die Pferde- 
schauen, durch welche die in der neuen Zucht- 
richtung erstrebten Ziele kräftig unterstützt 
wurden. Die Bestimmungen für die Prämiirung 
sind in der Ordnung für die Preisertheilung 
bei Pferdeschauen in der Rheinprovinz vom 
14. April 1894 und in einem Nachtrag vom 
22. April 1898 festgesetzt. Die Hauptzüge 
der Ordnung sind folgende: 

Es werden nur kaltblütige Pferde der 
anerkannten Zuchtrichtung (rheinische Pferde) 


zur Prämiirung zugelassen; um die Noth- 
wendigkeit der Verbesserung des Stuten- 


bestandes zu betonen, wird der weitaus grösste 
Theil der vorhandenen Mittel zur Prámiirung 


von Stuten verwandt. Hierbei wird nach 
Möglichkeit der Grundsatz durchgeführt: 
wenige aber hohe Preise zu geben. Durch 


die Einsetzung eines ständigen Preisrichter- 
Ausschusses wird eine Gewähr für gleich- 
mässige und überall nach denselben Grund- 
sätzen verfahrende Beurtheilung geschaffen. 


Auf die Erhaltung guter Zuchtpferde in 
der Provinz wird grosses Gewicht gelegt; 
durch die Annahme eines Preises verpflichtet 
sich der Empfänger, das preisgekrönte Pferd 
noch längere Zeit zur Zucht zu benutzen; 
ebenso wird die Erhaltung guter Fohlen durch 
die Gewährung sogenannter  Erhaltungs- 
prámien, d. h, Preisen, welche nach einer 
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Enregistres a he juments Total 
en 1892 9 148 — 
1895 15 278 130 
1894 22 400 122 
1895 28 AT 77 
1896 oh 625 148 
1897 46 770 145 
1898 62 919 149 
1899 69 1141 232 
1900 78 1330 189 


Les animaux enrégistrés reconnus exis- 
tants a present dans la province sont: 45 
étalons, 1277 juments. 


Simultanément à l'établissement du livre 
de généalogie des chevaux eut lieu l’introduc- 
tion des réglements d'épreuve pour les 
revues des chevaux, par laquelle les buts, 
essayés dans la tendance nouvelle eussent 
aidés effectivement. Les décisions concernants 
la distribution des primes sont reglées dans 
l'ordre pour la distribution des prix lors des 
revues des chevaux dans la province rhénane 
du 14 april 1894 et dans un supplément du 
22 april 1898. 


Les traits principaux de cet ordre sont 
les suivants: 


Seulement des chevaux a sang froid de 
la tendance d'élevage reconnue (chevaux 
rhénans) sont admis à la distribution des 
prix; pour exprimer l'exigence de l’améli- 
aration de l'état des juments, la partie la plus 
grande des moyens présents sera employée pour 
la distribution des prix aux juments. En 
cela autant que possible le principe: Peu, mais 
des prix hauts sera effectué. Par l'installation 
d'une commission permanente des juges de 
concours est crée la garantie d’une évaluation 
uniforme et procèdante partout d’après les 
mêmes principes. 


La préservation des bons chevaux répro- 
ducteurs est considérée d’être de grande im- 
portance; par l'acceptation d’un prix le rece- 
veur s'engage d’user l'animal couronné par 
un certain temps pour l'élevage; également 
la préservation des bons poulains est tendue 
par la distribution des soi-disant primes 
préservantes, ©. v. d. des prix, qui, après 
un certain temps appartiennent en soi-même 
aux poulains une fois primés, si l'épreuve est 
produite, qu'il est encore en possession de 
Péleveur. 


Pour effectuer la préservation des étalons 
privés de premiere classe, des prix d’argent 
considérables sont distribués annuellement. 


L’avancement de Vélevage des chevaux 
est aidé dans la province par plusieures 
associations d’éléve des chevaux, dont une 
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horseshows were introduced, which aid effec- 
tively the ends, aimed at by the new tendency 
of breeding. 

The rules as to conferring prizes are 
stipulated in the regulation for prize-distri- 
bution on horse-shows in the Rhineprovince 
of 14 april 1894 and in an addition of 22 april 
1898. The leading ideas of this regulation are: 

Only common-bred horses of acknow- 
legded breed (rhenish horses) are admitted 
to the prize-distribution; to accenduate the 
necessity of amelioration of the marestock, 
the greatest part of the means at hand will 
be used for conferring prizes to mares. 
Thereby shall as much as possible the prin- 
ciple be obsered, to give few but high prizes. 
By the forming of a permanent prizecommittee 
a guaranty is given as to an uniform judg- 
ment, pronounced every-where according to 
the same principles. 

The preservation of good broodhorses in 
the province is considered of great impor- 
tance; by the acceptance of a prize the reci- 
pient binds himself to use the prized horse 
for some time for breeding-purposes; also is 
contemplated the preservation of good foals 
by distributing the so-called conservation- 
prizes, which after a certain time devolve of 
itself to the said, once prized foal, if it can 
be proved, that it is still owned by the breeder. 

To preserve first-class private stallions 
considerable moneyprizes are conferred an- 
nually. 

Many horsebreeding-associations do every- 
thing in their power to further the horsebreed 
in the province and some of these societies 
(associations for keeping horses) trie to attain 
this end by acquisition and keeping of good 
stallions, while others purpose the elevation 
of the breed by purchases and public sales 
of propre horse-material. 
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Fueron registrados: 


caballos 
os yeguas aumento 
el ano 1892 9 148 — 
1893 13 278 130 
1894 22 400 122 
1895 28 477 77 
1896 37 625 148 
1897 46 770 145 
1898 62 919 149 
1899 69 1141 222 
1900 78 1330 189 


De los animales registrados son a hora 
evidenciable existentes: 45 caballos machos, 
1277 yeguas. 

Simultaneo con la fondacion de la gene- 
alogia de caballos eran introducidas las ordo- 
nanzas de la seleccion por las muestras de 
caballos, de medio de cualas eran posterados 
les objectos de la nueva tendencia de cria. 
Las prescriptiones por la distribucion de pre- 
mios son contenadas en la ordonanzia por 
la distribucion de primas en la provincia 
renana de 14 abril 1894 y en uno supplo- 
mente de 22 abril 1898, 

Los tiros importantes de la ordoranza son: 
Soliamente caballos de sangre frio de la cria 
aprobada (caballos renanos) son admidos; 
por acentuar la necesidad de la mejoria del 
material de yeguas, la mas gran parte de 
medias presentes sera utilizada por la distri- 
bucion de primos a yeguas. Con esto en lo 
posible el principio es ejecuta; distribuarse 
pocos, pero elevados premios. En medio de 
la instalacion de una comision permanente 
de jueces de la concurrencia una garantia 
por equal valuacion, siempre ejecuta de los 
mismos principios es creada. 

La conservacion de buenos caballos de 
cria es de gran importancia; con la aceptacion 
de uno premio el recibidor se obliga de usarse 
el animal premiado un cierto tiempo por la 
cria; tambien la conservacion de buenos po- 
trancos es lograda por el atorgamiento de 
los primas conservaciones; premios, que 
:aberen a lo potranco detras un cierto tiempo, 
si es probada, que lo potronco es todavia la 
posesion del criador. 

Por la conservacion de garanones privados 
de primera clasa anual son dispensadas con- 
siderables primeros de dinero. 

Por la promocion de la cria de caballos 
en la provincia es activa una fila de asso- 
ciaciones de la cria de caballos, de cuales 
una parte (societades por la preservación de 
garanones) quere de alcanzarse esto objeto 
en medio de la adquisicion y conservacion 
de buenos garanones, mientras las otras logren 
con esfuerzos la elevacion del material de la 
cria en medio de compra y venta publica. 
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orion Zeit ee Hotrartenden paral 
Bea uen Fohlen von selbst zufallen, sobald 
der Nachweis erbracht wird, dass dasselbe 
noch im Besitze des Ziichters ist. 
Be. - Um auf die Erhaltung erstklassiger Privat- 
a -beschiiler hinzuwirken, werden alljährlich 
namhafte Geldpreise vertheilt und alljährlich 
1 Siegerpreis für den als besten Hengst der 
Provinz anerkannten in namhafter Höhe be- 
Euren: | 
Die Förderung der Pferdezucht lassen 
sieh in der Provinz eine ganze Reihe von 
= Pferdezuchtvereinen angelegen sein, von denen 
> ein. Theil (Hengsthaltungsgenossenschaften) 
dieses Ziel durch die Beschaffung und Haltung 
guter Beschäler zu erreichen sucht, während 
die anderen durch Ankauf und V ersteigerung 
guten Zuchtmaterials eine Hebung der Pferde- 
_: zucht anstreben. 
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Verzeichniss der ausgestellten Pferde. 
Liste des chevaux exposes. 


List of horses exhibited. 


Expecificacion de los caballos exponalos. 


1. Jdeal. 


Hellbraun — Bai — Bay — Bayo dorado. 
Geb. 1897 v. Prince de Condé, v. Rheinischer Stute. 


Besitzer: Meulenbergh, Hofstadt b. Merkstein, Herzogenrath Reg.-Bez. Aachen. 


2. Carlomann. 


Rothbraun, Stern, linker Hinterfuss weiss. 
Bai rouge, étoile, pied de derrière gauche blanc. 
Ruddy, star, left hindfoot white. 
Castano, estrella, pie trasero izquierdo blanco. 
Geb. 1897 v. Prince a. d. Cassandra (308). 
Besitzer: Beckers, Garetzhofen b. Bergheim Reg.-Bez. Köln. 


do aller 0 d'e 


1) pee Ad See E84 Harras. BEN vr 
Be, Kappe — Noir — Black — Negro. | 
y. Mohr a. d. Felucca var 


4. Kuno. 


Fuchs, Blesse, Hinterfiisse weiss. 
Alezan, pelote, pieds de derrière blancs. 
Chestnut, blaze, hindfeet white. 


Alazan, lucero, pies traseros blancos. 
898 Y. ak a, d. Domina Sc 


5. Kipp. y 


Fuchs, Stern, Hinterfüsse und rechter Vorderfuss weiss. 


Chestnut, star, hindfeet and right forefoot white. 
Alazan, estrella, pies traseros y pie delantero derecho blancos. 
1 1898 -y. Louis a. d. Grace (779). 


er: Meulenbergh, Hofstadt b. Merkstein, Herzogenrath. 


Alezan, étoile, pieds de derriere et pied de devant droit blancs. 
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6. Condor. 


Rothschimmel, Stern. 

Rouan, étoile. 

Roan, star. 

Blanco rojo, estrella. 
Geb. 1898 v. Prince de Condé a. d. Erlaucht. 


Besitzer: Freiherr von Schorlemer, Lieser a. d. Mosel, Reg.-Bez. Trier. 


7. Olympien Il. 
Fuchs, schmale Blesse, Schnippe, helle Mähne. 
Alezan, pelote grêle. 
Chestnut, stripe on face. 
Alazan, lucero estrecho. 
Geb. 1898 v. Olympien a. d. Jris. 
Besitzer: Contzen, Nippes b. Köln. 


8. Jduna. 


Rappe — Noir — Black — Negro. 
Geb. 1897. 


Besitzer: Andreae, Milenfast b. Mühlheim, Reg.-Bez. Köln. 


+ te -9. Jrene. 


Fuchs, Stern, Hinterfüsse weiss. | E 
Alezan, étoile, pieds de derrière blancs. j 
LR Chestnut, star, hindfeet white. : 
> Alazan, estrella, pies traseros blancos. 


= Prince de Condé y. Rheinischer Stute. 


10. Jsabelle. 


| othbraun, Blesse, linker Hinterfuss und rechte Hinterkrone weiss. 
cée, pelote, pied ‘de derrière gauche blanc et couronne droite de derrière Lancia 
Ebay, "blaze, left hindfoot and right hindcoronet white. 


co, lucero, pie trasero izquierdo y corona trasera derecha blanca. 


1897 v. Lambertin a. . d. Fürstin (732). 
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11. Hekatombe. 


, 
Hellbraun, Stern, Hinterfüsse weiss. . à 
Bai, étoile, pieds de derrière blancs. | 
Chatain clair, star, hindfeet white. 4 
Bayo, estrella, pies traseros blancos. | 2 


6 v. Prince de Condé a. d. Cassandra (308). 10 
Beckers, Garetzhofen b. Bergheim. | > 
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12. Hegemonie. 
Fuchs, Schussstern und Schnippe, weisse Lippe, Fesseln weiss, vorne links gestiefelt. 
Alezan, étoile ronde, pointe pieds de devant et de derriere blanes. 


Chestnut, blaze, white feet. 
Alazan, estrella rodounda, pies delanteros y traseros blancos. 


Geb. 1896 v. Prince de Condé a. d. Anemone (68). 
Besitzer: Beckers, Garetzhofen b. Bergheim. 


13. Kleo. 
Fuchs, Stern — Alezan, étoile — Chestnut, star — Alazan, estrella. 
Geb. 1898 v. Prince de Condé a. d. Apricose (73). 
Besitzer: Frantzen, Ameln, Reg.-Bez. Aachen. 
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